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The Musgrave Ritual (O0psin MecrpeiiBoB)

An anomaly which often struck me (OcoOeHHOCTBIO: «aHOMaIMEN», KOTOpas
94acTo mopaxkaiia MeHs; fo strike — nopasicams, npou3gooums eneyam.ienue) in the
character of my friend Sherlock Holmes (B xapakrepe moero apyra Illepioxa
Xomnmca) was that, although in his methods of thought (6su10 TO, 9TO XOTS B CBOMX
meTonax MeimuieHus ) he was the neatest and most methodical of mankind (on 0wt
caMbIM aKKypaTHbIM W HaumOOjJee METOJIWYHBIM W3 4YeJIOBEYECTBa; neat —
axkypamusiil, onpsamusiil), and although also he affected a certain quiet primness
of dress (M XOTS OH Takke JIOOWJI ONpPENEICHHYI0 CIOKOMHYH YOMOPHOCTH B
OJIeK/Ie; primness — uonoprHocms), he was none the less in his personal habits (ou
ObLII, TEM HE MEHEE, B CBOUX JIMYHBIX MIPUBBIUKAX; none the less — mem He menee)
one of the most untidy men (ogHuUM M3 caMbIX HEpsUUIMBBIX Jtojei) that ever
drove a fellow-lodger to distraction (koTtopsie Koraa-iu00 JAOBOJWIN MPHUSATEIIS-
COXHUTENd N0 oT4asHusi; lodger — owcuney, keapmupanm, distraction —
omuasanue). Not that I am in the least conventional in that respect myself (He To

YTO 51 CaM SIBJISIIOCH 00Pa3IOM B 3TOM OTHOILICHUH ).

An anomaly which often struck me in the character of my friend Sherlock
Holmes was that, although in his methods of thought he was the neatest and
most methodical of mankind, and although also he affected a certain quiet

primness of dress, he was none the less in his personal habits one of the most



untidy men that ever drove a fellow-lodger to distraction. Not that I am in the

least conventional in that respect myself.

The rough-and-tumble work in Afghanistan (rpy6as u Gecrniopsiiounas pabora B
Adranucrane; tumble — 6Oecnopsoox), coming on the top of a natural
Bohemianism of disposition (moxonsiias 10 HACTOSIIEH KOYEBOW IKU3HU:
«IBITAHCTBA B pacnojiokennn»), has made me rather more lax (cnemana mens
HECKOJIbKO Oosiee HepsnuimBbiM) than befits a medical man (uem momobaer
Meauky). But with me there is a limit, and when I find a man (Ho y meHs ecTb
npenen, U Korja s Haxoxy denoBeka) who keeps his cigars in the coal-scuttle
(KOTOPBIM XpaHUT CBOU CUTAapbl B BEIEPKE IS YIS, scuttle — memaniuyeckoe
sedepro (0ns yens)), his tobacco in the toe end of a Persian slipper (cBoii Tabak B
HOCKE TepCUACKOU Tyum; foe — HOocoK, mbicok (bawimaxa, uyixa)), and his
unanswered correspondence (1 CBOIO OCTaBIIIyOCS 0€3 0TBETa KOPPECTIOH ICHITNIO)
transfixed by a jack-knife into the very centre of his wooden mantelpiece
(IPUKOJIOTOM CKJIQJIHBIM HOKOM K CaMOMY IIEHTPY JAEPEBSIHHONW KaMHUHHOM MOJIKH;
to transfix — npuxonoms, npueeozoums), then I begin to give myself virtuous airs
(tTorma s HauMHAIO CYUTaTh ce0s oOpas3loMm J00poJeTenu: «JaaBaTh cede
00pOIETENBHBIN BO3YX»; Virtuous — doopodemensvhuiil). | have always held, too,
that pistol practice (s1 Bceryia cuntai Takke, 4To MUCTOJETHAsE TpeHupoBka) should
be distinctly an open-air pastime (o/mkHA OBITH WCKIIOUATENTHHO 3a0aBOW Ha
OTKPBITOM BO3JIyXE; pastime — pazenevenue, 3aoasa, uepa);, and when Holmes, in
one of his queer humors (1 korga XoiMc B OJHOM M3 CBOMX CTPaHHBIX 3a0aB;
queer — cmparHulil, HeoOvluHblll, wyoHoll), would sit in an arm-chair with his hair-
trigger and a hundred Boxer cartridges (OyzeT cuyiers B Kpecie ¢ MUCTOJETOM U
cotHeii marpoHoB), and proceed to adorn the opposite wall with a patriotic V. R. (u
MPOJIOJIKATH YKpAIIaTh MPOTUBOMOJIOXKHYIO CTeHY narpuotuyeckum V.R.; V.R. —
koponesa Buxmopus, om nam. Victoria Regina) done in bullet-pocks (crenannbim

W3 MYJEBBIX OTBepCTUi; bullet — nynsa;, pock — omeepcmue, no ¢opme
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Hanomunaowee ocnuny), 1 felt strongly that neither the atmosphere (s Obun
a0COJIFOTHO YBEPEH: «CHJIBHO CUMTall», 4TO HU aTMocdepa) nor the appearance of
our room was improved by it (HM BHEIIHWI BUJ HalIed KOMHATHI HE OBLIN

YIIYUYLIEHBI 3TUM).

The rough-and-tumble work in Afghanistan, coming on the top of a natural
Bohemianism of disposition, has made me rather more lax than befits a
medical man. But with me there is a limit, and when I find a man who keeps
his cigars in the coal-scuttle, his tobacco in the toe end of a Persian slipper,
and his unanswered correspondence transfixed by a jack-knife into the very
centre of his wooden mantelpiece, then I begin to give myself virtuous airs. I
have always held, too, that pistol practice should be distinctly an open-air
pastime; and when Holmes, in one of his queer humors, would sit in an arm-
chair with his hair-trigger and a hundred Boxer cartridges, and proceed to
adorn the opposite wall with a patriotic V. R. done in bullet-pocks, I felt
strongly that neither the atmosphere nor the appearance of our room was

improved by it.

Our chambers were always full of chemicals and of criminal relics (Hammu
KOMHAThl BCET/la OBLIM TIOJHBI XUMUKATAMH H KPUMHHAIBHBIMU YyIIUKAMU;
chamber — rxomnama) which had a way of wandering into unlikely positions
(KOTOpBIC WMENM TPHUBBIUKY TIOMAAaTh: ‘‘CTPAaHCTBOBATh B  HEMPHUSATHHIC
MOJIOKEHUS; to wander — Opooums, cmparcmeosams, ckumamoecs), and of
turning up in the butter-dish or in even less desirable places (1 oOHapyxuBaThCS B
MaclIeHKe WJIM Jake MeHee jkellaTelbHbIX MecTax). But his papers were my great
crux (Ho ero Oymaru Owimm moumm BenmkuMm kpectom). He had a horror of
destroying documents, (OH HeHaBU/Ie] YHUYTOXKATh JOKYMEHTBI: «OH UMEJ yKac K

YHUYTOXKEHUIO TOKYMEHTOBY) especially those which were connected with his past
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cases, (0COOEHHO TeX, KOTOpbIEe ObUTH CBSI3aHBI C €T0 MPONUIBIMU Jenamu) and yet
it was only once in every year or two (1, Bce e, TOJBKO OJINH Pa3 3a Ka) bl IOl
uiu aBa) that he would muster energy to docket and arrange them; (on HakaruBa
DHEPIHI0, 4YTOOBI OMHCATh WM PACCOPTHUPOBATH WX, [0 muster — CO3bl6aMb
(cobpanue), opeanuzosvieams (6cmpeuy), to docket — maprxuposeams, Hakieusams
sapavik) for, as 1 have mentioned somewhere in these incoherent memoirs,
(TTOCKOMBKY, KaK s yIIOMHUHAJ TJIe-TO B 3THX OECCBS3HBIX Memyapax) the outbursts
of passionate energy when he performed the remarkable feats (Bcrbiiku
CTPAcCTHOM PHEPIHH, KOrJa OH COBEpIIaJ BbIJAAIOLIMECS MOABUTH; feat — noosuz)
with which his name is associated (¢ KOTOpPBIMH aCCOIMUPYETCS €r0 MMsI) Were
followed by reactions of lethargy during which he would lie about with his violin
and his books (compoBOXmanucCh peakuusiMHU JIETAPTHUH, B TEYCHHE KOTOPHIX OH
JIekan co cBoer ckpunkod u kauramu), hardly moving save from the sofa to the

table (exBa IBUTAsCH OT AMBAHA K CTOIIY).

Our chambers were always full of chemicals and of criminal relics which had
a way of wandering into unlikely positions, and of turning up in the butter-
dish or in even less desirable places. But his papers were my great crux. He
had a horror of destroying documents, especially those which were connected
with his past cases, and yet it was only once in every year or two that he would
muster energy to docket and arrange them; for, as I have mentioned
somewhere in these incoherent memoirs, the outbursts of passionate energy
when he performed the remarkable feats with which his name is associated
were followed by reactions of lethargy during which he would lie about with

his violin and his books, hardly moving save from the sofa to the table.

Thus month after month his papers accumulated, (Takum oOpazom, mecsil 3a

MecsIeM, ero Oymaru HakarIuBaiauck) until every corner of the room was stacked
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with bundles of manuscript (moka KaxbIii yroa KOMHATHI HE OBLT 3arpPOMOK/ICH
naykamu pykonucent; bundle — ysen, ceésska, nauxa) which were on no account to
be burned (koTopbie HM PU KaKUX OOCTOSITEIILCTBAX: «OCHOBAHUSIX» HE JIOJKHBI
OBLTN OBITH COXIKEHBI; account — ocHogawnue, npuuuna), and which could not be
put away save by their owner (1 KOTOpbIe HeJb3sl ObUIO YOUpATh HUKOMY, KPOME
ux Brazenbia). One winter's night, as we sat together by the fire, (Onnoit 3umHein
HOYBIO, KOTJla Mbl cujenu BMecte y orusi) I ventured to suggest to him that, (s
OTBXWUJICS MPEATIOKUTE EMY, UTO; 0 Venture — omeaircumscs, ocmeiumscs) as he
had finished pasting extracts into his common-place book, (uTo mockonbky oH
3aKOHYMJI TIPUKJICHBATh BBIICPKKH B CBOIO TETpadb, f0 paste — Kileumo,
npukneusams, commonplace book — mempaow ona 3amemox) he might employ
the next two hours in making our room a little more habitable (on mor 0wl
UCTIONb30BaTh CIEAYIONIME JBa Yaca, YTOOBI CJeNiaTh HAlly KOMHATY HEMHOTO
oonee oburaemoii). He could not deny the justice of my request, (On ne mor
OTPHUIIATh CHPABEIIUBOCTh MOCH MIPOCHOBI; to deny — ompuyams, omeepeans) SO
with a rather rueful face went off to his bedroom, (u ¢ nocrarouno rpyctHbIM
JIMIIOM TIOIIEN B CBOIO CHANBHIO; rueful — epycmmuutil, yHouLavlll, neuanvhoiil) from
which he returned presently pulling a large tin box behind him (u3 xoTopoii on
BEPHYJICS HEKOTOPOE BpeMsl CITyCTs, Tama 3a co00W OONBIIyI0 KECTIHYIO
KOpOOKY; tin — on060, benas scecmw). This he placed in the middle of the floor
(ITomectuB ee mocpeanm KoMHaThI: «rosia») and, squatting down upon a stool in
front of it (1, ceB Ha cTyI)I nepen He; to squat — cudems Ha Kopmoukax), he threw
back the lid (on otkunyn kpeiky). I could see that it was already a third full of
bundles of paper (S yBuzen, uto oHa ObLIa y)Xe Ha TPETh 3aroOJIHEHA MayKaMU
oymar) tied up with red tape into separate packages (3aBs3aHHBIX KPACHOUW TECHMOM

B OT/ICJIbHBIC TTAYKH).

Thus month after month his papers accumulated, until every corner of the

room was stacked with bundles of manuscript which were on no account to be
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burned, and which could not be put away save by their owner. One winter's
night, as we sat together by the fire, I ventured to suggest to him that, as he
had finished pasting extracts into his common-place book, he might employ
the next two hours in making our room a little more habitable. He could not
deny the justice of my request, so with a rather rueful face he went off to his
bedroom, from which he returned presently pulling a large tin box behind
him. This he placed in the middle of the floor and, squatting down upon a
stool in front of it, he threw back the lid. I could see that it was already a

third full of bundles of paper tied up with red tape into separate packages.

"There are cases enough here, Watson (31eck noctaTouno aen, Yorcon)," said he,
looking at me with mischievous eyes (cka3ain OH, CMOTPSI Ha MEHsI O30PHBIMHU
rnazamu; mischievous — ozopuou, Henocaywinsiil). "I think that if you knew (A
nymaro, uyto eciu Obl Bbl 3Hann) all that 1 had in this box (uTo y menst ecthb B 3TOMU
kopoOxke) you would ask me to pull some out (Bbl ObI TOIPOCKUIIA MEHS BBITAITUTH
u3 Hee koe-uTo) instead of putting others in (BMecTo TOro, 9T00BI KJIACTh Ty/1a €111

4TO-HUOY/B)."

"These are the records of your early work, then (Tak 510 3ameTku o Bareit panHeit
pabore)?" 1 asked (cmpocun s1). "I have often wished that I had notes of those

cases." (S yacTo xenain, 4ToObl y MEHSI ObLIA 3aMETKHU O TEX JIeJaX)

"There are cases enough here, Watson," said he, looking at me with
mischievous eyes. "I think that if you knew all that I had in this box you

would ask me to pull some out instead of putting others in."

"These are the records of your early work, then?'" I asked. "I have often

wished that I had notes of those cases."



"Yes, my boy, these were all done prematurely (/la, Moil MmasibunK, 3T0 Bce OBLIO
cnenano 3apanee) before my biographer had come to glorify me (nepen tem, kax
Mol 6uorpad mpuiien, yroOsl npociaButh Mens)." He lifted bundle after bundle
(On moxHmMan mauky 3a madkoil) in a tender, caressing sort of way (HEXKHBIM,
JackalmuM o0paszoM; fo caress — Jjackamv, 2naoums). "They are not all

successes, Watson," said he (“Onu He Bce yaaunbl YOTCOH”, — cKazall OH).

"But there are some pretty little problems among them (Ho cpenu Hux ecth
npusTHele Masienbkue 3anaun). Here's the record of the Tarleton murders (Bor
3armuch 00 yOuiictBax Taprerona), and the case of Vamberry, the wine merchant
(u neno Bambeppu, BUHOTOproBua; merchant — mopeosey), and the adventure of
the old Russian woman (u npukitouenue pycckoit crapyxn), and the singular affair
of the aluminium crutch (HeoOpIuaiiHOE /1710 ATFOMUHHEBOTO KOCTBUIS;, crutch —
kocmuliv), as well as a full account of Ricoletti of the club-foot (Taxxke, kak u
TIOJTHBIN oT4eT O KocojanoMm Pukonertw; club-foot — kocoranocme,
usypooosannas cmynus), and his abominable wife (1 ero oTBpaTuTenbHOM KeHe).
And here — ah, now, this really is something a little (A 3mech, ax, BOT

JEeHCTBUTEIBHO YTO-TO HEeMHOT0) recherché (or6opHoe, n3pickanaoe (Ppp.))."

"Yes, my boy, these were all done prematurely before my biographer had
come to glorify me." He lifted bundle after bundle in a tender, caressing sort

of way. "They are not all successes, Watson," said he.

"But there are some pretty little problems among them. Here's the record of
the Tarleton murders, and the case of Vamberry, the wine merchant, and the
adventure of the old Russian woman, and the singular affair of the aluminium

crutch, as well as a full account of Ricoletti of the club-foot, and his



abominable wife. And here--ah, now, this really is something a little

recherché."

He dived his arm down to the bottom of the chest, (On cynyn pyky BHU3 Ha JHO
CyHyKa; to dive — nwvipsamsp) and brought up a small wooden box with a sliding lid
(1 BBITAIIWJI MAJICHBKYIO JEPEBSHHYIO KOPOOOYKY CO CKOJIB3SIIECH KPBIIIKOH; f0
slide — cxonv3umy), such as children's toys are kept in (Takyio, B KOTOpOii
xpansites aerckue urpyiiku). From within he produced a crumpled piece of paper
(OTTyna oH BBITAIIAI U3MSITBIA JIUCT OyMard; fo crumple — komkamo, msms), and
old-fashioned brass key (ctapomoiHbIN JTaTYHHBIN KIIIOY; brass — namyHs), a peg
of wood with a ball of string attached to it (nepeBsiHHBINA KOJBIIEK C KIYOKOM
BEPEBKH, MPUBI3AHHBIM K HeMY; peg — koaviuiek), and three rusty old disks of

metal (1 Tpu CTapbIX PHKABBIX METATUTMYCCKUX JTUCKA; FUSty — piHcasblil).

He dived his arm down to the bottom of the chest, and brought up a small
wooden box with a sliding lid, such as children's toys are kept in. From within
he produced a crumpled piece of paper, and old-fashioned brass key, a peg of

wood with a ball of string attached to it, and three rusty old disks of metal.

"Well, my boy, what do you make of this lot (Hy, moii manpunk, 9T0 BEI TymaeTe
00 3THX TpeameTax; lof — COB0OKYNHOCMb 00beKMO08, BOCNPUHUMAEMbIX KAK
eodunoe yenoe)?" he asked, smiling at my expression. (crpocus oH, yJibl0asch HaJl

MOHUM BBIpaYKEHHUEM /IH11a/)

"It is a curious collection." (310 MOOOTBITHAS] KOJITIEKITHSI )



"Very curious (Ouens sirobomnbiTHas ), and the story that hangs round it (u ucropus,

KoTopas ¢ Hel cBsa3ana) will strike you as being more curious still (mokaxxercst Bam

enie 6osee T000NBITHON; fo Strike — nopasicams, npouszeooums énevyamiuenue)."

"These relics have a history then?" (Tak 3Tu Benm = peJMKBUN UMEIOT UCTOPUIO)

"So much so (bosnee Toro) that they are history (onu camu siBnsitorest ucropueit)."

"What do you mean by that (Uto BbI umeeTe BBUTY)?"

"Well, my boy, what do you make of this lot?" he asked, smiling at my

expression.

"It is a curious collection."

"Very curious, and the story that hangs round it will strike you as being more

curious still."

"These relics have a history then?"

""So much so that they are history."

""What do you mean by that?"

Sherlock Holmes picked them up one by one, (Illepiox Xoamc mogHsuT BX OAHY 32
npyroif) and laid them along the edge of the table (u monoxwun ux BIOIL Kpas
ctona; edge — kpaii, epanuya). Then he reseated himself in his chair (3atem on

cHoBa ycescst Ha cBoil cTyn) and looked them over with a gleam of satisfaction in
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his eyes (ocMoTpen ux ¢ O6JeCKOM yAOBIETBOPEHUS B ria3ax; gleam — npoobieck,

JIY4, 6CNLIUUKA).

"These," said he, (“Bot”, — ckazan on) "are all that I have left to remind me (Bce,
qTO 51 ocTaBui cebe miist HanomuHauwusi) of the adventure of the Musgrave Ritual (o

NPUKIIIOYeHUU ¢ 00psaoM MecrpeiiBos)."

Sherlock Holmes picked them up one by one, and laid them along the edge of
the table. Then he reseated himself in his chair and looked them over with a

gleam of satisfaction in his eyes.

"These," said he, "are all that I have left to remind me of the adventure of the

Musgrave Ritual."

I had heard him mention the case more than once (S cribimian, 4To OH He pas:
«OombI1Ie 0JIHOTO paszay ynomuHai 00 stom aene), though I had never been able to
gather the details (xoTs1 y MeHst HUKOT,1a HEe OBUTO BO3MOXKHOCTH COOpaTh JETANH).
"I should be so glad," said I (“s1 6bu1 OBI Tak pan”, — ckazain ), "if you would give
me an account of it (ecau Obl BBl JajM MHE OTYET O HEM; account — omuem,

coobuernue, 00k1ao)."

"And leave the litter as it is (M ocraButh »TOT Mycop kak ecth)?" he cried,
mischievously (KpukHyn OH 030pHO; mischievous — 030pHOU, HENOCIAVUIHDBLLL).
"Your tidiness won't bear much strain after all, Watson (Bara uuctorioTHocTs He
OYeHb TMMOCTPANACT: «HE OyACeT TepreTh OOJBIIOE HAMPSHKEHUE» B KOHIE KOHIIOB,
Yotcon; to bear — 8viHOCUmMb, 8bLOEPIHCUBAMD, MEPNEMb,; SIFrain — HaAnpsiceHue,
naepyska). But I should be glad that you should add this case to your annals, (Ho s

OyIly pajl, UTO Bbl JJ0OABUTE ATOT CIy4dail B Balllk JIETONUCHU; annals — jemonucu)
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for there are points in it (motomy 4To B Hem ecTh netanu) which make it quite
unique (KOTOpbIE JIeNIal0T ero aOCOJIOTHO YHUKAIbHBIM; quite — 6noJiHe,
coseputerno) in the criminal records of this or (B kpuMUHANIBHBIX XPOHUKAX 3TON
w), | believe, of any other country (s mymato, mr000i npyroi crpassi). A
collection of my trifling achievements (Kosmiekuuss wMoux myCTSIKOBBIX
noctwkennit; trifle — nycmsx) would certainly be incomplete which contained no
account of this very singular business (OyzeT, KOHEUHO, HETIOJTHOM 0e3 oT4yeTa 00

ATOM OYE€Hb OCOOCHHOM JIeJIe; account — omuem, cooouenue, 00K1ao).

I had heard him mention the case more than once, though I had never been
able to gather the details. "I should be so glad," said I, "if you would give me

an account of it."

"And leave the litter as it is?'" he cried, mischievously. "Your tidiness won't
bear much strain after all, Watson. But I should be glad that you should add
this case to your annals, for there are points in it which make it quite unique
in the criminal records of this or, I believe, of any other country. A collection
of my trifling achievements would certainly be incomplete which contained no

account of this very singular business.

"You may remember how the affair of the Gloria Scott (B MOkeTe TOMHUTB, Kak
neno I['mopum Ckort), and my conversation with the unhappy man (u moi
pasroBop ¢ HecuacTHbIM uenoBekoMm) whose fate I told you of (o ubeii cynnde s
BaM pacckasbiBai), first turned my attention in the direction of the profession
(BIepBBIE OOpATHII: «IOBEPHYJI» MOE BHHMAaHUE B HampaBieHUU Mpodeccun)
which has become my life's work (koTopas crana paGoToii moeii xu3HN). You see
me now when my name has become known far and wide (Bwl Buaute mens

ceﬁqac, Koraga MOC HMA CTAaJI0 IHMPOKO M3BCCTHBIM: «HU3BCCTHBIM JOaJICKO H

11



mpoko»), and when I am generally recognized both by the public and by the
official force (u korma s B 00mIeM Npu3HAH W OOIIECTBOM, W OQPUIIMATBLHON
nosvimen: «oduuuanbHol cuioi») as being a final court of appeal in doubtful
cases (Kak TOCNEIHSSE WHCTAHIMS: «(GUHAIBHBIA CyI» g oOOpamieHus B
COMHUTENBHBIX JIeNIax; to appeal — anennuposams, oopawamucst). Even when you
knew me first, at the time of the affair (/laxxe xorja BbI BriepBbIe y3HAIN MEHS BO
Bpems jgena) which you have commemorated in 'A Study in Scarlet,' (koTopoe BbI
ynoMuHaJIA B “OTi0fe B OarpoBbix ToHax : «lMccienoBanuu B aniom»; scarlet —
anviti) 1 had already established a considerable, though not a very lucrative,
connection (S y)xe ¥MeN 3HAYUTEIBHYO, XOTSI U HE OYCHb JOXOJHYIO MPAKTUKY =
KIIMEHTYPY; lucrative — npubblibHblll, 6bl200HbIL, 00X00HbI). You can hardly
realize (Bb1 ¢ Tpynom mosxere nousth), then, how difficult I found it at first (kax
TpyaHo MHe Obuio B Hauasne), and how long I had to wait (1 kax ponro mue
npuniock kxaath) before I succeeded in making any headway (mepen tem, kax
MHE YyJaJ0Ch CJelIaTh KaKoe-HUOYIb TpOABWIKEHHE, headway — oOsudicenue

enepeo).

"You may remember how the affair of the Gloria Scott, and my conversation
with the unhappy man whose fate I told you of, first turned my attention in
the direction of the profession which has become my life's work. You see me
now when my name has become known far and wide, and when I am
generally recognized both by the public and by the official force as being a
final court of appeal in doubtful cases. Even when you knew me first, at the
time of the affair which you have commemorated in 'A Study in Scarlet,' I
had already established a considerable, though not a very lucrative,
connection. You can hardly realize, then, how difficult I found it at first, and

how long I had to wait before I succeeded in making any headway.
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"When I first came up to London I had rooms in Montague Street (Korma s
BIIEpBBIC MTpHrexan B JIOHIOH, sl TOCETHMIICS: «MMeNl KOMHAThD» Ha MOHTETIO CTPUT),
just round the corner from the British Museum, and there I waited (cpa3y 3a yriom
bputanckoro myses u tam s sxnaan), filling in my too abundant leisure time
(3armoyHssA CIUIIKOM OOWJIbHOE CcBOOOJHOE BpeMs; abundant — ob6unvHbili) by
studying all those branches of science (n3y4as Bce Te obmactu Haykn) which might
make me more efficient (kortopele MornM  caenatb  MeHs — Ooiee
kBasnuimporanubiM). Now and again cases came in my way (Bpems ot Bpemenu
JieNna TOSBISUTUCH Y MEHS; now and again — epems om epemeru), principally
through the introduction of old fellow-students (rmaBHBIM o0Opazom uyepes
3HAKOMCTBO CO CTapbIMU NMpUsTEIsIMU-cTyaeHTamn), for during my last years at the
University (Tak Kak B Te4eHUE MOUX IOCJIEIHUX JIeT B yHUBepcuTeTe) there was a
good deal of talk there about myself and my methods (tam Obuto MHOTO
pasroBopoB 000 MHe u moux metonaax). The third of these cases was that of the
Musgrave Ritual (Tperbum u3 stux gen 6w11 00psin MecrpeiiBos), and it is to the
interest which was aroused by that singular chain of events (1 unTepec, KoTopbIit
OBLT BBI3BAH TOUM CTPAHHOU IIeTbI0 COOBITUI; chain — yenw), and the large issues
which proved to be at stake (1 Gosibivie moceaCTBYS, KOTOpHIE JA0Kazann), that |
trace my first stride towards to position which I now hold (uto s coBepmato cBoii

MEPBBIN AT K TIOJIOKEHHUIO, KOTOPOE 5 ceiivuac 3aHuMaro; stride — bOoavuion wae).

"When I first came up to London I had rooms in Montague Street, just round
the corner from the British Museum, and there I waited, filling in my too
abundant leisure time by studying all those branches of science which might
make me more efficient. Now and again cases came in my way, principally
through the introduction of old fellow-students, for during my last years at
the University there was a good deal of talk there about myself and my
methods. The third of these cases was that of the Musgrave Ritual, and it is to

the interest which was aroused by that singular chain of events, and the large
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issues which proved to be at stake, that I trace my first stride towards the

position which I now hold.

"Reginald Musgrave had been in the same college as myself (Pemxunansag
MecrpeliB yunmcs: «ObT» B TOM ke Kosutemke, uro u s1), and I had some slight
acquaintance with him (s s ObuUl HEMHOro 3HAKOM C HUM; acquaintance —
snakomcmeo). He was not generally popular among the undergraduates (On ne
ObLT OOBIYHO TOMYJIIPEH CPEAU CTYNCHTOB; undergraduate — cmyoenm), though it
always seemed to me (xoTs MHe Bcerjia kazayioch) that what was set down as pride
(4TO TO, UTO CUMTATIOCH TOPJIOCTHIO) Was really an attempt to cover extreme natural
diffidence (B neWCTBUTENBHOCTH OBLJIO TOMBITKONH CKPBITh UYPE3MEPHYIO
€CTeCTBEHHYI0 POoOOoCTh; diffidence — pobocms, ckpomnocmy). In appearance he
was a man of exceedingly aristocratic type (Buemnrne on ObUT 4eTOBEKOM TUITUIHO
apUCTOKPATUYECKOTO TUTIA; exceedingly — ouens, upessvluaiino), thin, high-nosed,
and large-eyed, with languid and yet courtly manners (xy/10i1, ¢ 60JIbIIINM HOCOM U
OoJbIIIeTIa3bIi, ¢ MEITTUTESILHBIME U, BCE K€, BEXIIMBBIMU MaHepamu; languid —
Mmeonumenvuwll, anamuunsli, courtly — eeacnuswiil). He was indeed a scion of one
of the very oldest families in the kingdom (On nelicTBuTensHO OBLIT MTOTOMKOM
OJTHOTO M3 JPEBHEHUINIUX POJOB KOPOJIEBCTBA; SCion — nobee pacmenuist, NOMOMOK,
Hacneonux), though his branch was a cadet one which had separated (xots ero
BETBb ObIIa MIIAIICH, KoTopas oTaenmiack) from the northern Musgraves some
time in the sixteenth century (ot ceBepHbIX MecrpeiBOB TI/ie-TO B IIECTHA/IIIATOM
Beke), and had established itself in western Sussex (1 o0ocHOBayIach B 3amajHOM
Cyccexce; to establish — ocnosvieams, yupescoams), where the Manor House of
Hurlstone is perhaps the oldest inhabited building in the county (rge momectse
XepIcTOoyH BO3MOXKHO SIBJISIETCSI CAMBIM CTaphIM OOWTAeMbIM 37JaHUEM B CTpaHE;
manor house — nomecmoe ¢heodana, to inhabit — scumo, Hacenrssms, 0oumMamy).
Something of his birth place seemed to cling to the man (Yro-to B MmecTe

POXKJIEHUS, Ka3aJIOCh, IPWIMILIO K YEJIOBEKY; fo cling — yeniamocs, npuiunams),
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and I never looked at his pale, keen face or the poise of his head (1 s Hukorma He
CMOTpeNl Ha ero OJieHOe, SHEPTUYHOE JIMII0 WM TIOCAJKy TOJIOBBI, keen —
onepeuuHvlll, nponuyamenvhsiil) without associating him with gray archways and
mullioned windows (He accomuupysi €ro ¢ CepbIMH apKaMH U CBOJYATHIMU
OKHaMH; archway — apka, ceod,; mullion — cpednux (oxna unu 0éepu)) and all the
venerable wreckage of a feudal keep (u Bcemu npeBHHME OOJOMKaMU TJIABHON
OamHM  peomanbHOTO 3aMKa; venerable — Ope6uuil, 0c8AUeHHbIL BeKAMU,
wreckage — obnomku, pyunvl,; keep — naubonee yoanieHHas u YKpenienHas 4acme
uenmpanvholl bawnu cpeonesexosoco zamra). Once or twice we drifted into talk
(Pa3 nnm 1Ba MBI TOBOPUIIN: «CMEIIAJIMCH B pa3roBop»), and I can remember that
more than once (1 s momHI0, uTo OOJBIIE, YeM ojHaX/bI) he expressed a keen
interest in my methods of observation and inference (on mnposiBisi O0JIBIION
WHTEpPEC K MOMM METOJlaM HaOIIOJICHUs U YMO3aKIIOUeHUM; keen — anyboxuil,

CUNbHDBILU, UHMEHCUBHDIU, SHEPSUYHDILL).

"For four years I had seen nothing of him (Yetrsipe roga s Huyero He cibllia:
«Buaem» o0 HeM) until one morning he walked into my room (1moka oHaX /1Bl yTPOM
OH HE BoIIes B MOK KomHaTry) in Montague Street (na MonTerto crput). He had
changed little, was dressed like a young man of fashion (On mano nsmenwnsics, Obu1
OJIeT KaK MOJIOJION YeJIOBEK, MPUICPKUBAOITUNCS MOJBI; fashion — mooa) — he
was always a bit of a dandy (on Bcera Obu1 HemHOro (hpanT) — and preserved the
same quiet, suave manner (1 COXpaHUII Ty K€ TUXYIO0, BEXKIUBYIO MaHEDPY; SUave —
yumueniti, gedcauswii) which had formerly distinguished him (kxoropas panbiie

oTiIvyana ero; to distinguish — omauuams, XapaKkmepuzo8amn).

"Reginald Musgrave had been in the same college as myself, and I had some
slight acquaintance with him. He was not generally popular among the
undergraduates, though it always seemed to me that what was set down as

pride was really an attempt to cover extreme natural diffidence. In
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appearance he was a man of exceedingly aristocratic type, thin, high-nosed,
and large-eyed, with languid and yet courtly manners. He was indeed a scion
of one of the very oldest families in the kingdom, though his branch was a
cadet one which had separated from the northern Musgraves some time in the
sixteenth century, and had established itself in western Sussex, where the
Manor House of Hurlstone is perhaps the oldest inhabited building in the
county. Something of his birth place seemed to cling to the man, and I never
looked at his pale, keen face or the poise of his head without associating him
with gray archways and mullioned windows and all the venerable wreckage of
a feudal keep. Once or twice we drifted into talk, and I can remember that
more than once he expressed a keen interest in my methods of observation

and inference.

"For four years I had seen nothing of him until one morning he walked into
my room in Montague Street. He had changed little, was dressed like a young
man of fashion— he was always a bit of a dandy— and preserved the same

quiet, suave manner which had formerly distinguished him.

"How has all gone with you Musgrave?" [ asked (“Kax BbI moxuBaere,
Mecrpeiis?” — crpocui s1), after we had cordially shaken hands (nocnie Toro, kak

MBI IPYKECKHU MOXKaIU PYKH; cordially — cepoeuno, uckpenue, opyarcecku).

"You probably heard of my poor father's death," said he (“Bsi, BO3MOXKHO,
CIBIIIIATIM O CMEpPTHU Moero OeaHoro orma’, — ckasain oH); "he was carried off
about two years ago (oH ymep okosio 1Byx JjeT Hazan)". Since then I have of course
had the Hurlstone estates to manage (C Tex mop MHE MPUIUIOCH, PAa3yMEETCs,
yIPaBIATh XEPATOYHCKUMHU TIOMECThSIMU; estate — nomecmoe, umernue), and as |
am member for my district as well (1 MOCKOJBKY 51 Tak)Ke YJIEH CBOEr0 OKpYra;

district — paiion, okpye), my life has been a busy one (Mos xu3HBL ObLIIA 3aHATOMN).
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But I understand, Holmes, that you are turning to practical ends (Ho s monumaro,
XonMc, 9TO BBl NMPUMEHSETE Ha MPAKTHKE: «IOBOpPAYMBaeTe K MPAKTHUYCCKUM
koHiam») those powers with which you used to amaze us (Te cuiibl, ¢ TOMOIIIBIO

KOTOPBIX Bbl U3YMIISLIIA HAC; 0 amaze — usyMJisims, nopaxcams, yousasams)?"

"For four years I had seen nothing of him until one morning he walked into
my room in Montague Street. He had changed little, was dressed like a young
man of fashion — he was always a bit of a dandy — and preserved the same

quiet, suave manner which had formerly distinguished him.

"'"How has all gone with you Musgrave?' I asked, after we had cordially

shaken hands.

"'"You probably heard of my poor father's death,' said he; 'he was carried off
about two years ago. Since then I have of course had the Hurlstone estates to
manage, and as I am member for my district as well, my life has been a busy
one. But I understand, Holmes, that you are turning to practical ends those

powers with which you used to amaze us?'

"Yes,' said I (“/la”, — ckazan #), 'l have taken to living by my wits (s pern

3apabaTbIBaTh YMOM; Wit — yM, pasym).'

"I am delighted to hear it (SI pan cneimates 310; to delight — padosamuvcs,
docmasnams  bonvuioe yoosoavcmeue), for your advice at present would be
exceedingly valuable to me (moromy 4To Bamr coBeT OyJIeT B HACTOSIINNA MOMEHT
Ype3BbIUANHO TOJIE3EH MHE; exceedingly — gecvma, upeszsviuatino). We have had
some very strange doings at Hurlstone (S Hac Obutn oueHb cTpaHHBIE COOBITUS B

Xepncroyne), and the police have been able to throw no light upon the matter (u
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TIOJIUIINSI HE CMOTJIa TIPOJIUTE CBET Ha /1eno). It is really the most extraordinary and
inexplicable business (310 camoe HeoObIUHOE U HEOOBICHUMOE J1eJ10; inexplicable

— HeoOBACHUMDLLL, HeNOCMUNCUMDLLL).'

"You can imagine with what eagerness I listened to him, Watson (Bwr moxet
NpeaCcTaBUTh cebe, C KaKUM IBUIOM S CIIyIIaj €ro, Y OTCOH; eagerness — Nbll,
peenue, cmapanue), for the very chance for which I had been panting (ToT camprii
IIaHC, KOTOPOTO s CTPACTHO JKeJNall; 0 pant — CMPACMHO HCenamyp, MOMUMbCH,
mockosamy) during all those months of inaction (B TeueHme Bcex ITUX MECSIICB
oe3nerictBus) seemed to have come within my reach (kazanock, npuiien ko MHe:
«B MO J0CcTynHOCTHY»). In my inmost heart I believed that I could succeed (B
riyOWHEe TyImu s BEpWJI, YTO CMOTY JOCTHYb YCIIeXa; inmost — enybouatiuiuil,
cokpoesennwiil) where others failed (tam, rme npyrue noreprnenu Heyaady), and
now I had the opportunity to test myself (u Teneps y MeHst ObLTa BO3MOKHOCTB

MIPOBEPUTH CeO0s1; Opportunity — WaHc, 803MONCHOCHD).

"'Yes,' said I, 'I have taken to living by my wits.'

"'T am delighted to hear it, for your advice at present would be exceedingly
valuable to me. We have had some very strange doings at Hurlstone, and the
police have been able to throw no light upon the matter. It is really the most

extraordinary and inexplicable business.'

"You can imagine with what eagerness I listened to him, Watson, for the very
chance for which I had been panting during all those months of inaction
seemed to have come within my reach. In my inmost heart I believed that I
could succeed where others failed, and now I had the opportunity to test

myself.
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"Pray, let me have the details," I cried (“Ymomsto, pacckaxute MHE: «IaiiTe MHE
uMeThy jaetann’, — Bekpudai s1). "Reginald Musgrave sat down opposite to me
(Pemxunans MecrpeiiB cen nanpotus mensi), and lit the cigarette which I had
pushed towards him (u 3axxer curapery, KOTOPYIO 5 eMy MPEMIOKII; fo light —

3adicueamo).

"You must know," said he (“Bws1 nommkus 3Hath”, — ckasan o), "that though I am
a bachelor (uro xots s xonoctsik), I have to keep up a considerable staff of
servants at Hurlstone (MHe mpuxoauTcst copepkaTh 3HAUUTETBHBIN IITAT PUCTYTH
B Xepiicroyue; considerable — 3nauumenvhsiil), for it is a rambling old place (T.x.
3TO OEecCHopsSAOYHO BBICTPOEHHOE CTapoe 3JaHHe: «MecTo»; rambling —
pazobpocannslil, becnopsdouno evicmpoennsili), and takes a good deal of looking
after (u mpuxoaUTCS TPATUTh MHOTO CHJI, YTOOBI CJIeIUTh /3a HUM/). | preserve, too
(Y wMeHs Takke eCThb 3aloBEIHHK, preserve — OXOMHUYUL/PLIOOTOBHDLU
3anoseonux), and in the pheasant months I usually have a house-party (1 B ce30HBbI
OXOThl Ha (ha3aHOB: «(pa3aHbH MECAIB» S OOBIYHO TPUIJIAMIAD TOCTEH; house-
party — 2ocmu, npogoosiujue HeCKoIbKo OHell 8 3a20po0HOM dome), so that it
would not do to be short-handed (Tax 4TO TpuUXOAUTCS COJEpPKATH MHOTO
MPUCITYTU: «OH HE JOJKEH ObITh HEJIOYKOMILIEKTOBAH MPUCTYTOW»; short-handed
— Heykomniekmosanuwlll pabouetl cunoil). Altogether there are eight maids, the
cook, the butler, two footmen, and a boy (Bcero tam BocemMb TOpHUYHBIX, MTOBAp,
TBOPEIKWH, 1Ba Jakes W Mainbunk). The garden and the stables of course have a
separate staff (B cagy u xoHtoiiHe, pazymeeTcs, €CTh OTACIBHBIN 1ITAT; Stable —

KOHIOULHS).

"'Pray, let me have the details,' I cried.

""Reginald Musgrave sat down opposite to me, and lit the cigarette which I

had pushed towards him.
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"'You must know,' said he, 'that though I am a bachelor, I have to keep up a
considerable staff of servants at Hurlstone, for it is a rambling old place, and
takes a good deal of looking after. I preserve, too, and in the pheasant months
I usually have a house-party, so that it would not do to be short-handed.
Altogether there are eight maids, the cook, the butler, two footmen, and a boy.

The garden and the stables of course have a separate staff.

"Of these servants the one who had been longest in our service was Brunton the
butler (M3 Bcex ciyr nosbliie BceX HaxOIWics y Hac Ha ciyx0e bpaHToH,
neopenkuii). He was a young school-master out of place (On ObuT MOIIOABIM
IIKOJIBLHBIM yunTesnem 0e3 mecta) when he was first taken up by my father (xorna
OH BIIepBBIE OBUT B3AT MOWM OTIIOM), but he was a man of great energy and
character (HO oH OB YEJIOBEKOM OTPOMHOMN PHEPruu U xapaxtepa), and he soon
became quite invaluable in the household (u ckopo on cran coepiieHHO
OecuiennbiM B xo03siicTBe). He was a well-grown, handsome man, with a splendid
forehead (OH OBLT pOCHABIM, KpPacCHUBBIM MYKYHHOH C BEIUKOJICITHBIM JIOOM;
handsome — xpacusuwiii (o myacuune)), and though he has been with us for twenty
years (1 xoTsi OH ObUT ¢ Hamu JBaanaTh JeT) he cannot be more than forty now
(emy He MOxkeT ObITH OoJbile copoka ceituac). With his personal advantages and
his extraordinary gifts (C ero nu4yHbBIMEH JOCTOMHCTBAMH W HEOOBIKHOBEHHBIMU
JTAapoBaHUAMMU; advantage — npeumywecmaso, npesocxoocmeo) — for he can speak
several languages (oH MOXeT rOBOPUTH Ha HECKOJIbKMX si3bikax) and play nearly
every musical instrument (1 UrpaTh MOYTH HA BCEX MY3BIKAJILHBIX WHCTPYMEHTAX )
— it is wonderful that he should have been satisfied so long in such a position
(YOIuBUTETHHO, YTO OH OBUI TaK JOJTO YIOBJICTBOPECH TAaKUM MECTOM; fo Satisfy —
voosnemeopsams), but 1 suppose that he was comfortable (Ho s monararo, 4To emy
ob10 KOM(popTHO), and lacked energy to make any change (1 y Hero He xBarayio

DHEPTUU VISl COBEPIICHHSI IEPEMEHBI; fo lack — He xeamamb, nedocmasams). The
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butler of Hurlstone is always a thing that is remembered by all who visit us
(Boperikoro B XepicToyHe: «3TO Belllb, KOTOPYIO» BCEraa IMOMHSAT BCE, KTO HAc

MIOCEIaeT).

"Of these servants the one who had been longest in our service was Brunton
the butler. He was a young school-master out of place when he was first taken
up by my father, but he was a man of great energy and character, and he soon
became quite invaluable in the household. He was a well-grown, handsome
man, with a splendid forehead, and though he has been with us for twenty
years he cannot be more than forty now. With his personal advantages and his
extraordinary gifts — for he can speak several languages and play nearly
every musical instrument — it is wonderful that he should have been satisfied
so long in such a position, but I suppose that he was comfortable, and lacked
energy to make any change. The butler of Hurlstone is always a thing that is

remembered by all who visit us.

"But this paragon has one fault (Ho sTtoT 00Opasen coBepiieHcTBa UMEET OJWH
HEJI0CTATOK; paragon — obpazey, modeisb cosepuieHcmaa). He is a bit of a Don
Juan (On vemnoro Jlon XKyan; a bit of — nemnoco), and you can imagine that for a
man like him (1 BeI MOkeTe TIpecTaBUThL cede, U4To IS YeI0BeKa, Kak OH) it is not
a very difficult part to play in a quiet country district (3T0 He o4eHb TpyHAS POJIb
JUIsL UTPbl B TUXOM ceJbckoM paiione). When he was married it was all right
(Korna on Ob11 sxeHaT Bce ObLTO B mopsizike), but since he has been a widower we
have had no end of trouble with him (no ¢ Tex nmop, Kak oH OB/OBEN, y Hac ObLIN
OeckoHeuHble TpoOJieMbl ¢ HUM; trouble — becnokoiicmeo, eonnenue). A few
months ago we were in hopes (Heckoibko MecsiieB Hazaja Mbl OB B HAJEHKIaX )
that he was about to settle down again (4To oH cobupaercsi CHoBa 00YCTPOUTHCS)

for he became engaged to Rachel Howells, our second house-maid (tax xak on
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oOpyumics ¢ Pauen Xayasns, Hamieir Bropoir TopandHoii); but he has thrown her
over since then (Ho on Opocui ee ¢ Tex nop) and taken up with Janet Tregellis (u
commsuncs ¢ Jxener Tpemxenuc; fo take up with — coaudxcamvcs, cmpedamvcs
(c kem-1.)), the daughter of the head game-keeper (moueprio crapiero ereps).
Rachel — who is a very good girl, but of an excitable Welsh temperament (P>uern,
KOTOpasi O4EHb XOPOIIIas IEBYITKa, HO BO30YAMMOTO Y3IHCKOTO TEMIIEpaMEHTa) —
had a sharp touch of brain-fever (momyumna ocCTpbIii TpUCTYIT MO3TOBOU
JUXOpaJIKK; fever — oicap, auxopaoka), and goes about the house now (u xonut mno
nomy ceitaac) — or did until yesterday (wim xomwna: «aenanay 10 BUYEpPANTHETO
nus) — like a black-eyed shadow of her former self (kak uepHoriazoe npuBeeHbE
ce0s npenwiayiei; former — ovlewuil, dasnut, npeouwecmsyowuil). That was our
first drama at Hurlstone (Oto Opina nama nepasi npama B XepsictoyHe); but a
second one came to drive it from our minds (HO BTOpasi M3riaauIa ee U3 Halen
namsTH), and it was prefaced by the disgrace and dismissal of butler Brunton (u eii
NPEIIICCTBOBAIM I1030p W YBOJIBHCHHE JBOpEIKOTo bpaHToHa; to preface —

npeowecmeosams, disgrace — nosop, becuecmoe).

"But this paragon has one fault. He is a bit of a Don Juan, and you can
imagine that for a man like him it is not a very difficult part to play in a quiet
country district. When he was married it was all right, but since he has been a
widower we have had no end of trouble with him. A few months ago we were
in hopes that he was about to settle down again for he became engaged to
Rachel Howells, our second house-maid; but he has thrown her over since
then and taken up with Janet Tregellis, the daughter of the head game-keeper.
Rachel — who is a very good girl, but of an excitable Welsh temperament—
had a sharp touch of brain-fever, and goes about the house now — or did until
yesterday — like a black-eyed shadow of her former self. That was our first
drama at Hurlstone; but a second one came to drive it from our minds, and it

was prefaced by the disgrace and dismissal of butler Brunton.
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"This was how it came about (Bot kak »To npousomuio). I have said that the man
was intelligent (S yxxe ckaszan, uto "enoBek ObuT ymeH), and this very intelligence
has caused his ruin (1 3TOT yM TOCIIY»XHWJI IPUYUHON ero kpaxa), for it seems to
have led to an insatiable curiosity (Tak kak OH, KaXeTCsl, MPUBET K HEYEMHOMY
TOOOTBITCTRY; insatiable — nenacvimuulil, dcadHwii, anunsiil) about things which
did not in the least concern him (o Bemax, KOTOpble HU B MaJIeHIIEN CTENEHU HE
otHocsTcs K Hemy). | had no idea of the lengths to which this would carry him (V
MEHsI HE OBbLIO MBICIIM KaK JAJICKO: «O JUIMHAX, K KOTOPBIM» 3TO MPHUBEACT €ro),
until the merest accident opened my eyes to it (moka cambiii OOBIKHOBEHHBIN

CJly4ail OTKpbUI MHE Ha 3TO TJ1a3a; mere — NpoCcmou, 00bIKHOBEHHbIL).

"I have said that the house is a rambling one (S yxe ckazan, 9To JOM TOCTPOCH
oecriopsiiouno; rambling — pazopocamnnviii, 6ecnopsadouro gvicmpoenHuiil). One
day last week — on Thursday night, to be more exact (Ognax<pl Ha POILION
Hejlele, B 4eTBepr HOUubk0, 4T0OBI ObITH Oosiee TounbiM ) — I found that I could not
sleep (st oOHApyY)MJI, YTO HE MOTY 3acHYTh), having foolishly taken a cup of strong
(O TJIYTIOCTH BBITIMB HaIKy Kpernkoro) café noir (uepuoro kode (Ppp.)) after my
dinner (mocne yxxuna). After struggling against it until two in the morning (ITocrne
OopsOBI MpOTHB Hee /10 IByX uacoB yTpa), I felt that it was quite hopeless (s
MOYYBCTBOBAJ, YTO ATO OBLJIO COBEpIIeHHO Oe3HaaexHo), so | rose and lit the
candle (tak yTo s moaHsuics U 3axer ceeuy) with the intention of continuing a
novel which I was reading (c HamepeHueM pPOJOJIKUTL YTEHUE POMAHA: «POMaH,
KOTOPBIN s "uuTay; intention — namepenue, zamvicen). The book, however, had
been left in the billiard-room (Kuwura, ognako, Obi1a octaBiena B OWIMapIHON),
so I pulled on my dressing-gown and started off to get it (Tak uTO 51 HaTAHYJ XamaT

U OTIIpaBUJIICS 3a0paTh ee).
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"This was how it came about. I have said that the man was intelligent, and
this very intelligence has caused his ruin, for it seems to have led to an
insatiable curiosity about things which did not in the least concern him. I had
no idea of the lengths to which this would carry him, until the merest accident

opened my eyes to it.

"I have said that the house is a rambling one. One day last week — on
Thursday night, to be more exact — I found that I could not sleep, having
foolishly taken a cup of strong café noir after my dinner. After struggling
against it until two in the morning, I felt that it was quite hopeless, so I rose
and lit the candle with the intention of continuing a novel which I was
reading. The book, however, had been left in the billiard-room, so I pulled on

my dressing-gown and started off to get it.

"In order to reach the billiard-room (/[ns1 Toro, utoObl nocTHyb OuiuapaHON) I
had to descend a flight of stairs (s mopkeH ObUT CITYCTUTBHCS MO JIECTHUYHOMY
npoisiery; to descend — cnyckamuvcs, cxooumw, flight of stairs — nponem
necmuuyst) and then to cross the head of a passage (u 3atem mepecedsr Hadao
npoxoa) which led to the library and the gun-room (xoTopsiii Ben1 B OubinoTexy u
opyxelHyr). You can imagine my surprise when (Bbl MmoxeTe npencraBuTh cede
Moe yauBieHue, korma), as I looked down this corridor (mocmoTpeB BHU3 1O
kopuopy), I saw a glimmer of light coming from the open door of the library (s
YBUJEN TYCKJIbIA CBET, WAYLIMH M3 OTKPBITOM JBepu Oubmuorexku; glimmer —
mepyanue, myckaviil céem). | had myself extinguished the lamp (s cam moTymmn
namiy; to extinguish — eacums, mywums) and closed the door before coming to
bed (u 3akpbuT ABEph TIEpesl TeM Kak OTHpaBwWIICS B mocTenb). Naturally my first
thought was of burglars (EctecTtBenno, moeil mepBoii MBICIBIO OblIa /MBICIB/ O
BOpax; burglar — eop-eznomuwux). The corridors at Hurlstone have their walls

largely decorated with trophies of old weapons (Ctensr B kopumopax XepiacToyHa
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00MIIBLHO yKparmieHsl TpodesiMmu u3 craporo opyxus). From one of these I picked a
battle-axe (¢ omgHoit U3 HuX s cxBaTui ainebapsay), and then, leaving my candle
behind me (u 3arem, octaBuB cBeuky c3aau meHsi), I crept on tiptoe down the
passage and peeped in at the open door (s mpokpascsi Ha IBIMOYKAX BHU3 TI0

IIPOXOJ1y U 3arJIIHYJ B OTKPBITYIO ABEPH; peep — 3a2ni0bl8amy).

"In order to reach the billiard-room I had to descend a flight of stairs and
then to cross the head of a passage which led to the library and the gun-room.
You can imagine my surprise when, as I looked down this corridor, I saw a
glimmer of light coming from the open door of the library. I had myself
extinguished the lamp and closed the door before coming to bed. Naturally my
first thought was of burglars. The corridors at Hurlstone have their walls
largely decorated with trophies of old weapons. From one of these I picked a
battle-axe, and then, leaving my candle behind me, I crept on tiptoe down the

passage and peeped in at the open door.

"Brunton, the butler, was in the library (bpanton, nBopenkuii, 0bu1 B OM0IMOTEKE).
He was sitting, fully dressed, in an easy-chair (oH cuzesn, MoTHOCTBIO OETHIN, B
MSTKOM Kpecie; easy-chair — msexoe kpecio), with a slip of paper which looked
lake a map upon his knee (c nucrom Oymaru, MoxoXum Ha KapTy, Ha KojeHe; slip
— yskas (u onunHas) nonocka oymaeu), and his forehead sunk forward upon his
hand in deep thought (ero 500 onupasncs Ha pyky B IIyOOKOU 3ayMYUBOCTH; [0
sink — naoamuw, ocedams). I stood dumb with astonishment (st cTosu1, oHemMeB OT
u3yMieHus; dumb — nemotl, onemeswiuti (om youenenus, cmpaxa)), watching him
from the darkness (cmoTpst Ha Hero 3 TemHOTHI). A small taper on the edge of the
table (MayieHbKast cBeua Ha Kparo CToja; faper — monkas ceeua) shed a feeble light
which sufficed (u3myuana ciaOblii cBeT, KOTOpOro xBatano; feeble — cnabuviil,
HeMowHblll, to suffice — ovims docmamounwviM, xeamamy) to show me that he was

fully dressed (4ToObI s yBHUIEH: «UTOOBI MTOKA3aTh MHE», YTO OH OBUI MOJTHOCTHIO
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onet). Suddenly, as I looked, he rose from his chair (HeoxunanHO OH MOTHSICS CO
ctyna), and walking over to a bureau at the side (1 oo k 6r0po y cTeHbI; side
— cmena), he unlocked it and drew out one of the drawers (oH OTkpbUT ero
/KIF0YOM/ M BBITAIWI OJIMH U3 SIIUKOB; draw out — evimackueams). From this he
took a paper, and returning to his seat (M3 Hero oH BBITAlWI Oymary u,
BepHYBIINCH Ha cBoe MecTo) he flattened it out beside the taper on the edge of the
table (OH TOJIOXKWII: «pa3TIAIMID €€ PAIOM CO CBEUOM Ha Kpato croina; flatten out
— packamwieamo, pacniowuseams), and began to study it with minute attention (u
Hayajl wu3ydyaTb €€ C OOJIbIIMM BHHUMaHUEM; minute — OemanbHbli,
obcmosamenvulil, dockonanvhslil). My indignation at this calm examination of our
family documents (Moe BO3MyllleHHE HaJ 3TUM CIIOKOWHBIM H3YyUYE€HHEM HAIINX
CEMENHBIX TOKYMEHTOB; indignation — He20008aHue, 603MyWeHue) overcame me
so far that I took a step forward (oxBaTuio MEHS HACTOJILKO, YTO 5 CJeJall Iar
Briepen), and Brunton, looking up, saw me standing in the doorway (u bpantom,
MIOCMOTPEB BBEPX, YBUJIET MEHS, CTOAIIETO B ABEpHOM Ipoeme). He sprang to his
feet, his face turned livid with fear (oH Bckouyma Ha HOTH, €ro JHIIO CTajlo
MEpPTBEHHO-OJICTHBIM OT CTpaxa; fo spring — npvleams, ckakamo, livid —
mepmeenHo-oneonsiil), and he thrust into his breast the chart-like paper (1 on
3aCyHyJI B TPYJHOW KapMaH: «Tpyap» Oymary, MOXOXYI Ha KapTy; to thrust —
3acosvleamn, cosams, nuxams) which he had been originally studying (xotopyro

OH M3HAYaJbHO U3yYan).

"Brunton, the butler, was in the library. He was sitting, fully dressed, in an
easy-chair, with a slip of paper which looked lake a map upon his knee, and
his forehead sunk forward upon his hand in deep thought. I stood dumb with
astonishment, watching him from the darkness. A small taper on the edge of
the table shed a feeble light which sufficed to show me that he was fully
dressed. Suddenly, as I looked, he rose from his chair, and walking over to a
bureau at the side, he unlocked it and drew out one of the drawers. From this

he took a paper, and returning to his seat he flattened it out beside the taper
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on the edge of the table, and began to study it with minute attention. My
indignation at this calm examination of our family documents overcame me so
far that I took a step forward, and Brunton, looking up, saw me standing in
the doorway. He sprang to his feet, his face turned livid with fear, and he
thrust into his breast the chart-like paper which he had been originally
studying.

"So!" said I (“Tax!” — ckazan s1). "This is how you repay the trust which we have
reposed in you (BOT Kak BBI OTUIAYMBACTE JOBEPHE, KOTOPOE MBI BaM OKa3ajH; fo
repose — nonazamucs, 0ogepsamucs (komy/vemy-n.)). You will leave my service to-

morrow (BbI IOKMHETE MO0 CITyk0y 3aBTpa)."

"He bowed with the look of a man (on moxyioHMIICS ¢ BUOM YesioBeka; to bow —
knanamscs) who 1s utterly crushed (kotopsiii coepiienHo yHuuToxken), and slunk
past me without a word (1 kKpagyuuch npories MUMO MeHsl 0e3 €IMHOTrO CJI0BA; [0
slink — uomu kpaoyuucw). The taper was still on the table (cBeua Bce emie Obuia Ha
cronie), and by its light I glanced to see what the paper was (1 B ee cBere s
MEJTBKOM B3TJISIHYJ, 9TO Oblma 3a Oymara) which Brunton had taken from the
bureau (xoTopyto bpanton B3su1 u3 6topo). To my surprise it was nothing of any
importance at all (k Moemy yIMBICHHIO OHAa HE MPEACTaBIsAJIa COBEPIIEHHO
HUKaKOW BaXHOCTH), but simply a copy of the questions and answers (HO TpocTO
KOIUsI BOMPOCOB M 0TBeTOB) in the singular old observance called the Musgrave
Ritual (B cTpanHOM cTapoM puTyaje, Ha3blBaeMoOM oO0psgoM MecrpeiBos;
observance — o6ps0, pumyan, yepemonus). It is a sort of ceremony peculiar to our
family (3T0 BuA 1epeMOHMH, OCOOEHHBIM ISl HalIeW cembu; peculiar —
cneyughuueckuil, ocooennwiit), which each Musgrave for centuries past has gone
through on his coming of age (koTopyro kaxablii MecrpeiiB B TeueHHE BEKOB
IIPOXOJIUT TPU JOCTUKEHUU coBeplieHHoneTus) — a thing of private interest

(mpeaMeT 9acTHOTO MHTEpeca; private — uacmuslil, auunsiil), and perhaps of some
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little importance to the archaeologist (1, BO3MOKHO, HEOOIBIION BaKHOCTH JIJIs
apxeoJsora), like our own blazonings and charges (kak Hamm repaibIuyecKue
repObl U CUMBOJIBI; blazon — eepanvouueckuii eepb, charge — n060U Oesus,
cumeol, gueypa Ha cepanrvouveckom wume), but of no practical use whatever (no
a0COJIIOTHO 0€3 KaKoro-aTub0 MPaKTHYECKOTO WCIOJIb30BaHUs; Wwhatever —
YCUTUMeENbHOe — MeCmouMeHue 6  OMpPUYAmMenbHbiX  NpPedsiodNCeHUsx U ¢

OMPUYAMENTbHBIM CMBICTIOM. HUKAKOLL, 8000ue He).'

"So!" said I. "This is how you repay the trust which we have reposed in you.

You will leave my service to-morrow."

""He bowed with the look of a man who is utterly crushed, and slunk past me
without a word). The taper was still on the table, and by its light I glanced to
see what the paper was which Brunton had taken from the bureau. To my
surprise it was nothing of any importance at all, but simply a copy of the
questions and answers in the singular old observance called the Musgrave
Ritual. It is a sort of ceremony peculiar to our family, which each Musgrave
for centuries past has gone through on his coming of age— a thing of private
interest), and perhaps of some little importance to the archaeologist, like our

own blazonings and charges, but of no practical use whatever.'

"We had better come back to the paper afterwards,' said I. (“Mpb1 nyuiiie Bepaemcest

K OymMaraM Io3sxe”’, — ckazaJ )

"If you think it really necessary (Eciam BBl gymaere, 4TO 3TO JE€HCTBUTEIHHO
\ : o

HeoOxonnmo)," he answered, with some hesitation (oH OTBEeTHMI C HEKOTOPBIM

COMHeHUeM; hesitation — konebanue, comuenue).”To continue my statement,

however (4To0BI TIPOMOIKUTE MOe u3noxkeHue, Bce xe): | relocked the bureau,
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using the key which Brunton had left (s cHoBa 3akpbT 610pO, UCTIOIB30BAB KITHOY,
KoTOpbIi octaBui bpanrton; fto lock — 3anupame knrouom), and I had turned to go
when [ was surprised to find (s moBepnysics, 4ToObl YITH, KOTJA C YIMBIECHUEM
obonapysxwun) that the butler had returned (uro nBopenkwmii Bepuyics), and was

standing before me (1 cTosu1 repe10 MHOM).

"Mr. Musgrave, sir," he cried (“Muctep Mecrpeiis, cop”, — OH 3akpuyan), in a
voice which was hoarse with emotion (rosocom, KOTOpbII OBLT XPUILIBLIM OT
smornmu; hoarse — xpuniwiii), "I can't bear disgrace, sir (1 He CMOTY BBIHECTH
nosopa, cap; disgrace — nozop, decuecmwe). I've always been proud above my
station in life (s Bcerma Obul ropa cBouM ToJioKeHueMm B xku3Hu), and disgrace
would kill me (1 mo3zop yowser mensi). My blood will be on your head (most kpoBb
OyJer Ha Baiel COBECTH: «roJioBe»), sir — it will, indeed (cop, ona Oyner, B
camowm nene) — if you drive me to despair (eciu BBl JOBEAETE MEHS 10 OTUASTHUSA).
If you cannot keep me after what has passed (eciu BbI HE MOKEeTe OCTaBUTH MEHS
rocJe Toro, 4to npousoinio), then for God's sake let me give you notice and leave
in a month (torma, pagu bora, maiite MHEe 1aTh BaM 3asBIICHHE W YUTH Yepes
Mmecsir), as if of my own free will (kak Oyaro 3170 MOsi coOcTBeHHast cBOOO IHAs
Bosisi). I could stand that, Mr. Musgrave (Sl cmory BeIIEep)aTh 3TO, MHCTEP
Mecrpeiis), but not to be cast out before all the folk (Ho He ObITH BRITHATEIM TIEpE]T
BCEM HAPOJIOM; f0 cast out — evieouams, uzeouams) that I know so well (koTopsiit

s TaK XOpOIIIo 3Haro)."

""We had better come back to the paper afterwards,' said I.

"If you think it really necessary,' he answered, with some hesitation.’To
continue my statement, however: I relocked the bureau, using the key which

Brunton had left, and I had turned to go when I was surprised to find that the

butler had returned, and was standing before me.
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"Mr. Musgrave, sir," he cried, in a voice which was hoarse with emotion, "I
can't bear disgrace, sir. I've always been proud above my station in life, and
disgrace would kill me. My blood will be on your head, sir — it will, indeed—
if you drive me to despair. If you cannot keep me after what has passed, then
for God's sake let me give you notice and leave in a month, as if of my own
free will. I could stand that, Mr. Musgrave, but not to be cast out before all

the folk that I know so well."

"You don't deserve much consideration, Brunton (Bbl He 3acimyxkuBaere OOIBITUX
paznymuii, bpaHnToH; to deserve — 3acnyocusamo, Ovimb 0ocmouHbiM ye2o-i)," 1
answered (s otBetmin). "Your conduct has been most infamous (Barre nmosejeHue
OBLJIO caMbIM OECUECTHBIM; infamous — nosophuili, becuecmusiii). However, as
you have been a long time in the family (HO mockoBEKY BBI 10/ITO€ BpeMs OBUTH B
cembe), I have no wish to bring public disgrace upon you (y MeHsI HET KeJaHus
HaBJIEKaTh MMyOJMYHBIN 11030p Ha Bac). A month, however is too long (mecs, Bce
xe, cimiikoM 1oiro). Take yourself away in a week (yxoaute depes nenento), and
give what reason you like for going (u maiiTe npuunHy, MO0 KOTOPOU BBl XOTUTE

yiTn)."

"Only a week, sir (tronsko Henens, cap)?" he cried, in a despairing voice (oH
BCKpHUYal OoT4asHHBIM rosiocom). "A fortnight — say at least a fortnight (1Be

HEJIeIIN — CKaXKuTe, XOTsI Obl 1BE Henenu; fortnight — oee nedenu)!"

"You don't deserve much consideration, Brunton," I answered. "Your
conduct has been most infamous. However, as you have been a long time in
the family, I have no wish to bring public disgrace upon you. A month,
however is too long. Take yourself away in a week, and give what reason you

like for going."
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"Only a week, sir?" he cried, in a despairing voice. ""A fortnight — say at

least a fortnight!"

"A week," I repeated (“Henens”, — st moropui), "and you may consider yourself
to have been very leniently dealt with (1 BEI MOxeTe cunTaTh, 9TO C BAMU OYEHB

CHUCXOJIMTEIIBHO O0OIUINCE; leniently — cuucxooumenvbro, Msaeko)."

"He crept away, his face sunk upon his breast (oH ymien: «ymoss», ero JuIo
CKJIOHUJIOCH Ha TPY/b; to creep — noazams), like a broken man (kax ciioMaeHHBIN
yesosek), while I put out the light and returned to my room (a s Tem BpemeHeMm

BBIKJIIFOYHJI CBCT U BEPHYJICA B CBOXO KOMHaTY).

"For two days after this (B Tedenne aAByx mHeil mociie 3Toro) Brunton was most
assiduous in his attention to his duties (bpanTon Obul cambiM cTapaTeIbHBIM B
BBITIOJITHGHUH CBOUX OOS3aHHOCTEH: «BO BHMMAaHHUM K CBOUM OOSI3aHHOCTSIMY;
assiduous — ycepOuwlii, npunedxcuviil, cmapamenvhsiii). | made no allusion to what
had passed, and waited with some curiosity (s He ymoMuHaI O TOM, 4YTO
IPOU30ILIO U KAAJ C HEKOTOPBIM JIOOOMBITCTBOM; allusion to — ynomunanue,
cewlka) to see how he would cover his disgrace (4ToOb1 yBUIETH, KaK OH TTIOKPOET
cBoit 1o3op). On the third morning, however he did not appear (Ha Tpetbe yTpo,
TeM He MeHee, OH He sSBuJics), as was his custom, after breakfast (kak ObuTO B ero
oObI4ae, rmocie 3aBTpaka) to receive my instructions for the day (4ToOb1 moay4uTh
MOM MHCTPYKLHMH Ha JI€Hb; fo receive — noayuamo, npunumams). As 1 left the
dining-room I happened to meet Rachel Howells, the maid (mocne Toro, xak s
MOKUHYJI CTOJIOBYIO, s BeTpetu1 Pauen Xayans, ropununyro). I have told you that
she had only recently recovered from an illness (s roBopui Bam, 9TO OHA TOJBKO
HE/IaBHO BOCCTAaHOBMJIACH TIOCTE OOJIE3HU; f0 recover — BOCCMAHABIUBAMBCS,
sviz0opasiusams), and was looking so wretchedly pale and wan (u BeIrIIsiena

HACTOJIBKO y>KacHO OJICAHON W U3HYpPEHHOM; wretched — OeOHblil, HeCuacmmblil,
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HUKYObIUUHBLU, Wan — Oae0Hblll, usHypeHHblll, bonesnennsili) that I remonstrated
with her for being at work (uto s cienan el 3amedanue 3a To, 4TO OHa padborana;

remonstrate — npomecmosams, 03paddCamy).

"A week," I repeated, "and you may consider yourself to have been very

leniently dealt with."

""He crept away, his face sunk upon his breast, like a broken man, while I put

out the light and returned to my room.

"For two days after this Brunton was most assiduous in his attention to his
duties. I made no allusion to what had passed, and waited with some curiosity
to see how he would cover his disgrace. On the third morning, however he did
not appear, as was his custom, after breakfast to receive my instructions for
the day. As I left the dining-room I happened to meet Rachel Howells, the
maid. I have told you that she had only recently recovered from an illness, and
was looking so wretchedly pale and wan that I remonstrated with her for

being at work.

"You should be in bed," I said (“Bsr gomxubsl OBITH B TOCTENTN, — CKazall ).
"Come back to your duties when you are stronger (BepHEeTeCh K CBOUM

00sI13aHHOCTSM, KOT/1a OKpemHuTe)."

"She looked at me with so strange an expression (OHa MOCMOTpesia Ha MEHS C
TaKUM CTPaHHBIM BeIpakeHueM /munia/) that I began to suspect that her brain was
affected (uto s Hauan momoO3peBaTh, YTO €€ PACCYIOK ObLIT 3aTPOHYT; f0 Suspect —

no003pesamy).
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"I am strong enough, Mr. Musgrave," said she (“SI mocrarouno cunbHa, MuCTEp

MecrpeiiB”, — cka3aja oHa).

"We will see what the doctor says," I answered (“MbI mocMOTpUM, YTO CKaXKeT
JTOKTOp”, — oTBeTu’a ). "You must stop work now (Bbl JOKHBI MPEKPATUTH
paborty ceiiuac), and when you go downstairs just say (1 Korja CITyCTUTECh BHU3,
npocto ckaxute) that [ wish to see Brunton (uto st xouy Buners bpanrona)."

"The butler is gone (/IBoperkmii mponai: «ytren»)," said she (ckazana ona).
"Gone! Gone where?" (Ymen! Kyna ymen?)

"You should be in bed," I said. "Come back to your duties when you are
stronger."

"She looked at me with so strange an expression that I began to suspect that
her brain was affected.

"I am strong enough, Mr. Musgrave," said she.

"We will see what the doctor says," I answered. '""You must stop work now,

and when you go downstairs just say that I wish to see Brunton."

"The butler is gone," said she.

"Gone! Gone where?"

"He is gone (On nipomnai). No one has seen him (HukTo He Bunen ero). He is not in

his room (Ero mer B ero xomuate). Oh, yes, he is gone, he is gone (O na, on
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nporan, o nponan)!" She fell back against the wall with shriek after shriek of
laughter (oHa MpPUCIIOHMIIACK: «yTIaja Ha3aa» K CTEHE C BOTUISAMU: «BOTUISIMH MOCIIE
BOILIEH» cmexa; shriek — eonnw, 6uze), while 1, horrified at this sudden hysterical
attack (B 9TO Bpems s, HaIyraHHBIA OSTUM HEOXKHUIAHHBIM HCTEPUUECKUM
NIPUTIAJIKOM; attack — npucmyn 6onesnu, npunadok), rushed to the bell to summon
help (O6pocwiics k¥ 3BOHKY, 4TOOBI BBI3BaTh IOMOIIb;, [0 SUMMON — B6bl3blEAND,
nozeamyv). The girl was taken to her room (meBymiky yBenu: «3abpanm» B ee
KoMHarty), still screaming and sobbing, while I made inquiries about Brunton (Bce
elIe KpUyallyr U PhIIAIoNIyo, TIOKa s paccupamuBain o bpanTtone; to scream —
Kpuuamo, sonums, to sob — pwidams). There was no doubt about it that he had
disappeared (He Obuto comuenusi B Tom, yto oH nponai). His bed had not been
slept in (ero moctens Obl1a HeTponyTa), he had been seen by no one since (ero
HUKTO He Bejen ¢ Tex nop) he had retired to his room the night before (kax on
yIIes B CBOKO KOMHATY MPOTNLION HOUYBH), and yet it was difficult to see how he
could have left the house (u, Bce e, ObUIO TPYAHO MOHATH, KAK OH MOT MTOKUHYTh
nom), as both windows and doors were found to be fastened in the morning
(TTOCKONBKY M OKHA, M JBEPU OKA3AIKNCh 3alepThIMU: «HAWJIEHBI 3alepThIMUY
yTPOM; fo fasten — zanupamu Ha 3awenxy, zacos). His clothes, his watch, and even
his money were in his room (ero onexnaa, yacel U Jaxe JCHbIW ObUIM B €ro
komHate), but the black suit which he usually wore was missing (HO uepHbBIi
KOCTIOM, KOTOPBIM OH 00BIYHO HOCHJI, OTCyTcTBOBaI). His slippers, too, were gone
(ero momarmHue TyhIU TOXKE TIponand; slippers — manouxu, mygau), but his boots
were left behind (o ero camoru Ovutm ocrtamiensl). Where then could butler
Brunton have gone in the night (kyna Torma mor npopeukuin bpanTon moitu
Houb10), and what could have become of him now (1 4T0 MOTJIO CIYYUTHCS C HUM

ceifuac)?

"He is gone. No one has seen him. He is not in his room. Oh, yes, he is gone, he

is gone!" She fell back against the wall with shriek after shriek of laughter,
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while I, horrified at this sudden hysterical attack, rushed to the bell to
summon help. The girl was taken to her room, still screaming and sobbing,
while I made inquiries about Brunton. There was no doubt about it that he
had disappeared. His bed had not been slept in, he had been seen by no one
since he had retired to his room the night before, and yet it was difficult to see
how he could have left the house, as both windows and doors were found to be
fastened in the morning. His clothes, his watch, and even his money were in
his room, but the black suit which he usually wore was missing. His slippers,
too, were gone, but his boots were left behind. Where then could butler

Brunton have gone in the night, and what could have become of him now?

"Of course we searched the house from cellar to garret (koHeuHO MBI OOBICKATH
JIOM OT TI0JIBasia 10 uepaaka; cellar — noosan, garret — uepoax), but there was no
trace of him (Ho Tam He ObLTO ero cnenon). It is, as I have said, a labyrinth of an
old house (Kak s roBopwi, crapblii JIOM MPEACTaBISIET COOOM JIAOMPUHT),
especially the original wing, which is now practically uninhabited (ocoGenno
cTapoe KpblIo, KOTOpOe Ternephb IMpakThuyecku HeobOuTaemo); but we ransacked
every room and cellar (Ho MBI OOBICKaTM KXy KOMHATY U MOJABAN, fo ransack
— uckams, oovickusams, oowapusams) without discovering the least sign of the
missing man (He oOHapy»uB MaJleHIIero 3Haka IpolaBlliero uyegoneka). It was
incredible to me that he could have gone away (ObI7I0O HEBEPOSITHO, YTO OH MOT
yuTH; incredible — neseposimmuuiii, nemviciumsiil) leaving all his property behind
him (octaBuB BCto cBOIO coOcTBeHHOCTh), and yet where could he be (u Bce xe,
rie 01 oH mor ObITh)? I called in the local police, but without success (s BbI3Ban
MECTHYIO TMOJuIni, HO Oesycnemno). Rain had fallen on the night before
(mpenpImyIIel Houbo Tporieln 10k1b) and we examined the lawn and the paths all
round the house, but in vain (MbI U3y4YWIHN TYKaAUKY U JOPOKKH BOKPYT J0Ma, HO
TIIETHO; in vain — Hanpacxo, mujemno). Matters were in this state, when a new

development (nema ObUTM B TAKOM COCTOSIHWHU, KOTJIa HOBOE cOOBITHE) quite drew
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our attention away from the original mystery (coBepiieHHO OTBJIEKJIO Halle

BHHMAaHUE OT UCXOJIHOU TalHBI; to draw away — y800umv, 0mMeieKamn).

"Of course we searched the house from cellar to garret, but there was no trace
of him. It is, as I have said, a labyrinth of an old house, especially the original
wing, which is now practically uninhabited; but we ransacked every room and
cellar) without discovering the least sign of the missing man. It was incredible
to me that he could have gone away leaving all his property behind him, and
yet where could he be? I called in the local police, but without success. Rain
had fallen on the night before and we examined the lawn and the paths all
round the house, but in vain. Matters were in this state, when a new

development quite drew our attention away from the original mystery.

"For two days Rachel Howells had been so ill (1Ba gus Pauen Xaysnz Obiina
HAcTOJIbKO OosibHA), sometimes delirious, sometimes hysterical (nnoraa 6penuna =
HaxoJuJIach B Opejy, MHOT/Ia B UCTepUKEe = UcTepudeckoii), that a nurse had been
employed to sit up with her at night (uro Oputa HansTa cumenKa, 9TOOBI CUIETH C
Hel HOYbI; to employ — wuanumams). On the third night after Brunton's
disappearance (Ha TpeTbi0 HOYb IOCJE HcYe3HOBeHus bpantona), the nurse,
finding her patient sleeping nicely (cuaenka, Haiifsi CBOIO MalMEHTKY MHIIO
crsitieit), had dropped into a nap in the arm-chair (3agpemana B kpecie; nap —
opemoma, opemams), when she woke in the early morning to find (korjga ona
IIPOCHYJIACh paHo yTpom, To obHapyxwmia) the bed empty, the window open, and
no signs of the invalid (kpoBarh mMycTO#, OKHO OTPBITHIM, U HUKAKUX MPU3HAKOB
6omwHOM). I was instantly aroused, and, with the two footmen (S GsuT HEMenTIeHHO
MOJIHAT U C JIBYMSI JlakessMu; footman — naxketi), started off at once in search of the
missing girl (HemMeIIeHHO HanmpaBWIICs Ha MOMCKHU MPOMNaBILel JeByIIKH). It was

not difficult to tell the direction which she had taken (6v110 HETpYAHO OTIpEenETUTH
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HaIlpaBJIeHUE, KOTOPOEe OHa BeIOpana; direction — nanpasnenue), for, starting from
under her window, we could follow her footmarks easily (T.x., HaunHasCh 1101 €€
OKHOM, MbI JIETKO MOTJIM CJIeJIOBaTh 1o ee cienamu) across the lawn to the edge of
the mere (depe3 myxkailKy K Kparo Tpyna; lawn — ea3oH, nyscauxa;, mere —
8000eMm co cmosuell 6000l npyo, ozepo, baccetirn), where they vanished close to
the gravel path (roe onu mcueszanm OJAM3KO K AOPOXKKE U3 TpaBus; o vanish —
ucuesams, nponadams) which leads out of the grounds (xoTtopas Bemer wu3
snazenuii). The lake there is eight feet deep (B o3epe Tam BoceMb (pyTOB I1yOUHBI;
1 ¢yt = 30,48 cMm, 8 dyTtoB = 2 m 44 cMm), and you can imagine our feelings when
we saw (1 BBl MOXKETE IMPEJCTaBUTh ceOe Halllid 4yBCTBA, KOTia Mbl yBUenH) that
the trail of the poor demented girl came to an end at the edge of it (uto cien
OeqHOM cymacuieaeid NeBYIIKM MOIXOJMWIN K CaMOMY Kpaw ero; demented —

cymacueouuti, besymuulil, edge — KpOMKA, Kpail, 2panb, SPAHUYA).

"For two days Rachel Howells had been so ill, sometimes delirious, sometimes
hysterical, that a nurse had been employed to sit up with her at night. On the
third night after Brunton's disappearance, the nurse, finding her patient
sleeping nicely, had dropped into a nap in the arm-chair, when she woke in
the early morning to find the bed empty, the window open, and no signs of the
invalid. I was instantly aroused, and, with the two footmen, started off at once
in search of the missing girl. It was not difficult to tell the direction which she
had taken, for, starting from under her window, we could follow her
footmarks easily across the lawn to the edge of the mere, where they vanished
close to the gravel path which leads out of the grounds. The lake there is eight
feet deep, and you can imagine our feelings when we saw that the trail of the

poor demented girl came to an end at the edge of it.
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"Of course, we had the drags at once (Koneuno, Mbl HEMEIJIEHHO B3sUTH OpE/IHM,
drag — Opedenn, Hesoo), and set to work to recover the remains (u Havanu
paboTtaTh, 4TOOBI HAWTU: «BOCCTAHOBUTHLY OCTaHKH), but no trace of the body could
we find (Ho MBI He cMmornu HaiTu cienoB Tena). On the other hand (¢ apyroii
cTOpOHKI), we brought to the surface (MbI BeITaIINMIN HA TTOBEPXHOCTH) an object of
a most unexpected kind (00bexT camoro HeokuIaHHOTO CBOMCTBA). It was a linen
bag (pTo ObLT xOmmoBbIM Memok) which contained within it (B koTtopom
Haxouiack) a mass of old rusted and discolored metal (kyua craporo p:xaBoro u
obecriBeueHHOTO MeTanna; rusty — powcassiti) and several dull-colored pieces of
pebble or glass (HECKOJIBKO TYCKJIbIX KyCKOB TalibKu WJIU CTEKIIA; pebble — eanvka,
epasuil). This strange find was all that we could get from the mere (sTa cTpannas
HAxoJKa ObUIO BCE, YTO MBI MOIJIM JIOCTaTh W3 mpyna), and, although we made
every possible search and inquiry yesterday (1 XOTs MBI cjeajii BCe BO3MOYKHBIE
MOWICKM M paccrpockl Buepa), we know nothing of the fate either of Rachel
Howells or of Richard Brunton (mb1 Huuero ne 3uaem o cyanoe Pruen Xayan3 unn
Puuapna bpantona). The county police are at their wits' end (y MecTHOM monuIun
KOHYWINCH UACH: «ym»; wit — pazym, ym), and I have come up to you as a last
resource (M BBl JUIS MCHS TIOCICIHSS BO3MOMKHOCTH «S TIPHIIEI K BaM Kak K

MOCJICTHEN BO3MOXKHOCTHY).'

"Of course, we had the drags at once, and set to work to recover the remains,
but no trace of the body could we find. On the other hand, we brought to the
surface an object of a most unexpected kind. It was a linen bag which
contained within it a mass of old rusted and discolored metal and several dull-
colored pieces of pebble or glass. This strange find was all that we could get
from the mere, and, although we made every possible search and inquiry
yesterday, we know nothing of the fate either of Rachel Howells or of Richard
Brunton. The county police are at their wits' end, and I have come up to you

as a last resource.'
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"You can imagine (Bbl MOXXeTe IpejicTaBuTh), Watson, with what eagerness (c
kakuMm Bo30Oyxaenuem) | listened to this extraordinary sequence of events (s
CIIyIIall 3Ty HEOOBIYHYIO MOCIeI0BaTEILHOCTh coObITHIN), and endeavored to piece
them together (u mbITasicss coOparh UX BMECTE; f0 endeavor — nblmMamscs,
cmapamucs), and to devise some common thread upon which they might all hang
(M HATH KaKyrO-TO OOIIYIO0 HUTh, HA KOTOPYIO UX BCE MOXKHO HAIICIIUTh; o devise
— npuoymwsieams, uzobpemams, to hang — eewams). The butler was gone
(mBoperkmii miporran). The maid was gone (ropumunas mpomana). The maid had
loved the butler (ropuuunas nro6wmna nBoperkoro), but had afterwards had cause to
hate him (Ho nocsie umena ocHoBanue HeHaBujeTh ero). She was of Welsh blood
(oHa Owwta yanbckoit kposu), fiery and passionate (BCIbUIbYMBAS W CTPACTHAS).
She had been terribly excited immediately after his disappearance (ona Oblna
CTpaIlTHO B3BOJHOBaHA cpa3zy mocie ero ucuesHoBeHus). She had flung into the
lake a bag containing some curious contents (oHa BeIOpOCHIIa B TPy MEIIOK C
BEChbMa JIFOOOMBITHBIM COJICPKUMBIM; to fling — O6pocams, kuoams). These were
all factors which had to be taken into consideration (3T0 ObulM Bce (akTopshl,
KOTOpBIE HY)KHO OBLIIO YyUecTh MpH paccykienusx), and yet none of them got quite
to the heart of the matter (1, Bce e, HM OJHMH W3 HUX HE SIBISJICA CYTHIO:
«cepaem» nena). What was the starting-point of this chain of events (uro Gsu10
HayajabHOU TOUKOM 3ToM nenoyku coObiTuii)? There lay the end of this tangled line

(Tam JIGKUT KOHEIl ATOM 3aIyTaHHOW HUTH; f0 tangle — 3anymwvieamy).

"You can imagine, Watson, with what eagerness I listened to this
extraordinary sequence of events, and endeavored to piece them together, and
to devise some common thread upon which they might all hang. The butler
was gone. The maid was gone. The maid had loved the butler, but had
afterwards had cause to hate him. She was of Welsh blood, fiery and

passionate. She had been terribly excited immediately after his disappearance.
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She had flung into the lake a bag containing some curious contents. These
were all factors which had to be taken into consideration, and yet none of
them got quite to the heart of the matter. What was the starting-point of this

chain of events? There lay the end of this tangled line.

"I must see that paper, Musgrave,' said [ (“S1 nmomxen yBumers Ty Oymary,
Mecrpeii”, — ckaszan s), 'which this butler of your (xotopyto sToT Bam
neopenkuii) thought it worth his while to consult (cumrtanm mocroitHOU s
KoHcyJpTannm), even at the risk of the loss of his place (1axxe ¢ puckom norepu

MecTa).'

"It 1s rather an absurd business, this ritual of ours (310 J0BOJILHO CTpaHHas BEIllb,
»TOT Ham putyan), he answered (on orBeTwun).’But it has at least the saving grace
of antiquity to excuse it (Toapk0 IPEBHOCTH OMPABIBIBAET €r0: «HO OH IO KpalHen
Mepe MMEET CIACaloIlyl0 I'palUio IPEBHOCTH, YTOOKI ompaBaaTh ceds»). I have a
copy of the questions and answers here (y MeHsI eCTb KOIHsI BOIPOCOB M OTBETOB
3nech) if you care to run your eye over them (ecinu Bbl XOTHTE MpOOEKATHCS

rJ1a3aMu 1Mo HUM).'

"He handed me the very paper (on gan mue Ty camyro Oymary) which I have here,
Watson (kotopyro s 3aech mmero, YorcoH), and this is the strange catechism
(cTpaHHBIN OMPOCHBIN JIHCT; catechism — cepus 60NPOCO8 U OMBEMO8, ONPOCHbIL
aucm) to which each Musgrave had to submit when he came to man's estate
(koTopoMy KaxJbli MecrpeiiB JOJDKEH MNOAYMHUTHCS, KOrJa OH CTaHOBUTCS
MYKIUHOU; fo submit — noouunams(cs), noxopamou(cs)). 1 will read you the
questions and answers as they stand (I mpounTato Bam BOIpOCHI 1 OTBETHI TaK, KaK

OHM PACMOJIOKEHBI).
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"I must see that paper, Musgrave,' said I, 'which this butler of your thought it

worth his while to consult, even at the risk of the loss of his place.'

"It is rather an absurd business, this ritual of ours,' he answered. *But it has

at least the saving grace of antiquity to excuse it. I have a copy of the

questions and answers here if you care to run your eye over them.'

"He handed me the very paper which I have here, Watson, and this is the

strange catechism to which each Musgrave had to submit when he came to

man's estate. I will read you the questions and answers as they stand.

""Whose was it?' (Use 510 0O5110)

"'His who is gone.' (Toro, kTo y1ien)

""Who shall have it?' (Kto 6ynet umets 3107)

""He who will come.' (Tort, xTo npuser)

""Where was the sun?' (I'1e O6b1710 comHIIE)

"'Over the oak.' (Hax my6om)

""Where was the shadow (rie Obuta Tens)?'

""Under the elm.' (ITox Bsi30Mm)

"How was it stepped?' (Kak nHy>xHO 1m1arath)
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""North by ten and by ten, east by five and by five, south by two and by two, west
by one and by one, and so under.' (Ha ceBep necsiTh u jecsiTh, Ha BOCTOK IISATh U
ISITh, HA IOT JIBA M JIBA, HA 3aI1a]Jl OJIMH U OJIWH U BHU3)

""What shall we give for it?' (Uto MbI 0T/1a] 1M 32 3TO)

"All that is ours." (Bce, uTo y Hac ecTh)

""Why should we give it?' (I[Touemy MBI T0DKHBI OTIATH 3TO?)

"'For the sake of the trust.' (Pagu nosnra; for the sake of smth. — paou ueco-1u60)

""Whose was it?'

"""His who is gone.'

""Who shall have it?'

"'"He who will come.'

""Where was the sun?'

"'Over the oak.'

""Where was the shadow?'

"'"Under the elm.'

"How was it stepped?’
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'""North by ten and by ten, east by five and by five, south by two and by two,

west by one and by one, and so under.'

""What shall we give for it?'

"' All that is ours.'

"'"'Why should we give it?'

"'For the sake of the trust.'

"'The original has no date (B opurunane et mater), but is in the spelling of the
middle of the seventeenth century (Ho 1o modepky 3TO cepeauHa CEeMHAANATOrO
Beka; spelling — opgoepaghus, npasonucanue), remarked Musgrave (3ameru
Mecrpeii). 'l am afraid, however, that it can be of little help to you (s1 Gorock, Tem
HE MEHee, YTO ATO MOXKET Majio 1omMoub Bam) in solving this mystery (B pemienun

ATOM 3arajku).'

"At least,’ said I (“Ilo kpaiineit mepe”, — ckazain ), 'it gives us another mystery
(aT0 maet Ham ApyTyio 3aranky), and one which is even more interesting than the
first (u naxe Oosiee MHTEpecHYIO, YeMm miepBasi). It may be that the solution of the
one (MoxeT ObITh, pelnieHue oJHOM) may prove to be the solution of the other
(MoxeT ctaTh pemenuemM apyroi). You will excuse me, Musgrave (Bel mpocTuTe
mensi, MecrpeiiB), if I say that your butler (eciu s ckaxy, 94T0 Balll JBOPEIKHA)
appears to me to have been a very clever man (kaxxercs MHE OYEHb YMHBIM
yenoBekoMm), and to have had a clearer insight (1 wumeBImIUM OOJBITYIO

MPOHUIATEILHOCTE:  “O0Jie€  YHUCTYIO  MPOHUIATEIBHOCTH;  insight —
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nponuyamenvrocms, unmyuyus) that ten generations of his masters (uem gecsith

MOKOJICHUH €ro X035€B).'

"'The original has no date, but is in the spelling of the middle of the
seventeenth century,' remarked Musgrave.’l am afraid, however, that it can

be of little help to you in solving this mystery.'

"At least,' said I, 'it gives us another mystery, and one which is even more
interesting than the first. It may be that the solution of the one may prove to
be the solution of the other. You will excuse me, Musgrave, if I say that your
butler appears to me to have been a very clever man, and to have had a

clearer insight that ten generations of his masters.'

"I hardly follow you,' said Musgrave (“S ¢ TpynoMm noHumaro Bac”, — cKazai
Mecrpeiis).”The paper seems to me to be of no practical importance (s cuuraro,
YTO JOKYMEHT HE UMEET NMPAKTUYCCKON BaKHOCTH: «IOKYMEHT Ka)KETCS MHE HE

HMMEIOIINM MTPAKTUYECKON BaXKHOCTHY).'

"But to me it seems immensely practical (Ho mHe on kaxercs HeoObIYalHO
MIPAKTUIHBIM; immense — bezmephblil, oepomusiil), and 1 fancy that Brunton took
the same view (1 s aymaro, 4To BpaHTOH TPUAEPKUBAJICA TOTO K€ B3IIIAAA; f0
fancy — Oymamo, cuumamv (00bIYHO NOOPA3YMEBAEMCS OMCYMCmeue Y
eosopawezo mounvix ceedenuii)). He had probably seen it before that night on
which you caught him (oH, BO3MOXHO, BUJIENT €ro Mpexje TOW HOYH, KOTJ/ia BbI

noMmMai ero).'
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"It is very possible (3T0 odens BeposiTHO). We took no pains to hide it (mMbr He
npuiarajii yCHJIHi, 4TOObl CHpATaTh €ro; fo take pains — npuiazame ycuaus,

cmapamvcs).'

"He simply wished, I should imagine (on npocTo xorer, s nojararo), to refresh his
memory upon that last occasion (0CBeXHTH /ero/ B aMsTH: «CBOIO MAMSITh) B TOT
nocleIHui pas; occasion — cayyai, coovimue). He had, as I understand (y nero
ObL1a, Kak s nmoHumaro), some sort of map or chart which he was comparing with
the manuscript (kakas-To KapTa WIH IUTaH, C KOTOPOW OH CpaBHUBAJI PYKOIIHCH),
and which he thrust into his pocket when you appeared (1 koTOpyr0 OH 3aCyHYJ B
KapMaH, KOTJa Bbl TOSBHWIWCK; thrust — 3acoseviéams, MOJIKAMb, J1e3Mb,

NPOMUCKUBAMbCS).'

"I hardly follow you,' said Musgrave.' The paper seems to me to be of no

practical importance.'

"But to me it seems immensely practical, and I fancy that Brunton took the
same view. He had probably seen it before that night on which you caught

him.'

"It is very possible. We took no pains to hide it.'

"He simply wished, I should imagine, to refresh his memory upon that last
occasion. He had, as I understand, some sort of map or chart which he was

comparing with the manuscript, and which he thrust into his pocket when you

appeared.'
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"That is true (oTo mpaBma). But what could he have to do with this old family
custom of ours (Ho 4ro mor oH AemaTh ¢ STUM HaIIMM CTapbiM CEMEHHBIM
oObryaem), and what does this rigmarole mean (1 4TO O3HA4aeT 3TOT B3J0D;

rigmarole — nycmas 601mosns, 300p)?"

"I don't think that we should have much difficulty in determining that (S ne
JyMaro, 4To y Hac OyayT OonbIne TPYAHOCTU B OMPENICTICHUU ITOTO; to determine
— onpedensamo, ycmanasiusams),' said 1; 'with your permission we will take the
first train down to Sussex (c Bamiero paspemieHusi MbI TEPBBIM KE IOE3I0M
ornpaBuMcs B Cyccekc; permission — noseonenue, pazpeuerue), and go a little
more deeply into the matter upon the spot (1 Boiizem HemHOTO I1y0)Ke B Kypc jelia

Ha MECTE; Spot — Mecmo, mouka).

"That is true. But what could he have to do with this old family custom of

ours, and what does this rigmarole mean?'

"I don't think that we should have much difficulty in determining that,' said
I; 'with your permission we will take the first train down to Sussex, and go a

little more deeply into the matter upon the spot.

"The same afternoon saw us both at Hurlstone (B ToT k¢ neHb MblI 00a OBLIN B
XepncroyHe: «yBuzen Hac oboux»). Possibly you have seen pictures and read
descriptions (BO3MOKHO, BbI BUEIN M300paxeHus: nin untainu onucanusi) of the
famous old building, so I will confine my account of it (3HameHuTOrO CTApoOTO
30aHUS, TaK 4TO S OTPaHUYy MOE€ ONHCAHHE €ro; f0 confine — o2panudusamy,
account — omuem, coobujeHue, ooxnad) to saying that it is built in the shape of an
L (ckazaB, uto oHo noctpoeHo B dhopme /0ykBol/ L), the long arm being the more

modern portion (JTTMHHOE KPBIJIO SIBISIETCS] O0Jee COBPEMEHHON 4acThio), and the
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shorter the ancient nucleus, from which the other had developed (u Gonee
KOPOTKOE€ — JIPEBHHMM IIEHTPOM, M3 KOTOPOI'O OCTAJIbHOE Pa3BWIIOCH; nucleus —
a0po, yeump). Over the low, heavily-lintelled door (Han Hu3KOM, C TsKEIBIMU
CBOJIAMH, JIBEPLIO; lintel — nepemviuxa (Haod npoémom)), in the centre of this old
part, is chiseled the date, 1607 (B ienTpe 3T0M cTapoi yacTu BeiceueHa jaara, 1607;
to chisel — pabomams 3y6unoMm, evicekams), but experts are agreed that the beams
and stone-work (HO 3KCIIepTHI CXOAATCS B MHEHUH, YTO OQJIKM U KAMECHHAS KJIaJIKa;
beam — oanka, oOpyc, nepexiaouna) are really much older than this (B
neiicTBuTensHOCTH 3HaunTenbHo crapiie). The enormously thick walls and tiny
windows of this part (HeoObIKHOBEHHO TOJICTBIE CTEHBI U KPOIIEYHBIE OKHA 3TOMU
yacTu /3nauusi/; tiny — xkpowieunwiil) had in the last century driven the family into
building the new wing (nmpuHyaWIM B MPOIUIOM BEKE CEMBIO TOCTPOUTH HOBOE
kpbut0), and the old one was used now as a store-house and a cellar (u crapoe
HCIIOJIb30BAJIOCH TEIMEeph B KadeCcTBE CKiada W morpeda; storehouse — cknaol),
when it was used at all (korma ono BooOme ncnons3oBasiocsk). A splendid park
with fine old timber surrounds the house (Benukonennelii mapk ¢ npuUsSTHBIM
CTapbIM JIECOM OKpY:kaeT noMm; timber — nec), and the lake, to which my client had
referred, lay close to the avenue (u o3epo, Ha KOTOpoOe cChUTAJICS MO KIJIMEHT,
JICKAJIO PSJIOM C JIOPOTOi; avenue — (npeum. bpum.) dopoea, aines Kk 0omy), about
two hundred yards from the building (mpubnusurensHo B AByXcTax sipaax oOT

3IaHUsA).

"The same afternoon saw us both at Hurlstone. Possibly you have seen
pictures and read descriptions of the famous old building, so I will confine my
account of it to saying that it is built in the shape of an L, the long arm being
the more modern portion, and the shorter the ancient nucleus, from which the
other had developed. Over the low, heavily-lintelled door, in the centre of this
old part, is chiseled the date, 1607, but experts are agreed that the beams and

stone-work are really much older than this. The enormously thick walls and
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tiny windows of this part had in the last century driven the family into
building the new wing, and the old one was used now as a store-house and a
cellar, when it was used at all. A splendid park with fine old timber surrounds
the house, and the lake, to which my client had referred, lay close to the

avenue, about two hundred yards from the building.

"I was already firmly convinced, Watson (S ObL1 yxe TBepao yOexaeH, Y OTCOH;
firmly — kpenko, meepdo, cmotixo, pewumenvro), that there were not three
separate mysteries here, but one only (4to 37eck He OBUIO TpeX pa3HBIX 3arajiok, a
TOJILKO OJIHA; mystery — maiina, 3azaodka), and that if I could read the Musgrave
Ritual aright (uto eciu s cmory mpaBuibHO Npouutath o0psia MecrpeiiBoB) |
should hold in my hand the clue (s 6yny nepxath B pyke kw4, clue — xiuwou x
paseaoke ueco-1) which would lead me to the truth concerning (koTopsrit npuBeaeT
MeHs K mpasjie, oTHocuTebHO) both the butler Brunton and the maid Howells (u
nsopenkoro bpantona, m ropuuunoit Xaysnz). To that then I turned all my
energies (Ha »To s HanpaBun tornaa Bcio cBoto suepruto). Why should this servant
be so anxious to master this old formula (Ilouemy »TOT ciyra Tak emai
HOCTUTHYTB 3TY CTapyIo GOPMYILY; anxious — mpegodcHwvlll, OeCnOKOUHbIU, CUTbHO
arcenarowyuti)? Evidently because he saw something in it (O4eBugHO, TOTOMY YTO
oH yBujen B Hell uTo-To) which had escaped all those generations of country
squires (4TO YCKOJB3HYJIO OT BCEX MOKOJICHUHN CEJIbCKUX MOMEIIUKOB; fo escape —
bexcamop, YCKOIb3AMb, YX0OUMb OM peaibHOCmu;, generation — nokonexue), and
from which he expected some personal advantage (1 oT yero oH oxuaaN KAKOU-TO
JUYHOU BBITOMBL; advantage — 6vieoda, noivza). What was it then (Uto 310 65110

torna), and how had it affected his fate (1 kak 310 moBnUsIO Ha ero cypOY)?

"I was already firmly convinced, Watson, that there were not three separate

mysteries here, but one only, and that if I could read the Musgrave Ritual

48



aright I should hold in my hand the clue which would lead me to the truth
concerning both the butler Brunton and the maid Howells. To that then I
turned all my energies. Why should this servant be so anxious to master this
old formula? Evidently because he saw something in it which had escaped all
those generations of country squires, and from which he expected some

personal advantage. What was it then, and how had it affected his fate?

"It was perfectly obvious to me, on reading the ritual (Mue Obul0 coBepIeHHO
SICHO TIPU YTEHUU 00psiia; obvious — ouesudnsii, sicuwiil), that the measurements
must refer to some spot (4To U3MepeHus T0JKHBI OTHOCUTHCSA K KAKOMY-TO MECTY;
measurement — uzmepenue, spot — mecmo, mouka) to which the rest of the
document alluded (Ha xKoTOpoe cchutaeTcsi ocTanbHasl YacTh JOKYMeHTa; fo allude
— ynomunamo, ccoiiamscs), and that if we could find that spot (n ecu Ob1 MBI
CMOTJIM HaiiTh To mMecTo), we should be in a fair way (Mb1 Oyzem Ha paBUITLHOM
nyti) towards finding what the secret was which the old Musgraves (x
HAXOXKJIEHUIO ceKkpeTa, KoTopbii ctapeie MecrpeiiBol) had thought it necessary to
embalm in so curious a fashion (mocunranu HEOOXOAUMBIM COXPAHATH €0 TAKUM
CTpaHHBIM oOpazoMm; to embalm — oOanvzamuposams, mymupuyuposamo,
coxpanams, coepecamyw, fashion — cnocob oeticmsus, cmuivb, mooa). There were
two guides given us to start with (ObU10 1Ba OpueHTHpa, TaHHBIX HAM JUIsl Hayasa),
an oak and an elm (;1y0 u Bsi3). As to the oak there could be no question at all (Uto
KacaeTcsi Jy0a, TO 3/1ech He MOTJIO ObITH Bompoca). Right in front of the house
(ITpsamo cniepenu noma), upon the left-hand side of the drive (na neBoii cropone ot
noporn), there stood a patriarch among oaks (crosim matpuapx cpeau 1yooB), one
of the most magnificent trees that I have ever seen (ogHO u3 cambIxX
3aMeuaTeIbHBIX JCPEBhEB, KOTOPBIC s KOTAA-TMOO0 BUIEH, magnificent —

BEIUKOJIENHBILU, BeIUYECHBEHHDIIL).
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"It was perfectly obvious to me, on reading the ritual, that the measurements
must refer to some spot to which the rest of the document alluded, and that if
we could find that spot, we should be in a fair way towards finding what the
secret was which the old Musgraves had thought it necessary to embalm in so
curious a fashion). There were two guides given us to start with, an oak and
an elm. As to the oak there could be no question at all. Right in front of the
house, upon the left-hand side of the drive, there stood a patriarch among

oaks, one of the most magnificent trees that I have ever seen.

"That was there when you ritual was drawn up (Ono ObLTO Tam, Korja ObLI
. ' b
COCTaBIICH Balll 00psn; draw up — cocmasiams dokymenm),' said I, as we drove

past it (Ckazai s, Korja Mbl MPOE3KAIM MUMO HETO).

"It was there at the Norman Conquest in all probability (Ono OwuT0 Tam BO
BpEMEHa HOPMaHHCKOTO 3aBOEBaHMs, cKopee Bcero), he answered (otBeTui on).’It
has a girth of twenty-three feet (Ono umeer obxBar B nBaanats Tpu dyra; = 7,01

M).'

"Have you any old elms (V Bac ectp kakume-unOyans ctapeie Bsasel)?' 1 asked

(cpocui ).

"There used to be a very old one over yonder (bsut o1 04YeHb cTaphIii BOH TaM;
vonder — 6on mam, ¢ my cmopony, myoa) but it was struck by lightning ten years
ago (HO B HEro yjapuia MOJIHMS IeCsTh JieT Ha3an), and we cut down the stump (u

MBI CPYOWJIU TICHb; SIUMp — neHv),'

"You can see where it used to be (Bsl MmokeTe BuieTs, riae oHo Ob110)?"

"Oh, yes.' (O, na)
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"There are no other elms?' (A npyrux Bs30B HET)

"No old ones, but plenty of beeches.' (Crapsix HeT, HO MHOTO OyKOB)

"I should like to see where it grew.' (51 Ob1 XO0TEN BUIIETH, T/I€ OH POC)

"That was there when you ritual was drawn up,' said I, as we drove past it.

"It was there at the Norman Conquest in all probability,' he answered.’ It has

a girth of twenty-three feet.'

""Have you any old elms?' I asked.

"There used to be a very old one over yonder but it was struck by lightning

ten years ago, and we cut down the stump,’

"You can see where it used to be?'

"Oh, yes.'

"There are no other elms?'

'""No old ones, but plenty of beeches.'

"I should like to see where it grew.'
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"We had driven up in a dogcart (Ms1 moabsexanu Ha nBykojke), and my client led
me away at once, without our entering the house (1 Mol KJIMEHT HEMEIJICHHO
MOBEJI MEHs, He BXO/s B JIoM), to the scar on the lawn where the elm had stood (k
MECTY: «IIpaMy» Ha JIy>KaliKe, TJe CTOsUI BsI3; scar — pybey, wpam). It was nearly
midway between the oak and the house (OH ObLT IpUMEpPHO MOCEPETUHE MENKTY
nyoom u  gomom). My investigation seemed to be progressing (Moe
pacciieioBaHKue, Ka3alloCch, MPOTPECCUPOBANIO; Investigation — paccledosanue,

HAayyHoe uccie008anue).

"I suppose it is impossible to find out how high the elm was (S monararo,

HEBO3MOKHO OIpe/IeTuTh KakoBa Oblia BeicoTa Bsiza)?' I asked (cipocuin ).

"I can give you it at once (Sl mMory ckazarh: «J1aThy» BaM ee HeMeJJIeHHO). It was
sixty-four feet (B mem Ob110 mecteaecsat ueteipe hyta; pym = 30,48 cm, 64 hyma

~ 19,51 m).

"How do you come to know it (Kak BbI y3HaIM 00 3TOM: «IIPUIILIN K Y3HABAHUIO

storon)?' I asked, in surprise (s1 CipocuII ¢ yIUBICHUEM ).

"When my old tutor (Korga moii crapelii yuurtens; tutor — oomauwiHutl yuumens)
used to give me an exercise in trigonometry (3ajaBai MHE 3ajady 10
Tpuronometpun), it always took the shape of measuring heights (ona Bcerna
Kacajlach M3MEPEHHUs BBICOTHI; f0 take shape — npunsmv onpeoeienHyro gopmy,
sonntomumocs). When I was a lad (Korga s Obi1 mManbuukom; lad — manvuuk,
napensv) 1 worked out every tree and building in the estate (s uzmepun kaxmoe

JIEPEBO U 3JIaHKE B TIOMECTHE; to work out — pewamo (3aoauy), 30. uzmepsams).'

"We had driven up in a dogcart, and my client led me away at once, without

our entering the house, to the scar on the lawn where the elm had stood. It
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was nearly midway between the oak and the house. My investigation seemed

to be progressing.

"I suppose it is impossible to find out how high the elm was?' I asked.

"I can give you it at once. It was sixty-four feet).'

"How do you come to know it?' I asked, in surprise.

"When my old tutor used to give me an exercise in trigonometry, it always
took the shape of measuring heights. When I was a lad I worked out every

tree and building in the estate.'

"This was an unexpected piece of luck (910 Obna Heoxumanuas yaada). My data
were coming more quickly than I could have reasonably hoped (Mou nannbie
NPUXOIMIN OBICTpPEE, YeM S MOT Pa3yMHO HaIesThCs; reasonably — pazymno,

30paso).

"Tell me,' I asked (“Ckaxxute mue”, — cnpocun ), 'did your butler ever ask you

such a question (Baii 1BopelKuil KOrjaa-inoo 3aaaBaji Takou Bormpoc)?'

"Reginald Musgrave looked at me in astonishment (Pemxunansn Mecrpeiis
nocmoTpen Ha MeHs ¢ uzymsienuem).’Now that you call it to my mind (Teneps,
KOT'/Ia BBl TOBOPHUTE MHE: «BBI3bIBAETE 3TO B MOM yM»),' he answered (oH oTBeTHII),
'Brunton did ask me about the height of the tree some months ago (bpanton
CTIpaIMBall MEHsI O BBICOTE JIepeBa HECKOJBLKO MECSIIEB Ha3ad), in connection with
some little argument with the groom (B cBsi3u ¢ HEOOJIBIIUM CITIOPOM C KOHIOXOM;

groom — KoHiox),'
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"This was excellent news, Watson (910 Obuta BelukoJemHas HOBOCTh, Y OTCOH),
for it showed me that [ was on the right road (moromy 4T0 3TO MOKa3bIBAIO MHE,
yT0 s ObuT Ha npaBwibHOM TyTH). | looked up at the sun (S mocmoTpen BBepx Ha
cosaie). It was low in the heavens (Ono Obuto HU3KO Ha HeOe; heaven — Hebeca,
Hebo), and | calculated that in less than an hour it would lie (1 s BeuMcnm, 4TO
MEHBIIIE, YeM 4epe3 4ac oHO OyaeT HaxoauThes) just above the topmost branches
of the old oak (mpsmo Ham BepxHUMHU BeTBsiMU cTaporo ay0a). One condition
mentioned in the Ritual would then be fulfilled (Onno ycnoBue, ynomsinytoe B
oOpsime Torma Oyaer BoimoiHeHo). And the shadow of the elm must mean the
farther end of the shadow (M Tenp Bsiza moimkHA O3HAYaTh JAAJIbHUM KOHEI[ TCHU;
shadow — menv), otherwise the trunk would have been chosen as the guide (nnaue
CTBOJI ObLT OBl BBIOpAH Kak myTeBOAWUTENb; frunk — cmeosn). 1 had, then, to find
(Mmue nyxHo ObUTO, TOT1a, HaMiTH) Where the far end of the shadow would fall (re
Oynet nexarsb nansbHui KoHer TeHn) when the sun was just clear of the oak (xorma

COJIHIIC HAXOJUTCS MPsIMO Haja 1yoom)."

"This was an unexpected piece of luck. My data were coming more quickly

than I could have reasonably hoped.

"Tell me,' I asked, 'did your butler ever ask you such a question?'

""Reginald Musgrave looked at me in astonishment.’Now that you call it to my
mind,' he answered, 'Brunton did ask me about the height of the tree some

months ago, in connection with some little argument with the groom,'

"This was excellent news, Watson, for it showed me that I was on the right
road. I looked up at the sun. It was low in the heavens, and I calculated that in
less than an hour it would lie just above the topmost branches of the old oak.

One condition mentioned in the Ritual would then be fulfilled. And the
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shadow of the elm must mean the farther end of the shadow, otherwise the
trunk would have been chosen as the guide. I had, then, to find where the far

end of the shadow would fall when the sun was just clear of the oak."

"That must have been difficult, Holmes, when the elm was no longer there (310

JOJKHO OBLIO OBITH TPYIHO, XOJIMC, KOT/Ia Bs3a TaM 00Jbliie He ObLI0)."

"Well, at least I knew (Hy, mo kpaiineii mepe, s 35a1) that if Brunton could do it, I
could also (uro ecnu bpanTtoH cmor 3To cjenarb, s Toxke cmory). Besides, there
was no real difficulty (Kpome Toro, B 3ToM He ObLIO IEUCTBUTEILHON TPYAHOCTH).
I went with Musgrave to his study (S nomen ¢ MecrpeiiBom B ero kaOuHeT; study
— pabouuit xabunem) and whittled myself this peg (u BwIpe3an cebe >TOT
KOJIBIIICK; to Whittle — cmpoecamo, évipezamsb, peg — xoaviuiek), to which I tied
this long string (k KoTOpOoMYy s IpUBSI3al ATy IJIMHHYIO BEPEBKY; SIring — 6epesKa,
wHyporx) with a knot at each yard (c y3mom Ha kaxaom sipae; knot — yzen, yard =
91,44 cm). Then I took two lengths of a fishing-rod (3atem s cBsi3an 1Ba: «B3s71 1BE
JUTMHBD) YIWINIIG; fishing-rod — younuwe), which came to just six feet (koTopsie
nanu TouHO 1ecTh GytoB), and I went back with my client to where the elm had
been (1 s BepHyJICS CO CBOMM KJIMEHTOM Tyna, rae Obut Bsi3z). The sun was just
grazing the top of the oak (Comnnue kak pa3 cierka kacajaoch BeplIMHBI Ay0a; fo
graze — cneeka kacamocs, 3a0esamy). | fastened the rod on end (A 3adukcuporan
KOHEIl yIWIHINA; fo fasten — npukpeniamo, Qukcuposams;, rod — eemka,
younuwe), marked out the direction of the shadow, and measured it (ormeTun
HarpaBieHue TeHu, U u3Mepui ee). It was nine feet in length (Ona Obuta neBsiTh

GbyTOB TMHOM).

"That must have been difficult, Holmes, when the elm was no longer there."
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"Well, at least I knew that if Brunton could do it, I could also. Besides, there
was no real difficulty. I went with Musgrave to his study and whittled myself
this peg, to which I tied this long string with a knot at each yard. Then I took
two lengths of a fishing-rod, which came to just six feet, and I went back with
my client to where the elm had been. The sun was just grazing the top of the
oak. I fastened the rod on end, marked out the direction of the shadow, and

measured it. It was nine feet in length.

"Of course the calculation now was a simple one (Koneuno, pacuer Obl1 TEnephb
npocthiM). If a rod of six feet threw a shadow of nine (Ecnu manka tpex dyros
oTtOpackiBalia TeHb B JIEBSTh; rod — 6emka, cmepacens, npym), a tree of sixty-four
feet would throw one of ninety-six (To nepeBo B imiecThiecsT uyetbipe pyra OyaeT
oTOpackIBaTh /TeHB/ B JICBIHOCTO IIeCTh; feet = 30,48 cm), and the line of the one
would of course the line of the other (u wmampaBnenue onHON, pazymeercs,
cCoBMajaeT ¢ Hampasienuem napyroi). I measured out the distance (S ormepun
pacctostnue), which brought me almost to the wall of the house (koTopoe mpuseso
MeHsI TIouTH K cTeHe joma), and I thrust a peg into the spot (1 BOTKHYJI KOJIBIIIIEK B
3TO MECTO; fo thrust — emwikams, xozoms). You can imagine my exultation,
Watson (Bbl Moxkere mpenctaBuTh cebe MO€ TOPKECTBO, YOTCOH; exultation —
nuKosanue, mopxcecmeo), when within two inches of my peg (koraa B 1ByX
JIOWMax OT MOETO KOJIBIIIKA; peg — roaviuiex) 1 saw a conical depression in the
ground (s yBUAEI KOHUYECKOE yIIyOJeHue B 3emiie; depression — yenyoieHue,
senaouna). I knew that it was the mark made by Brunton in his measurements (1
3HaJ, 9TO ATO ObLIa OTMETKA, CjlelaHHas bpaHTOHOM mpu ero m3MepeHwusx), and

that I was still upon his trail (1 4TO 5 BCe ere 1mien y Hero mo ciemy).

"From this starting-point I proceeded to step (M3 »Toil HayanbHOU TOYKHU s
poJIoJKan UATH; to proceed — npoodondicams), having first taken the cardinal

points by my pocket-compass (cHauanma B3sB HaIlpaBICHUE: «KapIUHAIHHBIC
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TOYKW» C IMOMOIIBI0 MOETO KapMaHHOTO kKomriaca). Ten steps with each foot took
me along parallel with the wall of the house (/lecsiTh maros xax0ii HOToW BeJU
MeHs rapajuiesibHo creHe goma), and again I marked my spot with a peg (u cHoBa
s ormetws1 mecto KosbikoM). Then I carefully paced off five to the east and two
to the south (3aTem s akkypaTHO Mpoiles MATh IaroB Ha BOCTOK U J[Ba Ha IOT; {0
pace — wiazams, pacxaxcusams, uzmepsams wazamiu). It brought me to the very
threshold of the old door (9t0 mpuBeno meHs Kk camoMmy TOPOTY CTapoil JIBEpH;
threshold — eopoma, 6x00, nopoe). Two steps to the west meant now (/[pa miara
Ha 3amaj o3Hadanu tereph) that I was to go two paces down the stone-flagged
passage (4To S JIOJDKGH OBLI MPOWTH JiBa IIara BHHU3 10 MOIICHOMY KaMHSMH
npoxony; to flag — evicmuname mocmosyo uiu mpomyap naumamu), and this was

the place indicated by the Ritual (1 570 ObuTO MecTO, 0603HaUEHHOE B 00psIE).

"Of course the calculation now was a simple one. If a rod of six feet threw a
shadow of nine, a tree of sixty-four feet would throw one of ninety-six, and the
line of the one would of course the line of the other. I measured out the
distance, which brought me almost to the wall of the house, and I thrust a peg
into the spot. You can imagine my exultation, Watson, when within two inches
of my peg I saw a conical depression in the ground. I knew that it was the
mark made by Brunton in his measurements, and that I was still upon his

trail.

"From this starting-point I proceeded to step, having first taken the cardinal
points by my pocket-compass. Ten steps with each foot took me along parallel
with the wall of the house, and again I marked my spot with a peg. Then I
carefully paced off five to the east and two to the south. It brought me to the
very threshold of the old door. Two steps to the west meant now that I was to
go two paces down the stone-flagged passage, and this was the place indicated

by the Ritual.
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"Never have I felt such (Hukorna s we wucneiteiBan Takoro) a cold chill of
disappointment, Watson (ropskoro paszoudapoBaHus: “XOJOJHOTO  XO0J0J]1a
pazouapoBanus’’, YotcoH; chill — xonoo). For a moment is seemed to me that
there must be (Ha mruoBenue mMHe mokasanock, 4TO J0JDKHA ObITH) some radical
mistake in my calculations (kakas-To pagukanabHas OMMOKA B MOUX BBIYUCIICHUSX;
radical — xopennoi, paouxanvueiil). The setting sun shone full upon the passage
floor (3axomsiiee codHIE SIPKO CBETUJIO HA MOJI MPOXOAA; passage — Npoxoo,
kopuoop), and I could see that the old, foot-worn gray stones (1 s1 MOT BUIETH, 9TO
cTapbie, CTepPThIC MOAOIIBAMHU CEpble KaMHHU; WOIrn — HOMepmublil, USHOULEHHBLI)
with which it was paved were firmly cemented together (koTopbimMu OH ObLI
BBIMOIIICH, OBUIM KPEINKO 3alleMCHTHPOBAHBI;, f0 pave — mocmumb, firmly —
kpenko, niomno), and had certainly not been moved for many a long year (u,
KOHEYHO, He JBUTAINCH MHOTO JieT). Brunton had not been at work here (bpanton
He Obut 31eck). | tapped upon the floor, but it sounded the same all over (A
mocTydaja MO TOMy, HO 3By4yalo Be3Jleé OJWHAKOBO, f0 fap — cmyuamo,
nocmykusams, oocmyxkuseams), and there was no sign of any crack or crevice (u
TaM HE OBLIO NMPH3HAaKa KaKOW-IMOO TPEINWHBI WU INEIH; crack — mpewuna,
wenn,; crevice — mpewuna, pacujenuna, weis). But, fortunately, Musgrave, (Ho, x
cuacteio, MecrpeiiB) who had begun to appreciate the meaning of my proceedings
(KOTOpBIi Hayay TOHUMAaTh 3HAYCHUE MOWX JCUCTBUH; fo appreciate —
oyenusamsn, nonumams), and who was now as excited as myself (1 Ob1T TETIEPH TAK
ke BO30yxkeH, kKak u s), took out his manuscript to check my calculation

(BBITaH_[I/IJ'I CBOIO PYKOIIUCH, YTOOBI IMPOBCPHUTHL MOH pvaeTBI).

"Never have I felt such a cold chill of disappointment, Watson. For a moment
is seemed to me that there must be some radical mistake in my calculations.
The setting sun shone full upon the passage floor, and I could see that the old,

foot-worn gray stones with which it was paved were firmly cemented together,
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and had certainly not been moved for many a long year. Brunton had not
been at work here. I tapped upon the floor, but it sounded the same all over,
and there was no sign of any crack or crevice. But, fortunately, Musgrave,
who had begun to appreciate the meaning of my proceedings, and who was

now as excited as myself, took out his manuscript to check my calculation.
“And under,” he cried (“U BHu3”, — 3akpuuan oH). 'You have omitted the "and
under (Bsl nponycTunu “u BHU3”; to omit — nponyckams)."

"I had thought that it meant that we were to dig (¥ gymain, 4To 3TO 03HAUaAO, YTO
MBI JIOJKHBI OBIITU KOTIATh; f0 dig — xonams, psims), but now, of course, I saw at

once that [ was wrong (HO Teneps, KOHEUHO, 51 Cpa3y YBUJEI, UTO ObLI HEMPaB).

"There is a cellar under this then (Torma mom wum ects momsam)?' 1 cried

(BOCKJIUKHYI ).

"Yes, and as old as the house (/la, u Takoii sxe ctapslii, kak u jgom). Down here,

through this door (Buu3 31ech, uepes 3Ty nBeps).'

“And under,” he cried. 'You have omitted the "and under."

"I had thought that it meant that we were to dig, but now, of course, I saw at

once that I was wrong.

'"There is a cellar under this then?' I cried.

"Yes, and as old as the house. Down here, through this door.'
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"We went down a winding stone stair (MbI CITyCTHINCH IO BUHTOBOW KaMEHHOM
JecTHulle; winding — uzeunucmeiii, sumoti), and my companion, striking a match
(1 MO¥1 CITyTHUK, YMPKHYB crinykoi), lit a large lantern which stood on a barrel in
the corner (3axxer 6oJbiIoN (HOHAPH, KOTOPBIM CTOSUT HA O0YKe B yrity; lantern —
¢onapw; barrel — 6ouxa). In an instant it was obvious (Hememrenno craio
oueBnusiHO) that we had at last come upon the true place (uto MmbI, HakoHerl,
npulIy B Hy)Hoe mecTo), and that we had not been the only people (1 uto mbI
ObUIM HE eTMHCTBEHHBIMU JIOABMU) to Visit the spot recently (mocetuBmmmvu 310

MECTO HEJIaBHO; SPOt — MeCmo, Mo4Ka).

"It had been used for the storage of wood, but the billets (Ono ncnons3zoBanoch Kak
XpaHWIHIIE JPOB, HO TMOJIeHbs; billet — noneno), which had evidently been littered
over the floor (koTopeie, oueBHIHO, OBLIM pa30dpocaHbl MO TONy; fo litter —
pasopacvlieams 6 bOecnopsioke, mycopums), were now piled at the sides (Obum
TeNephb CJIOXKEHBI BJIOJb CTEH: «I0 O0Kam»; fo pile — ckraovieamn, ceanusamso 8
kyuy), so as to leave a clear space in the middle (uTo6s1 0cBOOOIUTE CBOOOIHOE
npocTpaHcTBO nocepeaune). In this space lay a large and heavy flagstone (B stom
MeCTe HaxoAuiIach OOJbIIAs M TsDKeNas IUnTa; flagstone — nauma) with a rusted
iron ring in the centre (¢ paBbIM KEJIE3HBIM KOJBIIOM B IEHTpE; rusted —
porcasoiti) to which a thick shepherd's-check muffler was attached (x xoropomy
ObLT TPUBSA3aH TOJICTBHIM mIapd B 4YepHO-OENyI0 KIETOUKY; shepherd's-check —
Y30p HA MKAHU, COCMOAWUU U3 MANEHbKUX YepHo-Oenvix Kiemouek, muffler —

moacmulil, menivii wapg, to attach — npussazvieams, NPUCOCOUHAMD ).

"We went down a winding stone stair, and my companion, striking a match,
lit a large lantern which stood on a barrel in the corner. In an instant it was
obvious that we had at last come upon the true place, and that we had not

been the only people to visit the spot recently.

60



"It had been used for the storage of wood, but the billets, which had evidently
been littered over the floor, were now piled at the sides, so as to leave a clear
space in the middle. In this space lay a large and heavy flagstone with a rusted
iron ring in the centre to which a thick shepherd's-check muffler was

attached.

"By Jove (Eii-bory: «xnsaycs KOmurepom»)!' cried my client (Bockimuknyr moit
kinuent).’ That's Brunton's muffler (3to mapd bpanrtona; muffler — moncmeurii,
mennwiil wiapg). I have seen it on him (S Bunen ero na nem), and could swear to it
(M MOTY TIOKJISICTBCSL B ITOM; 0 swear — Kiicmbscs, npucseams). What has the
villain been doing here (Yro sToT Heromsii 3mech nenan; villain — 3no00el,

He200s11)?'

"At my suggestion a couple of the county police (ITo Mmoemy mpeioxkenuto napa
MECTHBIX TOJUIENUCKUX; couple — napa, osoe) were summoned to be present
(ObLa BBI3BaHA AJISI IPUCYTCTBHS, f0 SUMMON — Bbl3bléams, nozeamy), and I then
endeavored to raise the stone (1 3aTem s TONBITANICS TIOAHATH KAMEHb; t0 endeavor
— noimamscs, cmapamscs) by pulling on the cravat (nmotsinys 3a mapd; cravat —
wapgh). 1 could only move it slightly (51 cMor To/ibKO HEMHOTO €ro MOJABHUHYTH),
and it was with the aid of one of the constables (u ¢ momomip0 ogHOTO W3
koHcrebseii) that I succeeded at last in carrying it to one side (s, HakoHer,
0JIaromoJIy4yHO CIIBUHYJI €€ Ha OJIHY CTOPOHY; fo Succeed — Oocmuecame yeiu,
npeycnesamy). A black hole yawned beneath (Uepnas nwipa 3usina BHU3Y; f0 yawn
— zesamv, 3usamv) into which we all peered (B KOTOpyrO MBI BC€ BIJISJICIUCE; [0
peer — senaovisamscs), while Musgrave, kneeling at the side, pushed down the

lantern (moxa MecrpeliB, cTOsl Ha KOJICHSIX HA Kpato, CyHyJ BHU3 hoHAPH lantern —

¢onapy).
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"'By Jove!' cried my client.’That's Brunton's muffler. I have seen it on him,

and could swear to it. What has the villain been doing here?'

"At my suggestion a couple of the county police were summoned to be
present, and I then endeavored to raise the stone by pulling on the cravat. I
could only move it slightly, and it was with the aid of one of the constables
that I succeeded at last in carrying it to one side. A black hole yawned beneath
into which we all peered, while Musgrave, kneeling at the side, pushed down

the lantern.

"A small chamber (Manenbkas komHara) about seven feet deep (oxoso cemwu
dyToB ryounoii; feet = 30,48 cm) and four feet square lay open to us (1 geTsipex
GbyTOB MIMPUHOI JiexKana mepesl HaMu: «OTKPBITON i Hacy). At one side of this
was a squat (Ha oaHoil cTopoHe OBUT HU3KUW M IIUPOKUN; Squat — HUZKUU U
wupoxkuti), brass-bound wooden box (OKOBaHHBI MEIBIO JEPEBSHHBIN SIINK;
brass — namynv, ocenmas meov, bind — bound — bound — ceazvieamy,
oxosvieamy), the lid of which was hinged upwards (kpsrimka xoToporo Obuia
MoJHATA HaBepX; lid — kpwiwika, to hinge — 6ucemo, 8pawamvcsi HA Nemisx),
with this curious old-fashioned key projecting from the lock (c sTum crpanubiM
CTApOMOJHBIM KJIFOYOM, BBICTYMABIINM W3 3aMKa; f0 project — 6bl0a8ambvCs,
svicmynams). It was furred outside by a thick layer of dust (Cuapyxu oH ObLI
MOKPBIT TOJICTBIM CJIOE€M MbUIH; t0 fur — noxpwvieamu(cs) Haremom, dust — nviiv),
and damp and worms had eaten through the wood (ceipocTs u yepBu mpoenu
JIEPEBO HACKBO3b; damp — cvlpocms, e1axcHocmy), so that a crop of livid (Tak 4to
IUIOZIOBBIE Tella CEPOBATO-CUHUX; CrOp — WAPO0OpAsHoe 830ymue, 6epXHAA 4acmb
pacmenuii; livid — ceposamo-cunuii, mepmeenno-on1eonsiil) fungi was growing on
the inside of it (TuiecHeBbIX TpUOKOB POCIM BHYTPU HEro; fungus — 2pub,

nnecens). Several discs of metal, old coins apparently (Heckonpko meTanmmaeckux
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JIMICKOB, OYEBUIHO, CTapble MOHETHI; apparently — oueduoHo, HecomHeHHO), such
as I hold here (takue kak s nepxy 37eck), were scattered over the bottom of the
box (ObuTM pazbpocaHbl MO JAHY SIIUKA; (o Scatter — pazopacvieams,
packuovieams), but it contained nothing else (HO oH Huuero Oosblne He

cojiepokan).

"A small chamber about seven feet deep and four feet square lay open to us.
At one side of this was a squat, brass-bound wooden box, the lid of which was
hinged upwards, with this curious old-fashioned key projecting from the lock.
It was furred outside by a thick layer of dust, and damp and worms had eaten
through the wood, so that a crop of livid fungi was growing on the inside of it.
Several discs of metal, old coins apparently, such as I hold here, were

scattered over the bottom of the box, but it contained nothing else.

"At the moment, however, we had no thought for the old chest (B Tor MmomeHnT, Tem
HE MEHee, MBI He JIyMaJld O cTapoM cyHyke), for our eyes were riveted (tak kak
HAIll TJa3a ObUTH YCTPEMJICHBI; [0 rivet — no2iowams GHUMAHUE, YCIPEMIISMb
630p) upon that which crouched beside it (Ha To, uTo OBUIO TIPHUMAIO K 3eMJIe
pSIZIOM € HUM; to crouch — npunadams K 3emie, cocumamucs). It was the figure of
a man, clad in a suit of black (310 ObITO TEnO HYemOBEKa, OAETOTO B YEPHBIN
KocTioM; to clothe — odesams), who squatted down upon him hams (koTopsiii
CHUJIEJT Ha KOPTOUKaXx, ONEpUINCh Ha Oefipa; to squat — cudems Ha Kopmouxax, ham
— 0edpo, naxcka) with his forehead sunk upon the edge of the box (ero 7106 Obu1
OMYILEH Ha Kpall siiumKa; to sink — onyckamucs, cuudxcamocs) and his two arms
thrown out on each side of it (1 1Be pyku pa3zdopocaHbl 110 00eHM CTOPOHAM €ro0).
The attitude had drawn all the stagnant blood to the face (B sTom nonoxenuun Bcro
3aCTOSIBIIYIOCS KPOBb MPUTSHYJIO K JIMILY: «IIOJIO)KEHHUE MPUTSIHYJIO»; attitude —

nozuyus, stagnant — cmosvuil, zacmotnsiil), and no man could have recognized
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(v HU OAWH YEIIOBEK HE CMOTI OBl OIO3HATh, f0 recognize — Y3HABAMD,
onosznasamy) that distorted liver-colored countenance (3T0 HMCKa)K€HHOE, TEMHO-
KallTaHOBOE = I[BETa MEUEHU JIULIO; countenance — GvlpalceHue auya, 21a3); but
his height, his dress, and his hair (Ho ero pocrt, onmexnaa u Bosjocel) were all
sufficient to show my client (okazaimchk 10CTaTOYHBI, YTOOBI TMOKA3aTh MOEMY
kiuenTy), when we had drawn the body up (xorna mbr mogasM Teno), that it was
indeed his missing butler (yto 3TO, HEcOMHEHHO, OBUI €ro MPOMABIINI
nsopenkuit). He had been dead some days (On Obut MEpTB yikKe HECKOJIBKO JIHEN),
but there was no wound or bruise upon his person (HO Ha ero Tene He OBLIIO PaHbBI
WU KPOBOMONTEKA; wound — pawna, bruise — cunsax, kposonoomex) to show how
he had met his dreadful end (uToObI MOKa3aTh, KAk OH BCTPETUIJI CBOW CTPAIIHBIN
koHer; dreadful — cmpawnuviii, yocacuoitr). When his body had been carried from
the cellar (Korma ero Ttemo BeITamuminu u3 mojsana) we found ourselves still
confronted with a problem (repex Hamu BcTana 3amada: «Mbl HAIUTA ceOsT BCE €111
nepes 3amadeii») which was almost as formidable as that with which we had
started (koTopast OblJa MOYTHM TAaKOM K€ OTPOMHOM, KaK M Ta, C KOTOPOW MbI

HauuHaNU; formidable — oepommusiii, cueanmcekuii).

""At the moment, however, we had no thought for the old chest, for our eyes
were riveted upon that which crouched beside it. It was the figure of a man,
clad in a suit of black, who squatted down upon him hams with his forehead
sunk upon the edge of the box and his two arms thrown out on each side of it.
The attitude had drawn all the stagnant blood to the face, and no man could
have recognized that distorted liver-colored countenance; but his height, his
dress, and his hair were all sufficient to show my client, when we had drawn
the body up, that it was indeed his missing butler. He had been dead some
days, but there was no wound or bruise upon his person to show how he had

met his dreadful end. When his body had been carried from the cellar we
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found ourselves still confronted with a problem which was almost as

formidable as that with which we had started.

"I confess that so far, Watson (S npusnatoch, 4To 70 CUX 1MOp, Y OTCOH; fo confess
— npusnasamw(cs)), 1 had been disappointed in my investigation (s ObuI
pazogapoBan B moem paccienoBanun). | had reckoned upon solving the matter (A
CUWTAJ, YTO, PEUIUB 3a/1a4y; fo reckon — cuumams, nOOCHUMbIBAMb, BLIYUCIAMD)
when once [ had found the place referred to in the Ritual (korma s naiimy mecTto,
o0o3naueHHoe B obOpse); but now I was there (Ho Teneps s ObuT TaM), and was
apparently as far as ever from knowing what it was (1 ObLJI, OUEBHIHO, TaK Ke
JTAJIEKO OT 3HaHus TOro, 4to Obi10 TO) which the family had concealed with such
elaborate precautions (4TO cembs chpsATaga ¢ TaKUMHU  THIATEIbHBIMU
MIPEIOCTOPOXKHOCTAMU; elaborate — muwamenvHo, 0emanvbHO pPa3padOOmMAaHHbLLL,
precaution — npedocmopodichocmy). It 1s true that 1 had thrown a light (Ilpasna,
yTO 51 Opocuit ceT) upon the fate of Brunton (na cyns0y bpantona), but now I had
to ascertain (HO cefiyac s JTOJDKEH OBbUI BBIICHUTH; f0 ascertain — GulACHAMD,
oonapyscusams) how that fate had come upon him (kak ero mocturiia Taxas
cyne0a), and what part had been played in the matter by the woman who had
disappeared (1 kakyto poJib UTpaJia B MPOUCIIECTBUY KEHIIMHA, KOTOPas UCUE3Ja).
I sat down upon a keg in the corner and thought the whole matter carefully over (1
cesl Ha OOYOHOK B YIJTy ¥ 3aHOBO BHUMATEIbHO 00 yMall Bce AeN0; keg — 6040HOK

emxocmoto 0o 10 eannonos = 45,4 1, nanpumep, 0151 LOPOXQ).

"I confess that so far, Watson, I had been disappointed in my investigation. I
had reckoned upon solving the matter when once I had found the place
referred to in the Ritual; but now I was there, and was apparently as far as
ever from knowing what it was which the family had concealed with such

elaborate precautions. It is true that I had thrown a light upon the fate of
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Brunton, but now I had to ascertain how that fate had come upon him, and
what part had been played in the matter by the woman who had disappeared.
I sat down upon a keg in the corner and thought the whole matter carefully

over.

"You know my methods in such cases, Watson (Bri 3Haere Mou MeTO/IbI B TaKuX
nenax, Yorcon). I put myself in the man's place (S craBmo cebsst Ha MecTo
gyenoseka) and, having first gauged his intelligence (1, onenuB cnepsa ero
WHTEJUICKT; gauge — oyenusams (uenogexa, xapaxkmep)), 1 try to imagine how I
should myself have proceeded under the same circumstances (s mbITalOCh
NPEJCTaBUTh cebe, Kak s Obl caM JEHCTBOBAI B TaKWUX K€ OOCTOSTEIBbCTBAX;
proceed — oeticmeosamy). In this case the matter was simplified by Brunton's
intelligence being quite first-rate (B »sTtom ciywae geno  ympomianock
IIPEBOCXOIHBIM YMOM bpaHTOHa; first-rate — nep8okiacchwiil, npesoCcxooHblil), SO
that it was unnecessary to make any allowance (Tak 4To OBUIO M3JIUIIHE JI€TATh
Kakue-nm0o nomnyieHust; allowance — donyweHnue, npunuamue 6o eHumanue) for
the personal equation (1o mMoBOjy JMYHOCTHOTO paBeHCTBA), as the astronomers
have dubbed it (kak acTpOHOMBI Ha3BIBAIOT 3TO; o dub — Oamb Hazseawue,
chaboums kauuxotl). He know that something valuable was concealed (On 3naer,
YTO YTO-TO IIEHHOE OBUIO CHOpsiTaHO; conceal — ckpwvigams, ymausams). He had
spotted the place (Ou ompenenun mecto). He found that the stone which covered it
(On oOHapyxwI, 4TO KaMeHb, KOTOPBIM 3aKkpbiBasl ero) was just too heavy for a
man to move unaided (ObUT CHMIIKOM TsDKENI JJIS OJIHOTO 4YeJOBEKa, YTOOBI
caBUHYTH ero 6e3 momornin). What would he do next (Yto Ovr on nenan maneiie)?
He could not get help from outside (On He MOT TIOJIy9UTB TOMOIIL CHAPYKH), €Ven
if he had some one whom he could trust (naxe ecim y Hero ObLI KTO-TO, KOMY OH
MOT J0BepsiTh), without the unbarring of doors and considerable risk of detection
(0e3 OTKpBHITHS JBEpU W 3HAYUTEIBHOTO pPHUCKA OOHApYXEeHHS; fo unbar —

omodsuzams 3acos;, considerable — 3nauumenvhblil, cywecmeennwiil). It was
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better, if he could, to have his helpmate inside the house (beuio Ov1 myue, ecim
OBl OH MOT UMETh MOMOIIIHUKA BHYTpHU jIoMa). But whom could he ask (Ho xoro on
mor mipocuts)? This girl had been devoted to him (Dta neByiika Obuta npenaHa
emy). A man always finds it hard to realize (My>xuune Bcerma TpyJHO MOHSTE; f0
realize — nonumams, ocoznasamy) that he may have finally lost a woman's love
(4TO OH MOKET OKOHYATEIIbHO IMOTEPSITh KEHCKYI0 J000Bb), however badly he
may have treated her (kax Obl TI0X0 OH ¢ Hell HU obOpamancs; to treat —
oopawamscs ¢ kem-1.). He would try by a few attentions (Ox Mor OblI OnIBITaATHCS
C MOMOIIBI0 HECKOJIbKUX 3HAKOB BHUMAHUS; attention — eHumaHue, 3a6oma) to
make his peace with the girl Howells (momuputsest ¢ neBymikoit Xayai3), and then
would engage her as his accomplice (1 3arem cpenarb ee cBOel COOOIIHUIIEH; {0
engage — gosnekams, accomplice — cooownux). Together they would come at
night to the cellar (Bmecte onu npunyt Houbto B mojaBai), and their united force
would suffice to raise the stone (1 ux 00beTMHEHHBIX YCUIUI OyAET TOCTATOYHO,
qTOOBI MOJHATH KaMEHb; f0 suffice — Ovimb docmamounvim, xeamams). So far 1
could follow their actions (/o cux mop st Mmor cienoBath 3a ux jaercteusiMu) as if |

had actually seen them (Tak, kak eciiu ObI st HA caMOM JIeJI€ BUJIEI UX).

"You know my methods in such cases, Watson. I put myself in the man's place
and, having first gauged his intelligence, I try to imagine how I should myself
have proceeded under the same circumstances. In this case the matter was
simplified by Brunton's intelligence being quite first-rate, so that it was
unnecessary to make any allowance for the personal equation, as the
astronomers have dubbed it. He know that something valuable was concealed.
He had spotted the place. He found that the stone which covered it was just
too heavy for a man to move unaided. What would he do next? He could not
get help from outside, even if he had some one whom he could trust, without
the unbarring of doors and considerable risk of detection. It was better, if he

could, to have his helpmate inside the house. But whom could he ask? This
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girl had been devoted to him. A man always finds it hard to realize that he
may have finally lost a woman's love, however badly he may have treated her.
He would try by a few attentions to make his peace with the girl Howells, and
then would engage her as his accomplice. Together they would come at night
to the cellar, and their united force would suffice to raise the stone. So far I

could follow their actions as if I had actually seen them.

"But for two of them, and one a woman (Ho i1 nBoux, u oj1Ha KeHIIMHA), it must
have been heavy work the raising of that stone (310 jg0/KHa ObUTa OBITEH TsKETAS
pabora, noausTue sToro kamus). A burly Sussex policeman and I (Kpenkuii
CYCCEKCKHUI TIOJIUCMEH U s1; burly — xpenxuii, nromuwiti) had found it no light job
(mamutm, 4to 310 Heserkas padora). What would they do to assist them (Yto Obl
OHHU CJieJlajid, 4YTOOBI MOMOYb cebe; fo assist — nomoeamv, COOelUcmeo8amsy)?
Probably what I should have done myself (BozmoxHo, To, uto s caenan Ol cam). |
rose and examined carefully the different billets of wood (S BcTan u BHUMaTenbHO
M3YYWI pa3IndHbIe JIepeBsHHbIE TIoNeHbs; billet — noneno) which were scattered
round the floor (koTopsie ObuTH pa3dpocaHbl 10 TIOITY; to Scatter — pazopacviéantv,
packuowvieams). Almost at once I came upon what I expected (IToutn cpazy s
HAIleJI TO, YTO WCKAJ, t0 come Upon — HAMOIKHYMbCA HA YMO-1., HEOHCUOAHHO
navmu). One piece, about three feet in length (Onun kycok, okono Tpex (yroB
mmHoM), had a very marked indentation at one end (uMen odYeHBb 3aMETHYIO
BMATHHY Ha OJTHOM KOHIIC, indentation — yemyOnenue, 6MAMUHA, OMNEYAMOK),
while several were flattened at the sides (Heckoibko ObUIM pacIUIIOLIEHBI 110
ookam; fo flatten — pacnmowusams, evipasnusams) as if they had been
compressed by some considerable weight (kak eciii ObI OHM OBUTM CKAaThl KAKUM-
TO 3HAYUTEIBHBIM BECOM; f0 compress — cocumams, coasiusamy). Evidently, as
they had dragged the stone up (O4eBuHO, TOCKOIBKY OHU TSAHYJIM KAMEHb BBEPX;
to drag — msanyms, eonouums) they had thrust the chunks of wood into the chink

(OHI/I 34COBbBIBAJIM IIOJICHBSA B IICIIb, thrust — 3acoevleams, nuxamos, nMoOJIKAmbs,
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chunk — uypban, xonooa; chink — mpewunxa, wenv), until at last, when the
opening was large enough to crawl through (moka, HakoHel, oTBepcTHEe CTajO
JIOCTATOYHO OOJIBIIMM, YTOOBI Yepe3 HEro BMIOJI3TH; o crawl — nonzams), they
would hold it open by a billet placed lengthwise (ouu gepskanu ObI €ro OTKPHITHIM
C TTOMOIIIBIO TTOJICHA, MOJ0KEHHOTO BOJIb; billet — nonero, uypbax), which might
very well become indented at the lower end (xoTopoe BmOIHE MOTJIO CTaTh
MOMSITBIM Ha HUKHEM KOHIIC; f0 indent —Odenams eMamuny, yenyoienue), since the
whole weight of the stone would press it down (1ockosibKy Bech Bec kamHs Oyer
naBuTh) on to the edge of this other slab (ma xomer; storo roposuIs; slab —
20p0ObLIL (Kpaiikss 0ocka npu npoooibHol pacnuixe dpesua)). So far I was still on
safe ground (/o cux mop s Bce emie ObUT Ha TBEPJOM OCHOBAHUU: «0Oe30macHOM

MIOYBEY).

"But for two of them, and one a woman, it must have been heavy work the
raising of that stone. A burly Sussex policeman and I had found it no light job.
What would they do to assist them? Probably what I should have done myself.
I rose and examined carefully the different billets of wood which were
scattered round the floor. Almost at once I came upon what I expected. One
piece, about three feet in length, had a very marked indentation at one end,
while several were flattened at the sides as if they had been compressed by
some considerable weight. Evidently, as they had dragged the stone up they
had thrust the chunks of wood into the chink), until at last, when the opening
was large enough to crawl through, they would hold it open by a billet placed
lengthwise, which might very well become indented at the lower end), since
the whole weight of the stone would press it down on to the edge of this other

slab. So far I was still on safe ground.

"And now how was I to proceed to reconstruct this midnight drama (M1 teneps kax

s MOT TIPOJIOJDKATh BOCCTAHABIMBATH ATy mojHouHyIo npamy)? Clearly, only one
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could fit into the hole (fIcHo, 9TO TOTBKO OUH MOT TIPOTUCHYTHCS B ABIPY; fit into
— npuHopaenusams(cs), nooxooums), and that one was Brunton (u 310 OBLI
bpanton). The girl must have waited above (/leBymika pomxna Oblia KIaTh
Hasepxy). Brunton then unlocked the box (bpanTton otkpsun sinuk), handed up the
contents presumably (oTman comepxkumMoe, BEposiTHO; to hand up — noodasamow
cHuzy eeepx) — since they were not to be found (mockosbky oHO He OBUIO
obnapysxeno) — and then — and then what happened (a moTom — 4T0 ciyunnoch

OTOM)?

"What smouldering fire of vengeance (Kakoii treromnuii oroub mectu; to smoulder
— maems,; vengeance — mecmy) had suddenly sprung into flame (Heoxumganuo
NIPEBPATUIICS B TUIAMS; L0 SPring — 6blpacmams, NOOHUMAMbC, 8603HUKAmb, flame
— oeonw, niams) in this passionate Celtic woman's soul (B gyiiie 3Toit cTpacTHOM
KeJIbTCKOM JKEHIIUHBIL, passionate — nvlikutl, cmpacmusiii) when she saw the man
who had wronged her (korna ona yBumena /4to/ My )4rHa, KOTOPBI 00OMaHyJII ee)
— wronged her, perhaps, far more than we suspected — in her power (oOmanyn
ee, BO3MOXKHO, 3HAYUTEIHLHO OOJIbINe, YeM MBI I0JI03PEBacM, — B €€ BIIACTH; [0
suspect — noooszpesamv)? Was it a chance that the wood had slipped (bbuio m
CIIy4allHOCTBIO TO, YTO JACPEBO BBICKOJIB3HYIIO; to slip — ckonv3ums), and that the
stone had shut Brunton into what (1 uto kamens 3anep bpantona B Tom; fo shut —
saxpvieams, zanupams) had become his sepulchre (uro crano ero Morusoii;
sepulchre — moeuna, epoonuya, cxknen)? Had she only been guilty of silence as to
his fate (beima 1M oHa BMHOBHA TOJBKO B MOJYaHUU O €ro cyubOe; guilty —
surnosnwlil)? Or had some sudden blow from her hand dashed the support away
(Unu  HeoXWmaHHBIA yaap €€ PpyKd cOpocusl TOANOpKy; blow — yoap,
CMONKHOBeHUe, KOHpauKkm, to dash — opocums, wevipnyms) and sent the slab
crashing down into its place (u onpokuHYII: «IIOCTaM TUIUTY Ha CBOE MeCTO; slab
— nauma)? Be that as it might (Tak nnm mnnaue), I seemed to see that woman's
figure (s1, kazanock, Buaen Gurypy toi xenmunel) still clutching at her treasure

trove (Bce ellle CXKUMAIOILIYI0 CBOW HaWlAEHHBIN Knai; fo clutch — cxeamumpy,
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3axcamo, treasure trove — natioennwviil ki1ao) and flying wildly up the winding
stair (1 AUKO OETyIIyl0 BBEpPX IO BHHTOBOH JiecTHHIS; to fly — ynenemwigamo,
youpams, cnacamscs beccmeom, yoeeamns, winding — uzeunucmolti, eumott), with
her ears ringing perhaps with the muffled screams from behind her (B ee ymax,
BO3MOJKHO, 3BYy4Yalld MPUTIYIICHHBIE KPUKH TIO3aJU HEE;, [0 ring — 38eHemb,
3eyuams,; to muffle — saznywamo (36yx)) and with the drumming of frenzied hands
against the slab of stone (1 cTyk o0e3yMeBIINX PyK MO KaMEHHOU TUTUTE; f0 drum
— bapabanums; frenzy — 6Oe3ymue, bewencmeo; slab — nauma) which was
choking her faithless lover's life out (koTopass mymmia KU3HB €€ HEBEPHOTO

M000BHUKA; to choke — Oyuwiumy).

""And now how was I to proceed to reconstruct this midnight drama? Clearly,
only one could fit into the hole, and that one was Brunton. The girl must have
waited above. Brunton then unlocked the box, handed up the contents
presumably— since they were not to be found— and then — and then what

happened?

"What smouldering fire of vengeance had suddenly sprung into flame in this
passionate Celtic woman's soul when she saw the man who had wronged
her— wronged her, perhaps, far more than we suspected — in her power?
Was it a chance that the wood had slipped, and that the stone had shut
Brunton into what had become his sepulchre? Had she only been guilty of
silence as to his fate? Or had some sudden blow from her hand dashed the
support away and sent the slab crashing down into its place? Be that as it
might, I seemed to see that woman's figure still clutching at her treasure trove
and flying wildly up the winding stair, with her ears ringing perhaps with the
muffled screams from behind her and with the drumming of frenzied hands

against the slab of stone which was choking her faithless lover's life out.
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"Here was the secret of her blanched face (31eck ObLT cekper ee OyeIHOTO JIUIIA; {0
blanch — 6neonemv), her shaken nerves, her peals of hysterical laughter on the
next morning (e€ MOTPSICEHHBIX HEPBOB, B3PHIBOB €€ HCTEPUUECKOrO0 CMeXa Ha
cienyromee yTpo; peal — 63pwvie cmexa). But what had been in the box (1o uTO
oo B simuke)? What had she done with that (uto ona caenana ¢ atum)? Of
course, it must have been the old metal (koneuHO, 3TO TODKEH OBLT OBITH CTApPBIN
mvetaut) and pebbles which my client had dragged from the mere (u kamuwu,
KOTOpbIE MOW KJIMEHT BBITAIWI U3 NIpyaa; pebble — eanvka, 6ynviocHuk, epasuil,
to drag — msanymo, mawums, sonouums). She had thrown them in there at the first
opportunity (oHa BeIOpOCHIIA UX TyJia TIPU MEPBOM BO3MOXKHOCTH) to remove the
last trace of her crime (4TOoOBI YHUYTOXUTH TMOCIEIHUN CJIEJ] CBOETO

NPECTYIUICHUS; trace — ceo).

"For twenty minutes I had sat motionless (mBammate MunHyT s cumen 0e3
nerkenus), thinking the matter out (o6xymeiBas npoucmectsue). Musgrave still
stood with a very pale face (Bce ere cTosu1 ¢ oueHb OJIeHBIM JIUIIOM), SWinging
his lantern (moxauuBasi ponapem) and peering down into the hole (u BrussiBasich

BHU3 B JIBIPY).

"Here was the secret of her blanched face, her shaken nerves, her peals of
hysterical laughter on the next morning. But what had been in the box? What
had she done with that? Of course, it must have been the old metal and
pebbles which my client had dragged from the mere. She had thrown them in

there at the first opportunity to remove the last trace of her crime.
"For twenty minutes I had sat motionless, thinking the matter out. Musgrave

still stood with a very pale face, swinging his lantern and peering down into

the hole.
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"These are coins of Charles the First,' said he (“21o monersr Kapna [leporo”, —
ckazan oH), holding out the few which had been in the box (mporsrupas Te
HEMHOTHE, KOTOpbIe ObUIN B SIIUKE; to hold out — npomseusamo, npeonacamy);
'you see we were right in fixing our date for the Ritual (BuauTe, MbI ObLTIH MPaBBI B

ompeAeICHUH AaThl 00psaa).'

"We may find something else of Charles the First,' I cried (“Mb1 moxxem HaiiTu
emie koe-uto ot Kapma [lepBoro”, — BockiukHyn s), as the probable meaning of
the first two questions of the Ritual (korma Bo3aMoxkHOE 3HAUYEHUE TEPBBIX JABYX
BOIpocoB 00psia) broke suddenly upon me (HeoxugaHHO 03apuiio MeHsl; to break
— 00wsAcHuUmMb, Haumu peweHue, pacnymamy).’Let me see the contents of the bag
which you fished from the mere (mo3BosibTe MHE YBHIETH COJIEPKHUMOE MEIIKa,
KOTOPBIN BBI BBIYJIWIIN U3 MIPYJIA; mere — 8000eM CO Cmosuell 8000L. npyo, 03epo,

bacceitin).'

"These are coins of Charles the First,' said he, holding out the few which had

been in the box; 'you see we were right in fixing our date for the Ritual.’

"We may find something else of Charles the First,' I cried, as the probable
meaning of the first two questions of the Ritual broke suddenly upon me).’Let

me see the contents of the bag which you fished from the mere.'

"We ascended to his study (Mbl nogusiuce B ero kabuHeT; fto ascend —
socxooumn, e30upamucs, noonumamscs), and he laid the debris before me (on
TTOJIOKUIT OCKOJIKH TIepes1o MHOM; debris — ockonxu, oonromxu). 1 could understand
his regarding it as of small importance (I Mor NoHATH, IOYEMY OH HE IIPUIaBAIl UM

3HA4YCHHUsA: «€T0 OLCHKY OJOTOI'0 KakK HEOOIBIION BaXHOCTWU»; [0 regard —
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pacyenusams, paccmampusams) when I looked at it (korma s mocMoTpen Ha HUX),
for the metal was almost black and the stones lustreless and dull (motomy urto
METa/ul OBLI IMOYTH YEpPHBIM, a KaMHU TYCKJIBIMA U CEpbIMU; [ustreless —
mamosvlil, myckavii;, dull — mycknvii, HescHwll, ciabvl, cepwliil (0 yseme)). 1
rubbed one of them on my sleeve (s morep oauMH W3 HUX O pyKaB; fo rub —
mepems), however, and it glowed afterwards (u on 3acBepkan motom; to glow —
ceemumscs, ceepkamv) like a spark (kax /amextpuueckas/ uckpa) in the dark
hollow of my hand (B Temuoii Bnaaune wmoeit pyku; hollow — enaoduna,
yvenyonenue, nonocms). The metal work was in the form of a double ring
(MeTaumnueckue yacTy MMeNd BUJ IBOMHOTO 00pydya), but it had been bent and
twisted out of its original shape (HO oHM ObLIM NOTHYTHI U BBIKPYYEHBI U3 CBOEH

W3Ha4YaIbHOU POpMBI; fo bend — ceubams, shape — ¢opma).

"We ascended to his study, and he laid the debris before me. I could
understand his regarding it as of small importance when I looked at it, for the
metal was almost black and the stones lustreless and dull. I rubbed one of
them on my sleeve, however, and it glowed afterwards like a spark in the dark
hollow of my hand. The metal work was in the form of a double ring, but it

had been bent and twisted out of its original shape.

"You must bear in mind,' said I (“Bs1 nomkabl moMHEUTE” — cKazan si; fo bear in
mind — nomnumy), 'that the royal party made head in England (uto xoposnesckas
naptus riaaBeHcTBoBaia B Auriun) even after the death of the king (naxxe mocie
cmeptu kopouisi), and that when they at last fled they probably left (u korma onwu,
HaKOHeI, OeXalli, OHH, BEpPOSITHO, OCTaBWIU; f0o flee — ybecamwb, cnacamvcs
beccmeom) many of their most precious possessions buried behind them
(MHOXECTBO CBOETO CaMOro IICHHOTO UMYIIECTBA, CIPSATAHHOTO 3a HHUMH,

possessions — COOCMBEHHOCMb, UMYyWecmso, to bury — xoponums, npamams,
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ckpwieamy), with the intention of returning (c Hamepenuem BepHyThes) for them in

more peaceful times (3a HuM B OoJiee MUpPHBIC BpeMeHa).'

"My ancestor, Sir Ralph Musgrave, (Moii npenox, cop Pansd Mecrpeiis; ancestor
— npeodox) as a prominent Cavalier (kax Boimarommiics posuiuct) and the right-
hand man of Charles the Second in his wanderings (1 mpaBas pyka Kapia Broporo
B €r0 CKUTAHUSX; wandering — Onyscoanue, cmpancmsue, ckumatue), said my

friend (ckazan moit apyr).

"You must bear in mind,' said I, 'that the royal party made head in England
even after the death of the king, and that when they at last fled they probably
left many of their most precious possessions buried behind them, with the

intention of returning for them in more peaceful times.'

"My ancestor, Sir Ralph Musgrave, as a prominent Cavalier and the right-

hand man of Charles the Second in his wanderings,' said my friend.

"'Ah, indeed!" I answered (“A, netictButensHo!” — otBetun ). 'Well now, I think
that really should give us (Hy teneps, s qymato, 4to 3TO JOJDKHO AaTh Ham) the
last link that we wanted (mocienHiO0 CBsI3b, KOTOpas HaM Hy»Ha). I must
congratulate you on coming into the possession (S 10/DKeH MO3ApaBUTHL Bac CO
BCTYILJICHUEM B 00JIalaHUE; possession — e1adenue, coocmseennocmo), though in
rather a tragic manner of a relic (XOTsS JOCTATOYHO TpParudHBIM 00pPaA30M,
penukBueii) which is of great intrinsic value (koTtopas uMeeT OI'POMHYIO
COOCTBEHHYIO TIEHHOCTD; infrinsic — enympenHuil), but of even greater importance
as an historical curiosity (HO nake OOJBIIEH BaXKHOCTU KaK HCTOPUYECKAS

PEIKOCTD; curiosity — OUuKo8uHa, peoKocmy).'
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"What is it, then (Torma uro 510)?' he gasped in astonishment. (On /cripocui/,

3aJIBIXasICh OT U3BYMIICHHUS; 10 gasp — Oblulamb ¢ MPYOOM, 3a0bIXAMbCS)

"It is nothing less than the ancient crown of the kings of England.' (310 ects Hu

YTO UHOE, KaK JPEBHSS KOPOHA aHIVIMICKUX KOPOJIEH)

"The crown (kopona)!'

"'Ah, indeed!' I answered. 'Well now, I think that really should give us the
last link that we wanted. I must congratulate you on coming into the
possession, though in rather a tragic manner of a relic which is of great
intrinsic value, but of even greater importance as an historical curiosity.'

"What is it, then?' he gasped in astonishment.

"'It is nothing less than the ancient crown of the kings of England.'

"The crown!'

"Precisely. (Touno) Consider what the Ritual says: (Bcnomuute, uro ckazano B
o0psize) How does it run (Yro tam ropoputhes)? "Whose was it (Use 310 OB110)?"
"His who is gone (Toro, xto ymen)." That was after the execution of Charles (9To
obu10 mocie kazuu Kapna). Then, "Who shall have it (3arem, “kro Oyner nmeth
»710”)?" "He who will come (Tot, xto mpuzer)." That was Charles the Second,
whose advent was already foreseen (91o Obu1 Kapn Bropoit, ube npuiiectBue yxe
MPEIBUACIOCEH;, advent — npubvimue, npuxoo; to foresee — npedsudems,
npeosocxuujams). There can, I think, be no doubt (B stom, s mymato, He moxer
ObITH coMHenus1) that this battered and shapeless diadem (uto sta cruttonienHas u

OoechopmenHas nuanema; to batter — narowums (memann)) once encircled the
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brows of the royal Stuarts (omHaXXabI BeHUaAna: «OKpykajia OpOBW» KOpoOJIeH

/munactun/ CTroapToB).'

"And how came it in the pond?' (1 xak oHo monasno B npy; pond — npyo)

"Ah, that is a question that will take some time to answer (A, 3To BOTIpOC, KOTOPBIii
3aliMeT HeKOTopoe Bpemsi, yToObl oTBeTUThH /Ha Hero/).! And with that I sketched
out to him (M 3atem s u300pa3un emy B oOluUX ueprax; to sketch — pucosamo
acku3, onucvieams 6 obowux uepmax) the whole long chain of surmise (Bcio
JUIMHHYIO TIENOYKy Jjorajok = mnpexanonoxenuii) and of proof which I had
constructed (1 pokazarenbcTB, KOTOpyro s coznai). The twilight had closed in
(Cymepxu wactynunu; twilight — cymepku, nonrympax) and the moon was shining
brightly in the sky (u nyna spko cetuna Ha HeOe) before my narrative was
finished (mepem Tem, xak Mo#l paccka3 ObUI 3aKOHYEH; narrative — pacckas;

nogecmn).

"'"Precisely. Consider what the Ritual says: How does it run? "Whose was it?"
""His who is gone." That was after the execution of Charles. Then, '""Who shall
have it?" '"He who will come." That was Charles the Second, whose advent
was already foreseen. There can, I think, be no doubt that this battered and

shapeless diadem once encircled the brows of the royal Stuarts.'

"And how came it in the pond?'

""Ah, that is a question that will take some time to answer.' And with that I
sketched out to him the whole long chain of surmise and of proof which I had

constructed. The twilight had closed in and the moon was shining brightly in

the sky before my narrative was finished.
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"And how was it then that Charles did not get his crown when he returned (M1 xak
TOT/Ia MOJY4YUIIoCh, uto Kapn He mosydusi KOpoHy, Korja oH BepHyJics)?' asked
Musgrave (cripocusn Mecrpeiis), pushing back the relic into its linen bag (xmans

PEMKBUIO Ha3aJ[ B OJIOTHSHBIN MEIIOK; [inen — noiomHo, napycuua, Xoicm).

"Ah, there you lay your finger upon the one point (A, BbI CIIPOCUIIN: «ITOJOKUIH
Bai nasiei» o Tom) which we shall probably never be able to clear up (uro wmbi,
BEPOSITHO, HUKOTIa He cMOkeM y3HaTh). It is likely that the Musgrave who held the
secret (Bo3morkno, MecrpeiiB, kotopsiii xpanwi cekpet) died in the interval, and
by some oversight left this guide (ymep B npomexyTke, U MO KakoH-TO
OIJIONTHOCTH OCTABHJI ATOT IYTEBOAUTENb; oversight — HedocmMomp, ONIOUHOCHIb,
ynywenue) to his descendant without explaining the meaning of it (cBoemy
MIOTOMKY, HE OOBSICHUB €T0 3HadeHus; descendant — nomomox). From that day to
this it has been handed down from father to son (C Toro aHs u 10 cUX TOpP: «JI0
ATOTO» OH MepenaBajcsi OT OTHa K ChIHY; hand down — nepedasamv no
Hacneocmsy), until at last it came within reach of a man (moka HakoHner, on He
nonaj K 4esoBeky) who tore its secret out of it and lost his life in the venture
(KOTOPBI BBIPBAJ CEKPET M3 HETO W TOTEPsI JKU3Hb B aBaHTIOpE; venture —

puckosanHoe npeonpusmue).'

""And how was it then that Charles did not get his crown when he returned?’

asked Musgrave, pushing back the relic into its linen bag.

""Ah, there you lay your finger upon the one point which we shall probably
never be able to clear up. It is likely that the Musgrave who held the secret
died in the interval, and by some oversight left this guide to his descendant

without explaining the meaning of it. From that day to this it has been handed
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down from father to son, until at last it came within reach of a man who tore

its secret out of it and lost his life in the venture.'

"And that's the story of the Musgrave Ritual, Watson (1 »To ncropusi 06 oOpsize
MecrpeiisoB, Yotcon). They have the crown down at Hurlstone (Onu xpansr
kopony B XepictoyHe) — though they had some legal bother (xots y Hux Obuin
HEKOTOPBIC IOPUANYECKUE XJIONOTHI; legal — npasosoti, opuouueckuii; bother —
becnoxoiicmeo, xnonomel) and a considerable sum to pay (u /um mpunIIoCh/
3aIyIaTUTh 3HAUNTENnsHYI0 cymmy) before they were allowed to retain it (mepen
TeM, KaK UM pa3pelIuiii COXpaHUTh €e; fo retain — Oepacams, xpanums). 1 am
sure that if you mentioned my name (S yBepen, 4To eciu Bbl YIIOMSHETE MOE UMSI;
to mention — ynomunamo) they would be happy to show it to you (onu OymyT
panel nokasath ee Bam). Of the woman nothing was ever heard (O >xenmune
HUYero He ObuTo cibiiHO), and the probability is that she got away out of England
(1, BeposiTHO, oHa yexana u3 Aurnuun) and carried herself and the memory of her
crime to some land beyond the seas (u yHecia ce0s u mamMarb O CBOEM

MPECTYIUIEHUU B 3aMOPCKHUE 3eMJIn)."

"And that's the story of the Musgrave Ritual, Watson. They have the crown
down at Hurlstone — though they had some legal bother and a considerable
sum to pay before they were allowed to retain it. I am sure that if you
mentioned my name they would be happy to show it to you. Of the woman
nothing was ever heard, and the probability is that she got away out of
England and carried herself and the memory of her crime to some land

beyond the seas."

The Naval Treaty (Mopckoii 10orosop)

The July which immediately succeeded my marriage (Mronb, KoTopwlil cpasy

MOCJICIOBAN 32 MOCH JKEHHTBHOOMU; o succeed — cnedosamsv 3a uem-i1) was made
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memorable by three cases of interest (3amomMHUICS TpeMs HUHTEPECHBIMU JICITAMH ),
in which I had the privilege of being associated with Sherlock Holmes (B koTopsix
s uMen dYecTh ObITh cBsi3aHHBIM ¢ [llepmokom Xommcom; to associate —
accoyuuposams, ceazvieams) and of studying his methods (u wusyuats ero
metozel). I find them recorded in my notes under the headings of (S Haxoxy nx
3aHCCEHHBIMA B MOM 3allUCH II0f 3arojioBkamu; heading — 3aconosok) "The
Adventure of the Second Stain," "The Adventure of the Naval Treaty," and "The
Adventure of the Tired Captain." (npuxitouenue “Bropoe nsTHO”, NPUKIIOUEHNE
“Mopckoii moroBop” u mpukiarodeHue “Ycranwni kanutan”) The first of these,
however (IlepBoe u3 Hux, Tem He meHee), deals with interest of such importance
(CBsI3aHO C MHTEpPECaMH TaKOW BaXXHOCTH; to deal — secmu Oena, pabomams) and
implicates so many of the first families in the kingdom (u BOBnEkaer cToIBKO
IpeCTaBUTENIe TIEPBBIX CEMEHCTB KOpPOJIEBCTBA; fo implicate — e6osnexamy,
enymuieams) that for many years it will be impossible to make it public (ato B
TE€YeHNE MHOTHX JIeT OyJIeT HeBO3MOXKHO omyOimkoBaTh ero). No case, however,
in which Holmes was engaged (Hu oxno u3 nen, koTopbiMu 3aHUMacs: XO0JMC;
engaged — szanamuiii) has ever illustrated the value of his analytical methods so
clearly (He moka3pIBaJIo Tak SICHO IIEHHOCTh €r0 aHAJIMTHYECKHX METOJOB) or has
impressed those who were associated with him so deeply (nnm Breuatisuio Tex,

KTO OBLI CBSI3aH C HHUM, HACTOJIBKO CI/IJIBHO).

The July which immediately succeeded my marriage was made memorable by
three cases of interest, in which I had the privilege of being associated with
Sherlock Holmes and of studying his methods. I find them recorded in my
notes under the headings of "The Adventure of the Second Stain," "The
Adventure of the Naval Treaty," and "The Adventure of the Tired Captain."
The first of these, however, deals with interest of such importance and
implicates so many of the first families in the kingdom that for many years it

will be impossible to make it public. No case, however, in which Holmes was
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engaged has ever illustrated the value of his analytical methods so clearly or

has impressed those who were associated with him so deeply.

I still retain an almost verbatim report of the interview (S Bce erie moMHIO MoYTH
JIOCIOBHBIM OTYET O Oecene; to retain — nomuums; verbatim — oOocnoeHblil,
oyreanvueiil) in which he demonstrated the true facts of the case (B xoTopoit on
IIPOJIEMOHCTpUpOBa HacTodmue (akTel nena) to Monsieur Dubugue of the Paris
police (mMecbe JlroOroky u3 maprkckoit mommnun), and Fritz von Waldbaum, the
well-known specialist of Dantzig (u ®pury don Banpnbdaymy, u3BecTHOMY
cnenuanucty u3 Jlannura), both of whom had wasted their energies (06a u3 Hux
MOTTYCTY TOTPATUIIN CBOIO DHEPruio) upon what proved to be side-issues (Ha HUTH,
OKa3aBIIMECS BTOPOCTENICHHBIMHU; Side-issue —e6mopoCmenentblil, noOOUHbL,
HecywecmeenHulll 6onpoc). The new century will have come (Hactynut HOBBII
Bek), however, before the story can be safely told (nepen tem, kax MmoxxHO Oyner
Oe3omnacHo pacckazarh uctoputo). Meanwhile I pass on to the second on my list (A
s TeM BpEMEHEeM Tepeiiy Ko BTopoMmy B MoeM crucke), which promised also at
one time to be of national importance (koTopoe B 0JIHO Bpemsi TOXe 00eIano
CTaTh JEJIOM HallmoHaIbHOU BakHOCTH), and was marked by several incidents (u
OBLJIO OTMEUYEHO HECKOJBKUMH TpouciiecTBusmu) which give it a quite unique
character (koTopble MPUAAIOT €My COBEPIICHHO YHUKAJIbHBIA XapakTep; quite —

8NOJIHE, COBEPUIEHHO).

I still retain an almost verbatim report of the interview in which he
demonstrated the true facts of the case to Monsieur Dubugue of the Paris
police, and Fritz von Waldbaum, the well-known specialist of Dantzig, both of
whom had wasted their energies upon what proved to be side-issues. The new
century will have come, however, before the story can be safely told.

Meanwhile I pass on to the second on my list, which promised also at one time
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to be of national importance, and was marked by several incidents which give

it a quite unique character.

During my school-days I had been intimately associated (B mikosbHBIE TOJIBI 51 OBLI
omu3Ko 3HaKoM; schooldays — wkxonvhsie 200v1) with a lad named Percy Phelps (c
MaJbYMKOM, KoToporo 3Banu [lepcu ®@ennc; lad — manvuuk, napensv), who was of
much the same age as myself (koTopsIil OBLT TOYTH TOTO K€ BO3pacTa, 4To U ),
though he was two classes ahead of me (xoTs1 oH yuwnscs Ha JBa Kjacca BIEpenn
mensi). He was a very brilliant boy (OH Obl1 0YeHB BBIJAIOIIUMCS MaJIbUUKOM;
brilliant — 6necmawuii, evioarowutics), and carried away every prize which the
school had to offer (u 3aBoeBbIBan M000N TPHU3, KOTOPBIN Mpesarana IIKoJa),
finished his exploits by winning a scholarship which sent him (3aBepuiun cBou
MIOJIBUTH, BBIUTPAB CTHUIICHJMIO, MO KOTOPOM ero mocianu; exploit — noosue,
oesinue; scholarship — cmunenousi) on to continue his triumphant career at
Cambridge (151 mponomkeHus: TpuymbansHoi kapbepbl B KemOpumk). He was, 1
remember (On umen, kak s nomHI0), extremely well connected (ouens Oosbiine
POJACTBEHHBIC CBSI3U; connected — umerowuti borvuiue/poocmseentvle ceésasu), and
even when we were all little boys together (1 maxxe korja mMbl Bce BMecTe OBLITH
MasjeHbKUMH Mabunkamu) we knew that his mother's brother was Lord Holdhurst
(MBI 3HaAmM, 4yTo OpaT ero matepu Jopa XouaxdpceT), the great conservative

politician (KpyIHBIN KOHCEPBATUBHBIN TOJUTHUK).

During my school-days I had been intimately associated with a lad named
Percy Phelps, who was of much the same age as myself, though he was two
classes ahead of me. He was a very brilliant boy, and carried away every prize
which the school had to offer, finished his exploits by winning a scholarship
which sent him on to continue his triumphant career at Cambridge. He was, I

remember, extremely well connected, and even when we were all little boys
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together we knew that his mother's brother was Lord Holdhurst, the great

conservative politician.

This gaudy relationship did him little good at school (310 3naTHOE poACTBO Ja1I0
€My MaJji0 XOpOIIeTo B IIKOJIE; gaudy — 6e36kychbiil, kpuwawuil, spxuil). On the
contrary, it seemed rather a piquant thing to us (HaoGopot, mam ka3aiock
JIOCTATOYHO WMHTEPECHBIM; piquant — nuxkawmuuiti) to chevy him about the
playground (ToHSATBCS 32 HUM Ha CIIOPTUBHOM IUIOLIAAKE; fo chevy — oxomumbcs,
enHamucs, npeciedosams) and hit him over the shins with a wicket (u ymaputs ero
10 TOJICHSIM KaJuTKOW; shin — 2onens,; wicket — xanumka). But it was another
thing when he came out into the world (Ho npyroe neno, korja oH BBIIIEN B CBET).
I heard vaguely that his abilities (S cibiman cmyTHO, 9TO €ro crocoOHOCTH;
vaguely — nesicro, pacnivieuamo) and the influences which he commanded (u
BIIMsIHUE, KOTOpBIM OH pacrnonaran) had won him a good position at the Foreign
Office (3aBoeBan eMy XOpPOUIYIO MO3HIIMI0 B MUHUCTEPCTBE MHOCTPAHHBIX JNIEI;
Foreign Office — munucmepcmeo unocmpanuwvlx oen (6 Beruxobpumanuu)), and
then he passed completely out of my mind (1 3aTem oH coBeprIeHHO Tpomanl U3
nosisi moero 3penwsi) until the following letter recalled his existence (moka
Cle[lylollee MNHUChbMO HE HANOMHWJIO O €ro CyIlIecTBOBaHUM; fo recall —

B8CNOMUHAMY):

This gaudy relationship did him little good at school. On the contrary, it
seemed rather a piquant thing to us to chevy him about the playground and
hit him over the shins with a wicket. But it was another thing when he came
out into the world. I heard vaguely that his abilities and the influences which
he commanded had won him a good position at the Foreign Office, and then
he passed completely out of my mind until the following letter recalled his

existence:
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Briarbrae, Woking (bpaitapGpe, Yokunr).

My dear Watson (Moii noporoit Yorcon), — I have no doubt that you can
remember "Tadpole" Phelps (s He comHeBaioCh, 4TO BBl MOMHUTE “‘TOJOBACTHKA™
Ddenrca; tadpole — 2onosacmux), who was in the fifth form when you were in the
third (koTopsIii 0BT B MSITOM Kjlacce, Korja Bbl ObutH B TpeTheMm). It is possible
even that you may have heard (Bo3moxxno naxe, BoI cibimanm) that through my
uncle's influence (uro ¢ momomnisio BiausHus Moero Jsa4) I obtained a good
appointment at the Foreign Office (1 mnomyumn Xopomryro JAOHKHOCTE B
MUHUCTEPCTBE HMHOCTPAHHBIX Jel; fo obtain — noayuams, 000bI6AMD,
npuobpemams; appointment — 00J*CHOCMb, Mecmo (HegvibopHvle)), and that 1
was in a situation of trust and honor (1 9TO 5 HAXOUJICS B MOJOKEHUHN JIOBEPHS U
nodeta) until a horrible misfortune came suddenly to blast my career (moka
y’)KaCHOE Hec’yacThe HEe Pa3pylInjIo MOIO Kapbepy; fo blast — paspywams nians,

8peoumn).

There is no use writing of the details of that dreadful event (Her my»x e ucats o
JeTaIsAX TOTO CTPAIIHOTO COOBITHS; dreadful — cmpawmnviil, yocacuoiil). In the
event of your acceding to my request (B ciydae, eciu BBl BBITOJIHUTE MO0
poce0y; fto accede — coenawamscs) it is probably that I shall have to narrate
them to you (BO3MOXKHO, sl pacCKa)kxy BaM O HHUX; f0 narrate — nogecmeosamv,
pacckaszvieamys). 1 have only just recovered from nine weeks of brain-fever (s
TOJIKO YTO BOCCTAHOBHJICS TIOCIIE JICBSITH HEJCNb BOCTIAJICHUSI MO3Ta; brain fever
— gocnanenue mosed, 00Je3Hb, CONPOBONCOAIOWAsl OCNAICHUEM MOo32a (Hanp.,
coinuou mug)), and am still exceedingly weak (n s Bce eme ouenn cial;
exceedingly — ouens, cunvHo, upessvruatino). Do you think that you could bring
your friend Mr. Holmes down to see me (Kak BbI qymaere, BBl CMOXKETE TIPUBE3TH
cBoero apyra muctepa Xonmca ko mae)? I should like to have his opinion of the
case (Mne Obl xOoTenoch MOJIYyuuTh ero mMHeHue o jene), though the authorities

assure me that nothing more can be done (xoTs BacTu yBepsitOT MEHS, 9TO HUYETO
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HeNb3sl OOJbLIe CAENaTh; authorities — enacmu, HaA4aubCmMEo, AOMUHUCTIPAYUL).
Do try to bring him down, and as soon as possible (I[Tocrapaiitech npuBe3TH ero u
KaKk MOXHO ckopee). Every minute seems an hour while I live (Kaxnas munyra
Ka)KeTcsl yacoMm, Toka s xuBy) in this state of horrible suspense (B 3Tom cocrosinumn
y’)KaCHOTO OECTIOKOWCTBA; Suspense — Heu38ecmHoCcmy, ODecnoKolucmeo, mpesoza
oorcuoanus). Assure him that if I have not asked his advice sooner (Y6enure ero,
YTO 51 HE CIIPOCHII €r0 coBeTa paHsine) it was not because | did not appreciate his
talents (He moTomy, 4TO s HE IIEHIO €ro TajaHThl), but because I have been off my
head ever since the blow fell (a motomy, uto s HaxomwiICcs B OecrmaMsTCTBE C TeX
nop, Kak Ha MeHs oOpymmiics 3ToT yaap; blow — yoap). Now I am clear again
(Teneps Moe co3nanue nposcuuiiocs), though I dare not think of it too much for
fear of a relapse (XOTg s HE OCMENMBAIOCH CIMIIKOM MHOTO TyMaTh 00 3TOM W3
cTpaxa peuuauBa; relapse — peyuous). I am still so weak that 1 have to write (1
BCE €Ille HACTOJBKO CJlad, YTO MHE MPUXOJIUTCS MUCcaTh), as you see, by dictating
(Kak BBI BHJIMTE, C MOMOIIBIO quKTOBaHMs ). Do try to bring him (IToctapaiitecsh

IPUBE3THU €T0).

Your old school-fellow (Bam crapsiii mikonsHbIN TOBapuil; fellow — npusmeny,

mosapuuy, Kojieea),

Percy Phelps (Ilepcu ®enric).

Briarbrae, Woking.

My dear Watson, — I have no doubt that you can remember "Tadpole"
Phelps, who was in the fifth form when you were in the third. It is possible
even that you may have heard that through my uncle's influence I obtained a
good appointment at the Foreign Office, and that I was in a situation of trust

and honor until a horrible misfortune came suddenly to blast my career.
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There is no use writing of the details of that dreadful event. In the event of
your acceding to my request it is probably that I shall have to narrate them to
you. I have only just recovered from nine weeks of brain-fever, and am still
exceedingly weak. Do you think that you could bring your friend Mr. Holmes
down to see me? I should like to have his opinion of the case, though the
authorities assure me that nothing more can be done. Do try to bring him
down, and as soon as possible. Every minute seems an hour while I live in this
state of horrible suspense. Assure him that if I have not asked his advice
sooner it was not because I did not appreciate his talents, but because I have
been off my head ever since the blow fell. Now I am clear again, though I dare
not think of it too much for fear of a relapse. I am still so weak that I have to

write, as you see, by dictating. Do try to bring him.

Your old school-fellow,

Percy Phelps.

There was something that touched me (bsuto uto-TO, uTO TpOHYIO MeHs) as | read
this letter (moka s unran sTo nuckmo), something pitiable in the reiterated appeals
to bring Holmes (4To-TO ’KajgocTHOE B TOBTOPSIOIMIMXCS TMPOCHOAax TPHUBE3TH
Xommca). So moved was [ that even had it been a difficult matter (S Obun
HACTOJILKO TPOHYT, YTO Ja)e, eciiu Obl 3T0 ObuIo TpyaHoe aeno) I should have
tried it (MHe ciegoBaso nombiTathes), but of course I knew well that Holmes loved
his art (HO, KOHEYHO, ST XOPOIIIO 3HAJI, YTO XOJIMC JIOOUT CBOE UCKYCCTBO), SO that
he was ever as ready to bring his aid (tax, 4To OH Bcerja OblJI TOTOB IPUNTH Ha
TIOMOIIE; aid — nomowys, noddepaicka) as his client could be to receive it (ecu ero
KIIMEeHT Mor npuHsTh ee). My wife agreed with me that not a moment should be
lost (Most ’xeHa coryiacuiach cO MHOM, YTO HY>KHO HE Tepsisi HU MUHYTHI) in laying

the matter before him (mepegats emy 310 neno Ha paccmoTtpenwe), and so within an
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hour of breakfast-time (Tak uto yepe3 wac mocne 3aBtpaka) I found myself back
once more in the old rooms in Baker Street (s1 cHoBa 04yTHIICS B CTapbIX KOMHATaX

Ha belikep ctpurt; fo find oneself — oxazvieamucsi).

There was something that touched me as I read this letter, something pitiable
in the reiterated appeals to bring Holmes. So moved was I that even had it
been a difficult matter I should have tried it, but of course I knew well that
Holmes loved his art, so that he was ever as ready to bring his aid as his client
could be to receive it. My wife agreed with me that not a moment should be
lost in laying the matter before him, and so within an hour of breakfast-time I

found myself back once more in the old rooms in Baker Street.

Holmes was seated at his side-table clad in his dressing-gown (Xonmc cumen 3a
WHCTPYMEHTAJIBHBIM ~ CTOJIUKOM, OJIETBIA B CBOW Xanar; side table —
uncmpymenmanvHulii cmoaux), and working hard over a chemical investigation (1
YCEepJHO 3aHUMAJICS XMMHYECKUM HCCIEAOBAHUEM; Investigation — (HayyHoe)
uccneoosanue). A large curved retort was boiling furiously (bonbmias 3arnyras
peTopTa SpocTHO Kumena; curved — uzoenymosiil) in the bluish flame of a Bunsen
burner (B roy6oBaToMm 1iamMmeHu OyH3€HOBCKOW ropenku; Bunsen Robert Wilhelm
(1811-1899) — nemeyxuu xumux), and the distilled drops were condensing into a
two-litre measure (M JOUCTWUIMPOBAHHBIE KAIUIM  KOHJACHCHUPOBAIUCHL B
JIBYXJIUTPOBOM MEH3YypKe; measure — mepa, eounuya uzmepernus). My friend
hardly glanced up as I entered (Moii npyr eaBa B3ryisinyJ, korja st Bowen), and I,
seeing that his investigation must be of importance (u s, Bums, 4TO €ro
HccreI0BaHnue JIOJDKHO OBITh BakHBIM), seated myself in an arm-chair and waited
(ycencs B kpecno u xaan). He dipped into this bottle or that (On oxynan /muneTky/
TO B OJHY OYTBIJIKY, TO B IPYTYIO; 0 dip — maxams, okyHams), drawing out a few
drops of each (Habupas HECKOIBbKO Kamellb U3 KaxXA0u; fo draw out — eblHUMAmy,

svimackusams, evimscueams) with his glass pipette (¢ MOMOIIBIO CTEKISTHHON
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nunetkn), and finally brought a test-tube containing a solution over to the table (u,
HaKOHeIl, MepeHeC NPOOUPKY, COACpPKAIlYyI pacTBOp, Ha CTON; test-tube —
npooupxa, solution — pacmeop). In his right hand he held a slip of litmus-paper (B
IpaBoOi PyKe OH JepiKall IOJIOCKY JaKMYyCOBOW Oymaru; slip — ysxas (u onunnas)

nozocka oymaeu).

Holmes was seated at his side-table clad in his dressing-gown, and working
hard over a chemical investigation. A large curved retort was boiling furiously
in the bluish flame of a Bunsen burner, and the distilled drops were
condensing into a two-litre measure. My friend hardly glanced up as I
entered, and I, seeing that his investigation must be of importance, seated
myself in an arm-chair and waited. He dipped into this bottle or that, drawing
out a few drops of each with his glass pipette, and finally brought a test-tube
containing a solution over to the table. In his right hand he held a slip of

litmus-paper.

"You come at a crisis, Watson," said he (“Bsl npunum B kputuueckuii MOMEHT,
Yotcon”, — cka3zan on). "If this paper remains blue, all is well (Eciu sTa Oymaxka
ocTaHeTcsi cuHel, Bce B nopsjke). If it turns red, it means a man's life (Ecnu ona
CTaHeT KpacHOM, 3TO OyneT ctouTh denoBeky xku3nan)." He dipped it into the test-
tube (On oxynyn ee B mpobupky) and it flushed at once into a dull, dirty crimson
(¥ OHa MTHOBEHHO OKPacWJIach B TYCKJIBIN, TPSA3HBIA MAJIMHOBBIN LBET; to flush —
BCHBIXHYMb, NOKPACHEMb, CrIMSONn — MATUHOBbIU, MEMHO-KPACHDBILL).

"Hum! I thought as much (4 tak u qyman)!" he cried (Bockimkny: on). "I will be
at your service in an instant, Watson (S Oyay k Bamium yciiyram uepe3 MUHYTY,
VYotcon). You will find tobacco in the Persian slipper (Bwr naiinere Tabakx B
nepcuyackoit Tydie)." He turned to his desk and scribbled off several telegrams

(OH noBepHyJICS K CTOIY M OBICTPO HAMMCal HECKOJIBKO Tenerpamm; to scribble —
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nucamuv Ovicmpo u neopesicro), which were handed over to the page-boy (koTopsie
OH OTJaJl MaJbYUKY-CIyTe: «axy»; page-boy — naoic). Then he threw himself
down into the chair opposite (3aTtem oH cei: «Opocuit ceds» B KPeciao HANpPOTHUB),
and drew up his knees until his fingers (n moaHsu1 KoJieHU, MOKa €ro TAJIBIIHI)
clasped round his long, thin shins (He oOxBaTuinu JJMHHBIE, XYy/Able TOJEHU; 0

clasp — oxpyacamo yem-1ub0; shin — conemuv).

"A very commonplace little murder," said he (“Camoe 00ObIKHOBEHHOE MalleHbKOE
yOuiCTBO”, — cKazal oH; commonplace — bananvuwiii, obblunbiil). "You've got
something better, I fancy (V Bac ectb uT0o-HMOY/Ib TIONTYUIIIE, S TTOJIAra; fancy —
oymamos, cuumamv (00bIYHO NOOPAYMEBACMC OMCYMCMEUe ) 2080Pseo
mounbix ceedenuti)). You are the stormy petrel of crime, Watson (Bwr OypeBecTamk

npecTyIuieHus1, Y oOTcoH; petrel — o6ypesecmnux). What is it (Uto 310)?"

"You come at a crisis, Watson," said he. "If this paper remains blue, all is
well. If it turns red, it means a man's life." He dipped it into the test-tube and
it flushed at once into a dull, dirty crimson. "Hum! I thought as much!" he
cried. "I will be at your service in an instant, Watson. You will find tobacco in
the Persian slipper." He turned to his desk and scribbled off several
telegrams, which were handed over to the page-boy. Then he threw himself
down into the chair opposite, and drew up his knees until his fingers clasped

round his long, thin shins.

"A very commonplace little murder,' said he. '""You've got something better, I

fancy. You are the stormy petrel of crime, Watson. What is it?"
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I handed him the letter (S mepenan emy nucemo; to hand — oasamw, nepedasams,
spyuamv), which he read with the most concentrated attention (koTopoe oH npouen
¢ OOJBIIIMM BHUMAHUEM: «CaMbIM KOHIICHTPHPOBAHHBIM BHUMAaHHUEM) ).

"It does not tell us very much, does it (OHO roBopUT HaM HE Tak MHOI'O, HE TaK
mn)?" he remarked, as he handed it back to me (3ameTwn oH, oTnaBas ero MHe
Hazan).

"Hardly anything (Exsa nu uto-uubys)."

"And yet the writing 1s of interest (M1 Bce ke noyepk nnrepecen)."

"But the writing is not his own (Ho 510 He ero nouepk)."

"Precisely. It is a woman's (Touno. On sxeHckuii)."

"A man's surely," I cried (“Koneuno, my>kckoii*, — BOCKJIIUKHYII 5).

I handed him the letter, which he read with the most concentrated attention.

"It does not tell us very much, does it?" he remarked, as he handed it back to

me.

""Hardly anything."

""And yet the writing is of interest."

"But the writing is not his own."
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"Precisely. It is a woman's."

"A man's surely," I cried.

"No, a woman's, and a woman of rare character (Her, keHCKUI, U >KCHIITUHBI
penkoro xapakrepa). You see, at the commencement of an investigation it is
something to know (Bunaurte 5u, mnone3Ho B Hayaje paccieloBaHUs 3HATH;
commencement — Hayano, investigation — paccnedoganue, ciedcmaue) that your
client is in close contact with some one who (4To Bamr KJIMEHT HaXOJHWTCS B
OJIM3KOM KOHTaKTe ¢ Kem-To, kT0), for good or evil, has an exceptional nature (x
CYaCThIO WM Ha Oefy, MMeeT MCKIIIUUTENbHBIN Xapakrep). My interest is already
awakened in the case (Moii unTepec yxe pa30OyxeH dTUM JeJioM; fo awaken —
oyoums). If you are ready we will start at once for Woking (Eciu BBl TOTOBEI, TO
MBI HEMe/JIEHHO oTnpaBumMcs B Yokunr), and see this diplomatist who is in such
evil case (M yBUAMM JUIUIOMATa, KOTOPHIA HAXOJIUTCS B TakOM O€ICTBEHHOM
NoJIOKeHnu; evil — wuecuacmove, 6eda, deocmeue), and the lady to whom he

dictates his letters (u jie1, KOTOPOH OH JAUKTYET CBOU MUCHMa)."

"No, a woman's, and a woman of rare character. You see, at the
commencement of an investigation it is something to know that your client is
in close contact with some one who, for good or evil, has an exceptional
nature. My interest is already awakened in the case. If you are ready we will
start at once for Woking, and see this diplomatist who is in such evil case, and

the lady to whom he dictates his letters."

We were fortunate enough to catch an early train at Waterloo (M»1 ynauno cenu B

paHHUIA 1moe3a Ha Barepioo; to catch a train — ycnems na noeso), and in a little
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under an hour we found ourselves (1 mMeHbIe, YeM HYepe3 Yac MBI OUYTHUIIHCH)
among the fir-woods and the heather of Woking (cpenu enoBbix jecoB u Bepecka
Yoxkunra; fir — ens, nuxma, heather — eepeck). Briarbrae proved to be a large
detached house standing in extensive grounds (bpaiiaGpe oxazascs Gonbium
YAQJICHHBIM JIOMOM, CTOSIIIUM CPEIU OTPOMHBIX Yroaui; detached — omoenvhuiii,
000COo0OIeHNbLIL, U30AUPOBAHHDI, extensive — 2pomaonslii, boavwotl) within a few
minutes' walk of the station (B Heckosbkux MUHYTax X060kl OT cTaHiuu). On
sending in our cards (Ilocie Toro, Kak Mbl MOC/IalId CBOM BU3UTHBIC KAPTOUKU) WeE
were shown into an elegantly appointed drawing-room (Hac mpoBenu B 3J€TaHTHO
O0OCTaBJICHHYIO TOCTHUHYIO; fo show — npogooums, 6secmu (into - Kyoa-a.),
evigecmu (out of - omkyoa-i.)), where we were joined in a few minutes by a rather
stout man (T1e 4epe3 HECKOJIbKO MUHYT K HAM TIPHUCOCIMHUIICS JOBOJIHHO IOTHBIN
YeJioBeK; stout — 0opoousil, nonuwvl, myunsiii) who received us with much
hospitality (KOTOpBIif BCTpeTHII HAC C OOJBITUM TOCTCIPUUMCTBOM; hospitality —
eocmenpuumcmso). His age may have been nearer forty than thirty (Ero Bo3pact
MOT OBITH OJIMIKE K cCOpoka, yem K Tpuanatu), but his cheeks were so ruddy and his
eyes so merry (HO ero ImeKH ObUTM TaKUMHU PYMSHBIMH W TJla3a — TaKUMHU
BeceNbIMU; ruddy — pymsansiil, kpacuwiil) that he still conveyed the impression of a
plump and mischievous boy (4ro oH Bce eme TPOU3BOAWI BIIEUYATICHUE
NyXJICHBKOTO W  O30pPHOIO  MaJlbuuKa;, fo convey —  Nepeso3Umv,

MPAHCnopmuposams, nepedasams (vyecmea u m. n.); plump — nonnwiii, nyxiviii).

We were fortunate enough to catch an early train at Waterloo, and in a little
under an hour we found ourselves among the fir-woods and the heather of
Woking. Briarbrae proved to be a large detached house standing in extensive
grounds within a few minutes' walk of the station. On sending in our cards we
were shown into an elegantly appointed drawing-room, where we were joined
in a few minutes by a rather stout man who received us with much hospitality.

His age may have been nearer forty than thirty, but his cheeks were so ruddy
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and his eyes so merry that he still conveyed the impression of a plump and

mischievous boy.

"I am so glad that you have come (f Tak pax, uro BbI npunuin),”" said he, shaking
our hands with effusion (ckasay oH, SKCIIaHCUBHO TIOKUMas HaM PYKH; effusion —
uznuaAHue, uznusanue, ussepoicerue). "Percy has been inquiring for you all morning
(ITepcu copammBan o0 Bac BCe YTPO; fo inquire — 0C8e0OMIAMbCA, CAPAULUBAMD).
Ah, poor old chap, he clings to any straw (Ax, OenHsara, oH LEIUISIETCS 3a JTI00YI0
COJIOMUHKY; chap — napens, to cling — yennamocs)! His father and his mother
asked me to see you (Ero oterr u math npocusiu MeHsl yBUIeTh Bac), for the mere
mention of the subject is very painful to them (rmockonbky mManeiiniee ynoMuHanmue

O MpeMEeTe OYeHb O0JIC3HEHHO ISl HUX; mere — NpOoCmol, 8ce20 Auulb)."

"We have had no details yet (Y mac moka ner pgeraneii)," observed Holmes
(3ametms1 Xonmc). "l perceive that you are not yourself a member of the family (1
BUKY, YTO BBl CAMH HE WICH CEMBH; 10 perceive — B0CNPUHUMANMb, OCO3ZHABAMD,

nocmueams)."

Our acquaintance looked surprised (Hair 3nakoMbIil BBITIISIIEN YIUBIECHHBIM), and
then, glancing down, he began to laugh (u 3arem, B3rJsiHYB BHU3, OH Hayal

CMESITBCS).

"I am so glad that you have come," said he, shaking our hands with effusion.
"Percy has been inquiring for you all morning. Ah, poor old chap, he clings to
any straw! His father and his mother asked me to see you, for the mere

mention of the subject is very painful to them."
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""We have had no details yet," observed Holmes. "I perceive that you are not

yourself a member of the family."

Our acquaintance looked surprised, and then, glancing down, he began to

laugh.

"Of course you saw the J H monogram on my locket (Koneuno, Bbl yBuUjeu
MoHorpammy “J H” Ha MoeM Openoke = menanbone; locket — medanvor)," said he
(ckazan oH). "For a moment I thought you had done something clever (Ha
MTHOBEHHE s MOJIyMajl, 4TO BBl cjejalu 4To-To ymHoe). Joseph Harrison is my
name, and as Percy (/[xxo3ed Xappucon moe ums, u mockosbky [lepcn) is to marry
my sister Annie (coOupaercs »eHUTbcsl Ha Moeilt cectpe DuHM) | shall at least be a
relation by marriage (s Oymy, Mo kpaiiHel Mepe, POJCTBEHHUKOM B PE3yJIbTaTe
cBaabObI; relation — poocmeennux). You will find my sister in his room (Bgr
Haijere Mot cectpy B ero komuare), for she has nursed him hand-and-foot this
two months back (oHa craparensHO yxa)kuBasa 3a HUM 9TH JBa Mecsua; hand-and-
foot — yceporno, cmapamenvto). Perhaps we'd better go in at once (Haseproe, Ham
ayuarie cpa3y noitn), for I know how impatient he is (moTomy 4To 5 3Har0, Kak OH

HeTeprenus)."

"Of course you saw the J H monogram on my locket," said he. "For a
moment I thought you had done something clever. Joseph Harrison is my
name, and as Percy is to marry my sister Annie I shall at least be a relation by
marriage. You will find my sister in his room, for she has nursed him hand-
and-foot this two months back. Perhaps we'd better go in at once, for I know

how impatient he is."
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The chamber in which we were shown (KomHaTa, B KOTOpyI0 Hac poBesir) was on
the same floor as the drawing-room (Obu1a Ha TOM jKe 3Take, YTO W TOCTHHAS;
drawing-room — cocmunas). It was furnished partly (Ona Obuta oOcTaBieHa
MeOEeINIbI0 YACTUYHO; fo furnish — obcmasnams mebenvio) as a sitting and partly as
a bedroom (kak rocTuUHas, U YaCTUYHO KaK CIAJbHS, Sitting room — 20CmMuHas),
with flowers arranged daintily in every nook and corner (B xaxxgom yriy Obutn
AJIETAHTHO PAaCCTaBJICHBI I[BETHI; daintily — anecanmmuo, u3biCKaHHo,; nook — yeoa,
oyxmouka). A young man, very pale and worn (Momomol uenoBek, OYeHb
OJICTHBIN M WCTOIICHHBIA, WOrn — nomepmolll, USHOULEHHbIU, U3HYPEHHDbIl), Was
lying upon a sofa near the open window (sie’xan Ha JAuUBaHe PSIOM C OTKPBITHIM
okHoM), through which came the rich scent of the garden (ckBo3b KoTOpOE
MPOXOIUIT CWIIBHBINA 3amax caja; scent — (npusmusiii) 3anax, apomam) and the
balmy summer air (1 apomaTHOTO JIETHEro BO3AyXa; balmy — HedicHblil,
apomammuulil, O1azoyxannsiil). A woman was sitting beside him (OKenmmna cunena

psizoM ¢ HEUM), who rose as we entered (KoTopasi BcTasna, KOT/1a MbI BOIILIN).

The chamber in which we were shown was on the same floor as the drawing-
room. It was furnished partly as a sitting and partly as a bedroom, with
flowers arranged daintily in every nook and corner. A young man, very pale
and worn, was lying upon a sofa near the open window, through which came
the rich scent of the garden and the balmy summer air. A woman was sitting

beside him, who rose as we entered.

"Shall I leave, Percy?" she asked (“Mue yiitu, [lepcu?” — crnpocumna ona).

He clutched her hand to detain her (On cxBaTui ee pyky, 4ToOBI 3a/iepKaTh €e; fo
clutch — cxeamums, to detain — 3adeporcusams, MeoaUMb, OMKIAOLIBAMD,

omcpouumy). "How are you, Watson (Kak mnoxwuBaete, Yorcon)?" said he,
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cordially (ckazanm on panmymHo; cordially — cepoeuno, padywno, opyacecku). "1
should never have known you under that moustache (¥ Ob1 HUKOT1a HE y3HAI Bac ¢
yTUMU ycamu; moustache — ycwt), and I dare say you would not be prepared to
swear to me (¥ S OCMENIOCh 3asiBUTh, YTO W Bbl MEHS HE y3HAJU: «HE TOTOBBI
MOKJIACTBCSL MHE»; to dare — ocmenusamocs, cmems). This 1 presume is your
celebrated friend (D10, s mosararo, Baml 3HAMEHUTBIN JpyT; fo presume —
npeonoiazams, noiazams, oonyckams), Mr. Sherlock Holmes (muctep Illepmox

Xommc)?"

I introduced him in a few words (S npencraBui ero B HeCKOJIBKMX cioBax), and
we both sat down (u mbl 00a cenu). The stout young man had left us (ITonnbrii
MOJIOZION YeNIoBeK TOKUHYI Hac), but his sister still remained with her hand in that
of the invalid (Ho ero cecTpa ocranack, Jepka CBOIO PyKy B pyke 00JibHOT0). She
was a striking-looking woman (Ona Obuta MOPa3UTENHHO BBITIISISIISS JKEHITUHA;
striking — nopaszumenvHblil, evioarowulics, 3ameuamenvuuiil), a little short and
thick for symmetry (HemHoro Huszkass u Tosictas Juisi cuMmmerpuu), but with a
beautiful olive complexion (HO ¢ TmpeKpacHBIM OJMBKOBBIM IIBETOM JIUIIA;
complexion — yeem auya), large, dark, Italian eyes (Oosbmine TeMHBIC
uTanbsHCKHE r1a3a), and a wealth of deep black hair (1 GoraTcTBO TYCTBIX YepHBIX
Bosioc; wealth — 6ocamcmeso). Her rich tints made the white face (Ee Gorarsie
Kpacku Jienianu 0enoe Juuo; tint — kpacka, ommernox) of her companion the more
worn and haggard by the contrast (ee >xennxa Ooyiee U3HYPEHHBIM U U3MYyYCHHBIM
10 KOHTPACTy; WOrn — NOmMepmulil, USHOUWIeHHbIU, U3HypeHHwll, haggard —

UBMOMNCOCHHDBIU, UBMYUEHHBIU, U3HYPEHHDBILL).

"Shall I leave, Percy?" she asked.

He clutched her hand to detain her. "How are you, Watson?" said he,

cordially. "I should never have known you under that moustache, and I dare
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say you would not be prepared to swear to me. This I presume is your

celebrated friend, Mr. Sherlock Holmes?"

I introduced him in a few words, and we both sat down. The stout young man
had left us, but his sister still remained with her hand in that of the invalid.
She was a striking-looking woman, a little short and thick for symmetry, but
with a beautiful olive complexion, large, dark, Italian eyes, and a wealth of
deep black hair. Her rich tints made the white face of her companion the

more worn and haggard by the contrast.

"I won't waste your time (s He Oyay TpaTuUTh Ballle BpeMs; fo waste — mepsamb
oapom, mpamums enycmyro)," said he, raising himself upon the sofa (ckazan oH,
nonuumasice Ha nuBane). "I'll plunge into the matter without further preamble (S
NPUCTYIUTI0O K Jeny Oe3 nadpbHeWIIUX BCTYIUICHWH, fo plunge — Hbipsimb,
noepyscamu(cs), oxynamo(cs)). 1 was a happy and successful man (S 6wt
CYACTIIMBBIM M yCIHelHbIM 4eroBekoMm), Mr. Holmes, and on the eve of being
married (muctep XoJIMC, U COOUpANCS KEHUTHCS; eve — KAaHYH, npeoosepue),
when a sudden and dreadful misfortune (korma HeoXugaHHOE W CTPAITHOE
Hecuactee; dreadful — cmpawmnuviil, youcacuwiii) wrecked all my prospects in life
(pa3pymmio Bce TMEpPCHEeKTHUBBI B MOEU JKHM3HHU; fo wreck — paspyuamo,

nomepnems KpyuieHue).

"I was, as Watson may have told you (S pabGorai: «Obu1», kKak Y OTCOH, BO3MOYKHO,
BaM pacckaszan), in the Foreign Office (B mMuHucTepcTBE WHOCTPAaHHBIX JIET;
Foreign Office — munucmepcmeo unocmpanuwvlx oen (6 Bearuxobpumanuu)), and
through the influences of my uncle, Lord Holdhurst (11 ¢ momorsio BausiHus MOero
nsu, nopaa Xonaxopera), I rose rapidly to a responsible position (s 6vicTpo
NOJHSUICST 70 3HAYUTEIBHOTO TIOJOXKEHUS; responsible — omeemcmeennuiii,

saoicnbitl). When my uncle became foreign minister in this administration (Korma
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MO IS5 CTajl MUHACTPOM WHOCTPAHHBIX JIeNT B ’TOM IIPABUTENIBCTBE) he gave me
several missions of trust (oH gaJ1 MHE HECKOJILKO JIOBEPUTEIIBHBIX MTOpyUeHwuii), and
as I always brought them to a successful conclusion (u mockonbky s Bcerja
JOBOJWII MX JIO YJIAQYHOTO 3aBEpIICHUS; conclusion — saxpvimue, Koney, gunar,
3asepuienue), he came at last to have the utmost confidence in my ability and tact
(OH, HaKOHEI], COBEPIICHHO YBEPUJICS B MOUX CIIOCOOHOCTSAX W TaKTe; uUtmost —

KpauHUll, npedenbHulil, serudariuuil; confidence — eepa, yoeicoeHHOCmb ).

"I won't waste your time," said he, raising himself upon the sofa. "I'll plunge
into the matter without further preamble. I was a happy and successful man,
Mr. Holmes, and on the eve of being married, when a sudden and dreadful

misfortune wrecked all my prospects in life.

"I was, as Watson may have told you, in the Foreign Office, and through the
influences of my uncle, Lord Holdhurst, I rose rapidly to a responsible
position. When my uncle became foreign minister in this administration he
gave me several missions of trust, and as I always brought them to a
successful conclusion, he came at last to have the utmost confidence in my

ability and tact.

"Nearly ten weeks ago (oxoJio jmecatu Hejenb Hazaa) — to be more accurate, on
the 23d of May (utoObr ObITH OoJiee TouHbIM, 23 Masi) — he called me into his
private room (OH BbI3BaJI MEHS B CBOW JIMYHBIN KaOWHET; private — yacmmulil,
JUYHbLU, nepconanvhsiil), and, after complimenting me on the good work which 1
had done (u, moxBaJIMB 3a XOPOIIYIO pabOTy, KOTOPYIO 5 cielnan; to compliment —
nozopasnams, xeaaums), he informed me that he had a new commission of trust
for me to execute (M cooOmMI MHE, YTO Yy HEro ecTh JJIi MEHS HOBOE

OTBETCTBEHHOE TTOPYUCHHE).
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"'This,' said he, taking a gray roll of paper from his bureau (“3710”, — ckazan oH,
BBIHUMAsi CEpPhIi CBUTOK OymMaru W3 CBOETO IMHUCBMEHHOTO CTOJa; bureau —
nucvmennwill cmoil), 'is the original of that secret treaty between England and Italy
(opuruHan cekpeTHoro aorosopa mexay Auriueit u Mranueit) of which, I regret
to say, some rumors have already got into the public press (o kotopom, k
COXKQJICHHIO0, HEKOTOPBIC CIIYXH YK€ IMOTNalld B TIeUaTh; f0 regret — codicaniems,
packausamucs, rumor — cayx, mozaea). It 1s of enormous importance that nothing
further should leak out (O4ens BakHO, 9TOOBI HIUETO OOJBINE HE TPOCOUNUIIOCH; 10
leak out — cmamb uzeecmuvim (0 cekpeme, nosocmu)). The French or the Russian
embassy would pay an immense sum (DpaHily3ckoe WIM PYyCCKOE MOCOJIbCTBA
3aIIaTSIT OTPOMHYIO CYMMY; immense — Oe3mepHblil, 04eHb DObULOL, OZPOMHDBLLL)
to learn the contents of these papers (y3HaTh cojep)kaHue ITHUX JIOKYMEHTOB;
contents — coodepoicumoe). They should not leave my bureau (Onu Obl He
MOKHJIAJIA MOETO MMCbMEHHOT0 cToj1a) were it not that it is absolutely necessary to
have them copied (eciu Obl HE HAacTOSITENIbHAS HEOOXOUMOCTh UX CKOIHUPOBATH).

You have a desk in your office (¥ Bac ects cTon B Baiiem oduce)?"

""Yes, sir (1a, cap).'

"Nearly ten weeks ago — to be more accurate, on the 23d of May — he called
me into his private room, and, after complimenting me on the good work
which I had done, he informed me that he had a new commission of trust for

me to execute.

""This,' said he, taking a gray roll of paper from his bureau, 'is the original of
that secret treaty between England and Italy of which, I regret to say, some
rumors have already got into the public press. It is of enormous importance

that nothing further should leak out. The French or the Russian embassy

99



would pay an immense sum to learn the contents of these papers. They should
not leave my bureau were it not that it is absolutely necessary to have them

copied. You have a desk in your office?"

""Yes, sir.'

"'"Then take the treaty and lock it up there (Torna Bo3sMuTe 10roBOp U 3arpuTe €ro
tam). I shall give directions that you may remain behind when the others go (I nam
yKa3aHWsI, 9TO BBl MOXKETE OCTAaThCs, KOTNA APYTUe YUOYT; direction — yKkasamuue,
pacnopsiicenue), so that you may copy it at your leisure (Tak 4TO BbI MOXKETE
KOIUPOBaTh €r0 B CBOOOJIHOE BpeMmsi; leisure — oocye, c6ob00Hoe épems) without
fear of being overlooked (0e3 crtpaxa, 4Tto 3a Bamu OyayT MOIIIISIBIBATE; [0
overlook — nabarwoams, Haozupams, npucmampusams). When you have finished,
relock both the original and the draft in the desk (Korma 3akonuute, 3ampure
OpUTHHAJl U YEPHOBUK B CTOJI; draft — ueprosuk, nabpocox), and hand them over

to me personally to-morrow morning (1 oTaiiTe X JIUYHO MHE 3aBTpa YTPOM).'

"'Then take the treaty and lock it up there. I shall give directions that you
may remain behind when the others go, so that you may copy it at your leisure
without fear of being overlooked. When you have finished, relock both the
original and the draft in the desk, and hand them over to me personally to-

morrow morning.'

"I took the papers and (4 B3su1 6ymaru n) —"
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"Excuse me an instant," said Holmes (“IIpoctute Ha MunyTy”, — CcKazayn Xo0Jmc;
instant — menogenue, mue, momenm). "Were you alone during this conversation
(BBI OBLITM OJTHU BO BpeMsi pasroropa)?"

"Absolutely (abcomtoTHo)."

"In a large room (B GosbI10i KOMHAaTE)?"

"Thirty feet each way (Tpunnars ¢GyToB B Kaxkayio ctopony; ¢ym = 30,48 cm, 30
dymos = 9,144 m)."

"In the centre (B enTpe)?"

"Yes, about it (;1a, mpuMepHO)."

"And speaking low (M rosopunu tuxo)?"

"My uncle's voice is always remarkably low (I"osoc moero asm Bcerja odeHb

tuxuit; remarkably — yousumenvro, neobwviknosenno). 1 hardly spoke at all (A

BOOOIIIE e1Ba TOBOpHII)."

"Thank you," said Holmes, shutting his eyes (“Cnacu6o” — ckazan Xomwmc,

3aKpbIBas r71a3a); "pray go on (moxanyicra, mpojoyxante)."

"I took the papers and — "

"Excuse me an instant,” said Holmes. "Were you alone during this

conversation?"

"Absolutely."
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"In a large room?"

"Thirty feet each way."

"In the centre?"

"Yes, about it."

""And speaking low?"

"My uncle's voice is always remarkably low. I hardly spoke at all."

"Thank you," said Holmes, shutting his eyes; '"pray go on."

"I did exactly what he indicated (S caenan Touno To, 4TO OH cKazal; to indicate —
Vrazvieams, noxasvieams), and waited until the other clerks had departed (u
MO0, TOKa JApYTrue KIepKH VYIUIU; fo depart — yxooumv, ye3dcamo,
noxkudams). One of them in my room (OgHomy u3 HUX B Moeil komuare), Charles
Gorot, had some arrears of work to make up (Yapnwszy I'opo, HyxHO ObLIO
J0JieNaTh Kakylo-TO MPOCPOUYCHHYIO paloTy; arrear — npocpouxka niamedicd,
3adonxcennocmo), so I left him there and went out to dine (Tak 4To 51 OcTaBUI €ro
Tam ¥ nomien noyxuHats). When I returned he was gone (Korpaa st Bepuycs on
ymren). I was anxious to hurry my work (Mue He Teprienoch nmoobsicTpee 3aKOHUUTh
paboTy; anxious — cunvro duceraroujutl, ecmpesosicennviil), for I knew that Joseph
(trak kak s 3Ham, uto J[xozed) — the Mr. Harrison whom you saw just now
(MucTep XappuCOH, KOTOPOTO BBl TOJILKO YTO BHUAENN) — Wwas in town (ObuT B

ropoje), and that he would travel down to Woking by the eleven-o'clock train (u
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YTO OH MOEeAeT B YOKHMHT OJWHHAIIATHYacoBbIM moe3nom), and I wanted if

possible to catch it (1 s XxoTe, eciu BO3MOXKHO, YCIIETh Ha €r0).

"When I came to examine the treaty (Korma s magan uzydars morosop) I saw at
once that it was of such importance (s cpa3y yBujen, 4To OH OBLJI HAaCTOJBKO
BakeH) that my uncle had been guilty of no exaggeration in what he had said (uro
MOW [l HE MPEyBEININBAIL: «ObLJI BUHOBEH B HEINPCYBEIUYCHUN», TOBOPS 00
aTOM; exaggeration — npeysenudenue). Without going into details (He Bxons B
nonpobuoctu), I may say that it defined (s Mory cka3aThk, 94TO OH ONpEAEIST; f0
define — onpeoenams) the position of Great Britain towards the Triple Alliance
(otHomenue BenukoOputanuu k TpoMCTBEHHOMY coOM03y; alliance — comwo3,
anvsanc), and fore-shadowed the policy which this country would pursue (u
OIpeNeTsUT TIOJUTHKY, KOTOpOoW OyaeT cleaoBaTh Halla: «d3Ta» CTpaHa; fo
foreshadow — npeosewyamov, npedpexamov, npeocKazvigams, 10 pursue —
npeciedosams, 8blNOJHAMb, cosepuiams) in the event of the French fleet gaining a
complete ascendancy (B ciyuae, ecnu GdpaHiy3ckuit (GioT OyIeT MOJTHOCTHIO
JTIOMUHUPOBATE; ascendancy — domunupyiowee enuanue) over that of Italy in the
Mediterranean (Haj utanbsinckum B CpenuzemuoM mope). The questions treated in
it were purely naval (Bompocsl, paccmaTpuBaeMbie TaMm, ObLUTH HUCKIIOYHTEIIHHO
BoeHHO-MopckumMn). At the end were the signatures of the high dignitaries who had
signed it (B KOHIIE CTOSUTM MOJNMUCH BBICOKUX CAHOBHUKOB, KOTOPBIE MOJIUCAIN
ero; dignitary — canosnux). 1 glanced my eyes over it (S mpobexancs mo Hemy
riazamu; fto glance — ezenanyms menvkom), and then settled down to my task of

copying (4 3aTeM MPUCTYMMUII K MOEH 3aJ1aye M0 KOMMUPOBAHUIO).

"I did exactly what he indicated, and waited until the other clerks had
departed. One of them in my room, Charles Gorot, had some arrears of work
to make up, so I left him there and went out to dine. When I returned he was

gone. I was anxious to hurry my work, for I knew that Joseph — the Mr.
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Harrison whom you saw just now — was in town, and that he would travel
down to Woking by the eleven-o'clock train, and I wanted if possible to catch

it.

"When I came to examine the treaty I saw at once that it was of such
importance that my uncle had been guilty of no exaggeration in what he had
said. Without going into details, I may say that it defined the position of Great
Britain towards the Triple Alliance, and fore-shadowed the policy which this
country would pursue in the event of the French fleet gaining a complete
ascendancy over that of Italy in the Mediterranean. The questions treated in it
were purely naval. At the end were the signatures of the high dignitaries who

had signed it. I glanced my eyes over it, and then settled down to my task of

copying.

"It was a long document, written in the French language (D10 Obin1 GosbIION
JIOKYMEHT, HalucaHHBIM Ha QpaHIily3ckoM s3bike), and containing twenty-six
separate articles (1 cojeprxarinii 1BaaaTh IeCTh OTACIbHBIX cTaTei). I copied as
quickly as I could (S kommpoBan tak ObicTpoO, Kak Mor), but at nine o'clock I had
only done nine articles (HO k JIeBATH Yacam s cJesall TOJIbKO JIeBATh crareil), and it
seemed hopeless for me (1 mHe kazanock Oe3HanexHbIM) to attempt to catch my
train (bITAThCS YCIETh HA MOU TOE31; fo catch a train — ycnems Ha noe3o). I was
feeling drowsy and stupid (I gyBcTBOBa)I ceOsi COHHBIM U OECTOJKOBBIM; drowsy
— COHHbIU, 6sablll, Stupid — enynwvii, mynoi, Oecmonkoswiil), partly from my
dinner and also from the effects of a long day's work (vactuuno ot yxuHa u Takxke
OT J0JIr0# HeBHOU paboThl). A cup of coffee would clear my brain (Yamka kode
B300pria OBl MEHsI: «ouncThiIa OBl MOM pazym»). A commissionnaire remains all
night in a little lodge (IlIeiinap ocraercs BCIO HOYb B MaJIEHBKOW KOMHATE;
commissionnaire — weeuyap, NPUBPAMHUK, NOCLLIbHBIU, Kypbep (ppany.

sapuanm, ameIulickuti — commissionaire); lodge — domuk, cmopooicka y eopom,
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ManeHbKoe nomeujenue, 1acmo s cayaceonvix yeneil) at the foot of the stairs, and
i1s in the habit of making coffee at his spirit-lamp (y moaHOXus JECTHUIIBI, U
OObIYHO BapuT Kode Ha COUPTOBKE; Stairs — Jaecmuuya, Spirit-lamp —
cnupmosra) for any of the officials who may be working over time (s Bcex
CITy KallliX, KOTOPbIE OCTaroTcsl paboTaTh cBepxypouHo). I rang the bell, therefore,
to summon him (IToaTomy 51 TO3BOHMIT B 3BOHOK, YTOOBI BBI3BATH €r0; therefore —

HO2MOMY, C1e008AMENbHO).

"It was a long document, written in the French language, and containing
twenty-six separate articles. I copied as quickly as I could, but at nine o'clock
I had only done nine articles, and it seemed hopeless for me to attempt to
catch my train. I was feeling drowsy and stupid, partly from my dinner and
also from the effects of a long day's work. A cup of coffee would clear my
brain. A commissionnaire remains all night in a little lodge at the foot of the
stairs, and is in the habit of making coffee at his spirit-lamp for any of the
officials who may be working over time. I rang the bell, therefore, to summon

him.

"To my surprise, it was a woman who answered the summons (K moemy
YAUBIICHUIO Ha BBI30BBI OTBETWIIA JKEHIIMHA; SUmmon — 6vl308), a large, coarse-
faced, elderly woman, in an apron (kpyrmHasi, oxusas )KeHIIUHA C TPYObIM JTUIIOM
B NEPEAHUKE; coarse — 2pyoObill, KPYNHbIU, apron — nepeoHux, gapmyx). She
explained that she was the commissionnaire's wife (Ona o0bscHUIIA, YTO OHA KEHA
mBeiinapa), who did the charing (3annmanacek yoopkoii; to char — denams yOopKy,
yucmums, meims), and 1 gave her the order for the coffee (u s 3axazan eit kode;

order — 3axas (8 pecmopane)).
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"I wrote two more articles and then (S nanucan emie nBe crateu u 3atem), feeling
more drowsy than ever (uyBcTBys cebs eiie Oosiee COHHBIM, YeM 00BIUHO), I rose
and walked up and down the room to stretch my legs (s BcTan u npouencs 1o
KoMHaTe, yToObI pasMsTh HOTH). My coffee had not yet come (Moii kode Bce ere
He MpUHecHu: «eile He npuiien»), and I wondered what was the cause of the delay
could be (m MHE OBUIO MHTEPECHO, B YeM MPHUYHUHA 3aJCPKKHU; cause — NpuduHa).
Opening the door, I started down the corridor to find out (OTkpwiB 1BEpH, 5
OTIPABUJICS BHHU3 IO KOPHUIOPY, YTOOBI BBIACHUTH 3T0). There was a straight
passage, dimly lighted (IIpsmoit kopumop, cnado ocBemeHHbIN; dimly — myckio,
memno, mpauno), which led from the room in which I had been working (Bener u3
KOMHATbl, B KOTOpoil s paboran), and was the only exit from it (u siBasieTcs
CJMHCTBEHHBIM BBIXOJ0OM U3 Hee). It ended in a curving staircase (On
3aKaHYMBACTCSl BUHTOBOM JIGCTHHIICH; f0 curve — euymo, uzeubamo(cs)), with the
commissionnaire's lodge in the passage at the bottom (¢ xomHaTo#l mBeiiapa
BHU3Y B BectuOrone). Half way down this staircase is a small landing (Ha nonmytu
BHM3 TIO JICCTHHUIIE €CTh MAaJICHbKas IUIOMAnKa;, landing — jaecmuuunas
niowaoka), with another passage running into it at right angles (ot xoTopoit non
NPSIMBIM YTJIOM OTXOJIUT €IIe OJUH KOPHAOp; right angle — npsamoii yeon). This
second one leads by means of a second small stair to a side door (On Benet uepes
BTOPYIO MaJICHBKYIO JIECTHHIy K OOKOBOU jaBepu), used by servants (kortopoi
nosib3yrorest ciyru), and also as a short cut by clerks (u eme mo memy cpesaror
nyTh Kiepkr) when coming from Charles Street (korga umyT co ctoponsl Yapib3

ctput). Here is a rough chart of the place (Bot rpy0siit rutan nomernienus)."
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Main door

STREET

KomHaTta
LBenuapa

MMmaeHbIA
BX0A

Ynunua

Komuata
KNepKoB

LT

Bokosoi Bxoq
Mepeynok

"To my surprise, it was a woman who answered the summons, a large, coarse-
faced, elderly woman, in an apron. She explained that she was the
commissionnaire's wife, who did the charing, and I gave her the order for the

coffee.

"I wrote two more articles and then, feeling more drowsy than ever, I rose
and walked up and down the room to stretch my legs. My coffee had not yet
come, and I wondered what was the cause of the delay could be. Opening the
door, I started down the corridor to find out. There was a straight passage,

dimly lighted, which led from the room in which I had been working, and was
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the only exit from it. It ended in a curving staircase, with the
commissionnaire's lodge in the passage at the bottom. Half way down this
staircase is a small landing, with another passage running into it at right
angles. This second one leads by means of a second small stair to a side door,
used by servants, and also as a short cut by clerks when coming from Charles

Street. Here is a rough chart of the place."

"Thank you. I think that I quite follow you," said Sherlock Holmes (“Crnacu6o. 5

JIyMaro, 4YTO MOJTHOCTHIO TTIOHUMal0 Bac”, — ckazain Illepiok Xomamc).

"It is of the utmost importance that you should notice this point (IIpenensro
BOXXHO, YTOOBI BBl OTMETHJIM ITOT MOMEHT; utmost — KpauHuil, npeoenbHblil,
senuuatiwuil). I went down the stairs and into the hall (S comren BHu3 mo nectuute
B xo0J1), where I found the commissionnaire fast asleep in his box (rae oOHapysxun
HIBeHIIapa KPEMKo CHSIUM B €ro KaMOpKe; fast — Kpenko, npouHo, cuibHo), with
the kettle boiling furiously upon the spirit-lamp (uaiinuk spocTHO KuIEen Ha
CIIUPTOBKE; kettle — memannuueckut waunux). 1 took off the kettle and blew out
the lamp (S cHsuT aliHUK U 33Ty TaMITy = CIUPTOBKY ), for the water was spurting
over the floor (Tak xak Boja Opw3rana Ha 1om; fo spurt — oums cmpyéi). Then 1
put out my hand (3atem s nmpotsinys pyky) and was about to shake the man (1 yxe
coOupaiicst BCTPSIXHYTh YelloBeKa; to shake — mpsacmu), who was still sleeping
soundly (koTopsIil Bce ele Kpenko cnai; soundly — becnpobyono, kpenko), when
a bell over his head rang loudly (korjma y Hero Haj rojioBoil rpOMKO 3a3BOHMUII

3BOHOK), and he woke with a start (1 on cpa3y npocHyJcs).

"Thank you. I think that I quite follow you," said Sherlock Holmes.
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"It is of the utmost importance that you should notice this point. I went down
the stairs and into the hall, where I found the commissionnaire fast asleep in
his box, with the kettle boiling furiously upon the spirit-lamp. I took off the
kettle and blew out the lamp, for the water was spurting over the floor. Then I
put out my hand and was about to shake the man, who was still sleeping

soundly, when a bell over his head rang loudly, and he woke with a start.

"'"Mr. Phelps, sir!' said he, looking at me in bewilderment (“Muctep denrc, cop!”
— CKazaJ OH, CMOTpsl Ha MEHs C HejoyMeHueM; bewilderment — cmywenue,

3ameulamenbCmeo, HeOoOyMeHue).

"'l came down to see if my coffee was ready (S comien BHU3, 4TOOBI TOCMOTPETH,

roTOB J1 MO Kode).'

"I was boiling the kettle when I fell asleep, sir (4 kunsaTun yaitHuk, Korja 3acHyI,
cap).' He looked at me and then up (On B3rysiHy T Ha MeHs, U TIOTOM BBepX) at the
still quivering bell (na Bce emie apokamuii 3BOHOK; fo quiver — Opodicams,
MPACMUCH, KOablXxambvcsi, mpenemams) With an ever-growing astonishment upon
his face (¢ Bo3pacTaromMM yAWBJICHUEM Ha JIMIE, ever — 6ce20d, BeuHO,
NOCMOSIHHO, HeU3MEHHO, YNOMP. Osl YCUNeHUs. 8 PA3HbIX 3HAYEHUsX, astonishment

— usyMmiieHue, yOueJieHue).

"If you was here, sir, then who rang the bell?' he asked (“Ecnu BbI 31€CH, €I,

TOT'/1a KTO 3BOHMII B 3BOHOK?”’ — CIIPOCHJI OH).
"The bell!" I cried. "What bell is it?' (“3Bonok!” — Bckpuuan 5. “Yro 310 32
3BOHOK?”)
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"It's the bell of the room you were working in (9T0 3BOHOK W3 KOMHATBHI, B

KOTOpPOM BbI paboTaere).'

'"'"Mr. Phelps, sir!' said he, looking at me in bewilderment.

"'T came down to see if my coffee was ready.'

"'I was boiling the kettle when I fell asleep, sir.' He looked at me and then up

at the till quivering bell with an ever-growing astonishment upon his face.

"'If you was here, sir, then who rang the bell?' he asked.

"'"The bell!' I cried. "What bell is it?'

"'It's the bell of the room you were working in.'

"A cold hand seemed to close round my heart (CiioBHO X0510/1Hast pyKa cyKaga Moe
cepaie). Some one, then, was in that room (Toraa, kTo-To ObLT B TOM KOMHATE)
where my precious treaty lay upon the table (rae Ha crose nexan Mou
JIPAroIeHHBIN JIOTOBOD; freaty — docosop, coenauenue). 1 ran frantically up the
stair and along the passage (Sl Oemieno moGexan BBEpX IO JIECTHUIIE U T10
Kopuaopy; frantically — 6ezymno, neucmoso). There was no one in the corridors,
Mr. Holmes (Hukoro ne Obuto B KOpumopax, muctep Xonamc). There was no one in
the room (Hukoro ne 06suto B xomuare). All was exactly as I left it (Bce Obuto
TOYHO TaK, Kak s octaBui), save only that the papers which had been committed to
my care (3a UCKIIFOUEHHUEM TOT0, 4YTO OyMaru, KoTopble ObuM MHE mopyueHbl) had

been taken from the desk on which they lay (6b111 B3sTHI CO cTONIA, HA KOTOpOM
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onn nexann). The copy was there, and the original was gone (Korus Gsuta Tam, HO

OpUTHHAJ TIponan).”

Holmes sat up in his chair and rubbed his hands (Xonmc npunogusiics Ha crysie u
notep pyku; to rub — mepems). I could see that the problem was entirely to his
heart (S Bumen, 9To 9Ta 3arajaka MpUILIACh eMy TI0 AyIe; entirely — noanocmoio,
coseputerto, coscem). "Pray, what did you do then (Yto BwI cienanu motom)?" he

murmured (OH NPOLIENTAN; f0 MUrmur — wWenmams).

"A cold hand seemed to close round my heart. Some one, then, was in that
room where my precious treaty lay upon the table. I ran frantically up the
stair and along the passage. There was no one in the corridors, Mr. Holmes.
There was no one in the room. All was exactly as I left it, save only that the
papers which had been committed to my care had been taken from the desk

on which they lay. The copy was there, and the original was gone."

Holmes sat up in his chair and rubbed his hands. I could see that the problem

was entirely to his heart. ""Pray, what did you do then?'" he murmured.

"I recognized in an instant that the thief (S memennenno nousui, yto Bop) must
have come up the stairs from the side door (omkeH OBUT MPUATH TIO JICCTHUIIE U3
ooxosoit nBepu). Of course I must have met him (Koneuno, s nomken Obl1 ObI
BcrpetuTh ero) if he had come the other way (eciu Obl OH mpuien apyrum

nyTem)."
"You were satisfied that he could not have been concealed (BsI yBepeHbI uTO OH HE

MOT TIPSATATLCS; Lo conceal — npsamams, ckpvieams, ymauseams) in the room all the

time (B koMHaTe Bce 3TO BpeMms), or in the corridor which you have just described
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as dimly lighted (unmu B xopumope, KOTOpHIi, KaK BbI TOJIHKO YTO OMHUCAIH, TIJIOXO

ocBeleH; dimly — myckio, memHno, mpauno, cmymno)?"

"It is absolutely impossible (310 coBepienno HeBO3MOkHO). A rat could not
conceal himself either in the room or the corridor (Kpsica He cmoryia Obl
cpsITaThcsl B KOMHATe win B kopuaope). There is no cover at all (Tam BooOmie Het

YKPBITHSI; cover — yoexcuue, yKkpvimue)."

"Thank you. Pray proceed (Crniacu6o. [loxxanyiicta, mpoaosmkaiite)."

"The commissionnaire, seeing by my pale face (IlIBeiitiap, yBujeB mno moemy
onemnomy nuity) that something was to be feared (uto 4T0-TO CTPsCIOCH: «UEr0O-TO
cienoBasio 0osThes»), had followed me upstairs (mocnemoBan 3a MHOUM HaBepx).
Now we both rushed along the corridor (Teneps MBI 002 TOMYATUCH IO KOPUAOPY;
to rush — o6pocamscs, muamscs, Hecmucw) and down the steep steps which led to
Charles Street (u BHU3 MO KpyThIM CTyII€eHbKaM, KOTOPbIC BeJIM HAa Yapib3 CTPHUT;
steep — xkpymoti). The door at the bottom was closed, but unlocked (/IBeps BHU3Y
ObL1a 3akphITa, HO He 3aneprta). We flung it open and rushed out (MbI pacrnaxuysiu
ee W BeIOeKaU HApPYXKYy; fo fling open— pacnaxmyms, packpvlmb HACMEHCH, 1O
rush — b6pocamwcs, muamscs, Hecmucy). I can distinctly remember that as we did
sO (Sl TOYHO MOMHIO, YTO KOTJIa Mbl BBIOEKATU: «CACNAIU ITO»; distinctly —
omuemaueo, sicno) there came three chimes from a neighboring clock (paznanuce
TPH yJapa KOJOKOJOB C COCETHHX YacoB; chime — KOJIOKObHbIU 360H, 360H

kypanmog). It was quarter to ten (bsuto 6e3 ueTBepTH neCsITh)."

"I recognized in an instant that the thief must have come up the stairs from

the side door. Of course I must have met him if he had come the other way."

"You were satisfied that he could not have been concealed in the room all the

time, or in the corridor which you have just described as dimly lighted?"
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"It is absolutely impossible. A rat could not conceal himself either in the room

or the corridor. There is no cover at all."

"Thank you. Pray proceed."

"The commissionnaire, seeing by my pale face that something was to be
feared, had followed me upstairs. Now we both rushed along the corridor and
down the steep steps which led to Charles Street. The door at the bottom was
closed, but unlocked. We flung it open and rushed out. I can distinctly
remember that as we did so there came three chimes from a neighboring

clock. It was quarter to ten."

"That is of enormous importance (3T0 UMEET OTPOMHYIO BaXKHOCTB; enormous —
epomaousii, eueanmcexuil, oepomuuwiil)," said Holmes, making a note upon his shirt-
cuff (ckazan XonMmc, aenas 3aMeTKy Ha MaHxete; shirt-cuff — mawuocema,

obuinae).

"The night was very dark, and a thin, warm rain was falling (Hous Obia ouens
TEMHOM, W Tajal MEJIKUM TEeIUIbIN HOXKAb; thin — menkuti (o 0oxcoe)). There was
no one in Charles Street (Hukoro ne 6p110 Ha Yapie3 ctput), but a great traffic
was going on, as usual, in Whitehall, at the extremity (Ho mo VYaiiTxosty, kak
OOBIYHO, IIJI0O UHTEHCUBHOE JBUXEHUE; fraffic — osudswcenue, mpancnopm). We
rushed along the pavement, bare-headed as we were (MbI mobesxanu 1mo Tporyapy,
C HEIMOKPBITOW T'OJIOBOM, Kak OBUIH; fo rush — Opocamvcs, MuyamvbCs, HeCmuch,;
pavement — mpomyap, mocmosasi), and at the far corner we found a policeman

standing (v Ha JaTbHEM YTIIy OOHAPY WM CTOSIIETO TOJIUIICHCKOTO).
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"'A robbery has been committed,' I gasped (“bsio cosepiieno orpatbienne”, —
CKazal s, 3aJIbIXasch; robbery — kpaoica, epabesic; to gasp — Ovbluams ¢ MpyooM,
3aodvixamuvcs).” A document of immense value has been stolen from the Foreign
Office (JlokyMeHT OTrpOMHON IIEHHOCTH OB TOXWIIEH u3 MuUHUCTEpPCTBA
WHOCTPAHHBIX JIeIl; immense — Oesmepuuiil, oepomnuniil). Has any one passed this

way (3nech KTo-HUOY AL TpOXOAMI)?'

"That is of enormous importance," said Holmes, making a note upon his

shirt-cuff.

"The night was very dark, and a thin, warm rain was falling. There was no
one in Charles Street, but a great traffic was going on, as usual, in Whitehall,
at the extremity. We rushed along the pavement, bare-headed as we were, and

at the far corner we found a policeman standing.

"'A robbery has been committed,' I gasped. 'A document of immense value

has been stolen from the Foreign Office. Has any one passed this way?'

"I have been standing here for a quarter of an hour, sir (¥ croro 37eck yeTBepThH
gaca, c3p), said he (ckazan on); 'only one person has passed during that time (3a
ATO BpeMmsi MpOIel TOJIbKO OJMH 4esoBek) — a woman, tall and elderly, with a
Paisley shawl (Bbicokast u moskusias »KEHIIMHA ¢ IIaIbIO LIBETa MEUCN; paisley —
nevciu (ocobas pacysemxka MKAHU, NO HA368aHUIO 20poda 6 Peugpywupe &

Llomnanouu)).'

"'Ah, that is only my wife (A, 510 TonBKO MO xeHa),' cried the commissionnaire
(BOCKIIMKHYJ IIBEULIAp; commissionnaire — wigetiyap, npuspamHux, noCuLIbHbl,

kypwep); 'has no one else passed (6ombIIe HUKTO HE TPOXOAMIT)?!
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""No one (Hukoro).'

"'"Then it must be the other way that the thief took (Torna Bop nomken Obut oMTH
npyrum mytem), cried the fellow, tugging at my sleeve (BOCKIMKHYJ TapeHb,
Jieprasi MeHsI 3a pyKaB; 10 tug — mawjums, 0epeamo, MaHymby).

""But I was not satisfied (Ho s ne Obu1 yoBieTBopen), and the attempts which he
made (¥ TOMBITKH, KOTOPBIE OH Jenal; attempt — nonvimka) to draw me away
increased my suspicions (4TOOBI YBECTH MEHS, YBEIUYWIM MOU IOJ03PEHUS; [0

draw — mawumo, msanyms).

""Which way did the woman go?' I cried (“Kakum mytem momnuia skeHmmHa?” —

BCKpHUYAII ).

"I don't know, sir (5l ne 3nato, cap). I noticed her pass (S 3amermi, kak oHa
nponuia), but I had no special reason for watching her (Ho y menst He 661710 0c000#
npuduHbl ciaeauTh 3a Hei). She seemed to be in a hurry (Ona, kazanocs,
TOPOMMIIACH).'

""How long ago was it (Kax gaBHo 310 0b1710)7'

"'Oh, not very many minutes (Heckoibko MunyT Ha3an).'

""Within the last five (B Teuenue Onmxaitmmx msartn)?'

""Well, it could not be more than five (Hy, ve Gonbmre mistn).'
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"'T have been standing here for a quarter of an hour, sir,' said he; 'only one
person has passed during that time — a woman, tall and elderly, with a

Paisley shawl.'

"'Ah, that is only my wife,' cried the commissionnaire; 'has no one else

passed?’

"'No one.'

"'"Then it must be the other way that the thief took,' cried the fellow, tugging

at my sleeve.

"'But I was not satisfied, and the attempts which he made to draw me away

increased my suspicions.

"'"Which way did the woman go?' I cried.

"'l don't know, sir. I noticed her pass, but I had no special reason for

watching her. She seemed to be in a hurry.'

""How long ago was it?'

"'Oh, not very many minutes.'

""Within the last five?'

"'"Well, it could not be more than five.'
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""You're only wasting your time, sir (Bbl TonbKO TepsieTe Bpewms, cap; fo waste —
mepsims dapom, mpamums enycmyro), and every minute now is of importance (a
ceiyac BakHa Kaxkjaas MuHyTa), cried the commissionnaire (BOCKIMKHYJI
mBennap); 'take my word for it that my old woman has nothing to do with it
(moBepbTE MHE, YTO MOS CTapyxa HE UMEET K 3TOMYy OTHoleHus ), and come down
to the other end of the street (u moiinemte Ha apyroi kouer yiauie). Well, if you
won't, [ will (Hy, ecn Bl He moiinere, noiiay s1)." And with that he rushed off in

the other direction (C sTrmu /ciioBamu/ oH Opocucs B ApyroM HarpaBiIeHUN).

"But I was after him in an instant (Ho s cpa3y Opocuics 3a mvum) and caught him

by the sleeve (1 cxBatui ero 3a pykas).

""Where do you live?' said I (“T' e BbI )xuBeTe?” — ckasain s).

""You're only wasting your time, sir, and every minute now is of importance,'
9 9 9

cried the commissionnaire; 'take my word for it that my old woman has

nothing to do with it, and come down to the other end of the street. Well, if

you won't, I will.' And with that he rushed off in the other direction.

"But I was after him in an instant and caught him by the sleeve.

""Where do you live?' said 1.

"'16 Ivy Lane, Brixton,' he answered (“ILitomessiii nepeysnox 16, bpukcron”, —

OTBETHII OH; ivy — niatouy, lane — nepeynox).’But don't let yourself be drawn away

upon a false scent Mr. Phelps (Ho ne no3Bosstiite yBectu ce0s 110 J0OKHOMY CIEy,

muctep Dennc; scent — cned). Come to the other end of the street ([loiinemre Ha
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npyroit koHer yyimibl) and let us see if we can hear of anything (u mocmoTpum,

CMO>KEM JI MBI UTO-HUOY /b Y3HATBH).'

"Nothing was to be lost by following his advice (MbI HUYETO HE TEPsSUIN: «HUYETO
He OBIIO TTOTEPSIHOY, TociieoBaB ero corery). With the policeman we both hurried
down (Bmecte ¢ monuuelickum mMbl nioctnienuin), but only to find the street full of
traffic (HO 0OHapyYXUIIM TOJIBKO YJIUILY MOJHYIO TpaHCIIOPTa), many people coming
and going (MHOeCTBO TIpoxosiux Jrojeit), but all only too eager to get (Ho Bce
OHH TOJILKO XOTEJH JA00paThCs; eager — CMPACMHO AHcelaroujull, icaxcoyuuti) to
a place of safety upon so wet a night (710 Ge3omacHOro mMecra B TaKy CHIPYIO
Houb). There was no lounger who could tell us who had passed (Tam nHe ObutO
3eBaKH, KOTOPBIM MOTr Obl CKa3aTh HaM, KTO NMPOXOIui; lounger — 6e30e1bHUK,

myHesioey, 1eHmAlL).

"Then we returned to the office (Torma mblr Bepuyuch B oduc), and searched the
stairs and the passage without result (n oObicKanu J€CTHUIY M MPOXOJ, HO
6e3pesynbratHo). The corridor which led to the room (Kopunop, kotopsiii Benet B
komHaty) was laid down with a kind of creamy linoleum (MOKpBIT KpeMOBBIM
muHonmeymoMm) which shows an impression very easily (Ha KOTOpOM XOpOIIIO
3aMETHBI CJICJIbI: «KOTOPBIH ITOKa3bIBACT CIICABl OYCHb JIETKO»; impression —
omneuamox, ommuck, cieo (pe3yromam guzuueckozo koumaxkma)). We examined
it very carefully (Mb1 u3yunnu ero ouens BHUMaTensHO), but found no outline of

any footmark (Ho He HaNUIM HUKAKUX CIEAOB; outline — Konmyp, ouepmanue)."

'""16 Ivy Lane, Brixton,' he answered. 'But don't let yourself be drawn away
upon a false scent, Mr. Phelps. Come to the other end of the street and let us

see if we can hear of anything.'
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"Nothing was to be lost by following his advice. With the policeman we both
hurried down, but only to find the street full of traffic, many people coming
and going, but all only too eager to get to a place of safety upon so wet a night.

There was no lounger who could tell us who had passed.

"Then we returned to the office, and searched the stairs and the passage
without result. The corridor which led to the room was laid down with a kind
of creamy linoleum which shows an impression very easily. We examined it

very carefully, but found no outline of any footmark."

"Had it been raining all evening (Becw Beuep mien noxinp)?"

"Since about seven (IIpumepno ¢ cemn)."

"How is it, then, that the woman who came into the room (Kak e mosyuunsocs,
YTO JKEHIIMHA, KOTOpas Bolla B KOMHaTy) about nine left no traces with her
muddy boots (oxoyi0 AeBATH, HE OCTaBUJIA CJICIOB CBOUMHM I'PS3HBIMH OOTHHKAMHU;

muddy — epsazuuiil, nepenauxkannwlii, boot — 6omunok)?"

"I am glad you raised the point (A paz, uTo BbI 3a7a511 3TOT Bonpoc). It occurred to
me at the time (MHe 3TO TOXXe TPHIIIIO B TOJOBY B TOT MOMEHT; f0 occur —
npuxooums Ha ym (0 mvicisx, ciosax, udesix)). The charwomen are in the habit of
taking off their boots at the commissionnaire's office (YO6opiuibl 00bIYHO
CHUMAIOT OOTMHKM B KOMHATE IIBEWIapa; charwoman — ybopuuya), and putting
on list slippers (u HaneBaroT KomHaTHbIe Tydmau; list slippers — xomHamHvle

my@au uz 06pesxos (koowcu, mamepuu))."

"That is very clear (Bce sicno). There were no marks (Tam He Owu10 ciiesioB), then,

though the night was a wet one (xoTst Houb Obwna ceipasi)? The chain of events is
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certainly one of extraordinary interest (Llemouka coObiTHI, 06€3ycI0BHO,
MpeICTaBisieT OTPOMHBIN uHTEpec; chain — yenwv). What did you do next (Uto BbI

cAeIaau oToM)?

""Had it been raining all evening?"

"Since about seven."

"How is it, then, that the woman who came into the room about nine left no

traces with her muddy boots?"

"I am glad you raised the point. It occurred to me at the time. The
charwomen are in the habit of taking off their boots at the commissionnaire's

office, and putting on list slippers."

"That is very clear. There were no marks, then, though the night was a wet
one? The chain of events is certainly one of extraordinary interest. What did

you do next?

"We examined the room also (Msr takke uw3yumnu komuary). There is no
possibility of a secret door (Tam He Morio ObITh MoTaiHOU aBepu), and the
windows are quite thirty feet from the ground (v oxna HaxonsTCs B TpUILIATH
byrax ot 3emnu; foot = 30,48 cm, 30 ¢pymos = 9,14 m). Both of them were
fastened on the inside (O6a ObuIM 3anepThl U3HYTPU; to fasten — 3anupams (06epb,
oxHa Ha 3auenky, sacos)). The carpet prevents any possibility of a trap-door
(Komep uckitouaet mo0y0 BO3MOKHOCTD JIIOKA; trapdoor — nok), and the ceiling
is of the ordinary whitewashed kind (1 noTosiok nipocroii, 6enenslii; whitewash —

nooenxa). 1 will pledge my life that whoever stole my papers (S py4arocs Ku3HbIO,

120



YTO TOT, KTO YKpajl MOu Oymaru; fo pledge — omoasamu 6 3anoe, 3aKn1aovieany)

could only have come through the door (Mor BoiiTH ToJIBKO Yepe3 aBeps)."

"How about the fireplace (Kak nacuer xamuna)?"

"They use none (Tam ero mer). There is a stove (Ectb meuxa; stove — neus,
neuka). The bell-rope hangs from the wire just to the right of my desk (Beperka
3BOHKAa CBHCAeT C MPOBOJIOKM CIpaBa OT MOETO CTona; to hang — e6ucemv,
ceucamv). Whoever rang it must have come (ToT, kT0 3BOHWI, IOJDKEH OBLI
nozoutH) right up to the desk to do it (x cTomy cnpaBa, 4ToObI caenars 3T10). But
why should any criminal wish to ring the bell (Ho 3auem npectynnuky 3axorenoch
MO3BOHUTHL B 3BOHOK)? It 1s a most insoluble mystery (310 coBepiieHHO

HepaspelMas 3arajka; insoluble — nepaszpewumorii)."

"We examined the room also. There is no possibility of a secret door, and the
windows are quite thirty feet from the ground. Both of them were fastened on
the inside. The carpet prevents any possibility of a trap-door, and the ceiling
is of the ordinary whitewashed kind. I will pledge my life that whoever stole

my papers could only have come through the door."

"How about the fireplace?"

"They use none. There is a stove. The bell-rope hangs from the wire just to
the right of my desk. Whoever rang it must have come right up to the desk to
do it. But why should any criminal wish to ring the bell? It is a most insoluble

mystery."

"Certainly the incident was unusual (Koneuno, ciyuaii HeoObIUHBIN; incident —

cayuail, npoucuecmasue, coovimue). What were your next steps (KakoBbl Obuin
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Bamm naneHenmue maru)? You examined the room, I presume (Bvr m3yunnm
KOMHaTy, 5 1oJjararo), to see if the intruder had left any traces (4toOwl yBUIETS,
OCTaBWJI JHU TpalOuTeNnb Kakue-HUOYIOb CHeAbl; intruder — emopearowuiics,
Hapywumens, 3n10ymuiuiieHHux) — any cigar-end or dropped glove or hairpin or
other trifle (koH4YMK cUrapbl WK NOTEPSIHHYIO NIEPUATKY WM 3aKOJIKY WIH APYTron

NYCTSK; hairpin — 3axonKa, wnuivka oas 8ooc, trifle — menous, nycmsax)?"

"There was nothing of the sort (Tam He 6110 HUYEro Takoro)."

"No smell (Hukakoro 3anaxa)?"

"Well, we never thought of that (Hy, mb1 Hukorna ve gymanu o6 stom)."

"Ah, a scent of tobacco would have been worth a great deal to us (3anax tabaka

okazanm Obl HaM OrpoMHYyI yciyry) in such an investigation (B Takowm

paccieaoBaHun)."

"Certainly the incident was unusual. What were your next steps? You
examined the room, I presume, to see if the intruder had left any traces — any
cigar-end or dropped glove or hairpin or other trifle?"

"There was nothing of the sort."

"No smell?"

"Well, we never thought of that."

""Ah, a scent of tobacco would have been worth a great deal to us in such an

investigation."
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"I never smoke myself (I cam Huxornma e kypro), so I think I should have
observed it (Tak uro, s mymato, uto 3ametus Obl) if there had been any smell of
tobacco (ecimu Obl Tam ObuT 3amax Tabaka). There was absolutely no clue of any
kind (He Op110 coBepmienno Hukakoit 3arenku). The only tangible fact was that
the commissionnaire's wife (EauacTBeHHBIM CyliecTBEeHHBIM (DaKTOM OBLIO TO, YTO
YKEHa IIBeiapa; tangible — owyymumsiii, 3aMemHblil, OMYEMAUBHLU, PEAIbHbIU) —
Mrs. Tangey was the name — had hurried out of the place (Muccuc Tanmxu ee
uMs — TIocrienHo nokunysa 3aanue). He could give no explanation (On He mor
naTh Jipyroro ooObsicHenus) save that it was about the time (3a uckiroueHuem Toro,
4TO 9T0 OBUTO TIpUMeEpHO TO BpeMms) when the woman always went home (xorma
eHiuHa Bcerja nuia gomoit). The policeman and I agreed that our best plan
would be to seize the woman (Ilonumielickuii u s penmvy, 9TO JIYUIIAM TUTAHOM
OyJleT cXBaTUTh KEHIIUHY; fo Seize — cxeamumo, 3axeamvieams) before she could
get rid of the papers (nepen Tem, kak OHa CMOXKET U30aBUTHCS OT Oymar; to get rid

of — uzbasumucs), presuming that she had them (nonaras, uro onu OsuTH y HEe).

"I never smoke myself, so I think I should have observed it if there had been
any smell of tobacco. There was absolutely no clue of any kind. The only
tangible fact was that the commissionnaire's wife — Mrs. Tangey was the
name — had hurried out of the place. He could give no explanation save that
it was about the time when the woman always went home. The policeman and
I agreed that our best plan would be to seize the woman before she could get

rid of the papers, presuming that she had them.

"The alarm had reached Scotland Yard by this time (TpeBora nocturina Cxotian-

SApna x stomy Bpemenn), and Mr. Forbes, the detective (u mmcrep Dopbc,
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netekTuB), came round at once and took up the case with a great deal of energy
(HEMeUICHHO MpUeXajl M B3sJICA 3a JEJ0 C OTPOMHOM dHeprueu; to come round —
3ax00umv, 3ae3dcamv, npuxooums; to take up — Opamvcs (3@ umo-a.);
sanumamscs (vem-n.)). We hired a hansom, and in half an hour (Ms1 nHansm
PKUMAX U 4Yepe3 moJiuaca; hansom — O08YXKOAeCHblll dKunadc) we were at the
address which had been given to us (Mb1 ObUTH TIO a7ipecy, KOTOPBIN OBLT HAM J1aH).
A young woman opened the door (Momnonas »xeHmmHa OTKpbUIA ABEPH), Who
proved to be Mrs. Tangey's eldest daughter (koTopas okazanace cTapiieil 104epbio
muccuc Tanmkn). Her mother had not come back yet (Ee mats emie He BepHy1ace),
and we were shown into the front room to wait (u Hac mpoBesr B TOCTHHYIO,
yTOOBI MOJOXJATh; 0 show — npogooums, 6secmu, front room — dcuias

KomMHamd, ZOCI’I’II/IHCZﬂ).

"About ten minutes later a knock came at the door (IIpumepno necstb MuUHYT
CIycTs pasnaicsi CTyK B JBeph), and here we made the one serious mistake (u
3/1eCh MBI JOMYCTWIM OJIHY cepbe3nyto omuOky) for which 1 blame myself (3a
KOTOPYIO 51 BUHIO ce0si; fo blame — obsunams, sunumy). Instead of opening the
door ourselves (Bmecto Toro, uto0b1 OTKPBITH JIBepb camuM), we allowed the girl
to do so (MBI TO3BOJMIIH AeBYIIIKe caenath 370). We heard her say (M1 cibimanm,
KaKk oHa ckazana), 'Mother, there are two men in the house waiting to see you
(Mawma, 3n1ech B gome jaBoe mMykumH TeOst sxkayT),' and an instant afterwards we
heard the patter of feet rushing down the passage (1 ToT4ac MBI yCIBIIIAIA TOTIOT
HOT, MYaBIIWUXCS BHU3 TIO KOPUAODPY; patter — monomauue, wypuiauue,
wienanve). Forbes flung open the door (DopOc pacnaxuyn neeps; fo fling open—
pacnaxwyms, packpslms Hacmedicy), and we both ran into the back room or kitchen
(1 MBI 002 BOSkKaIM B 33 JHIOK0 KOMHATY WJIM KyxHI0), but the woman had got there
before us (HO >xeHIMHA ToTaa Tyaa panbiie Hac). She stared at us with defiant
eyes (OHa ycTaBWIach Ha HAC BBI3BIBAIOIIMM B3IJISIIOM; [0 Stare — NPUCMAILHO
ensgdems, 62106186amMbCs, ycmasumucs;, defiant —  @vizvlealowutll, Oep3Kull,

nHenokopuwiil), and then, suddenly recognizing me (u 3aTteM, BHE3AMHO Y3HaB
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MeHs), an expression of absolute astonishment came over her face (Beipaxxenue
a0COJIIOTHOTO YJIMBJICHUS TMOSBWIOCH HA €€ JIMLE; astonishment — usymienue,

youejeHue).

"The alarm had reached Scotland Yard by this time, and Mr. Forbes, the
detective, came round at once and took up the case with a great deal of
energy. We hired a hansom, and in half an hour we were at the address which
had been given to us. A young woman opened the door, who proved to be Mrs.
Tangey's eldest daughter. Her mother had not come back yet, and we were

shown into the front room to wait.

"About ten minutes later a knock came at the door, and here we made the one
serious mistake for which I blame myself. Instead of opening the door
ourselves, we allowed the girl to do so. We heard her say, 'Mother, there are
two men in the house waiting to see you,' and an instant afterwards we heard
the patter of feet rushing down the passage. Forbes flung open the door, and
we both ran into the back room or kitchen, but the woman had got there
before us. She stared at us with defiant eyes, and then, suddenly recognizing

me, an expression of absolute astonishment came over her face.

""Why, if it isn't Mr. Phelps, of the office!' she cried (“/la Beas 310 e mucTep
®dennc U3 MUHUCTEpPCTBa!” — BOCKIMKHYJA OHA, wWhy — @wipaxcaem camvle
PAa3HO00pasHvle SIMOYUU 8 3A8UCUMOCU OM KOHMEKCMA. yOUusieHue, co2nacue uiu

Hecoczlacue, Hemepnernue u mn)

"'Come, come, who did you think we were (/laBaiiTe, naBaiite, a KTO BbI JTymaeTe
Mbl ObuIM) when you ran away from us (korma Oexanu ot Hac)?' asked my

companion (CIIpoCKsl MOM TOBAPHUILL).
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"I thought you were the brokers (I mymana, 4To BbI OIEHIIUKH; broker — nuyo,
npouzsoosiujee npooascy onucannozo umywecmsa), said she, 'we have had some
trouble with a tradesman (ckazanma ona, — “y Hac ObuUM TPOOIEMBI C

JTABOYHUKOM).'

"'That's not quite good enough,' answered Forbes (“Oto He cnmmikom Xoporio
/mpunymano/”, — otBetun ®opbc).”We have reason to believe (Y nac ecrtb
npuuuHa nonarats) that you have taken a paper of importance from the Foreign
Office (uTo BBI B3SUITM BaXHBIA JOKYMEHT M3 MHHHUCTEPCTBA WHOCTPAHHBIX JIEIN),
and that you ran in here to dispose of it (u uyTo BbI BOEX)anu croja, 4TOOBI
n30aBUTHCS OT HETO; o dispose of — omodenambvcs, u36a8UMbCsl, TUKBUOUPOBATND).
You must come back with us to Scotland Yard to be searched (Bwr momxnbI

noexaTh ¢ HaMu ¢ CkoTaaua-Ap/, 4ToObl Bac 0ObICKau).'

""Why, if it isn't Mr. Phelps, of the office!' she cried.

"'Come, come, who did you think we were when you ran away from us?'

asked my companion.

"'I thought you were the brokers,' said she, 'we have had some trouble with a

tradesman.'

""That's not quite good enough,' answered Forbes. 'We have reason to believe
that you have taken a paper of importance from the Foreign Office, and that
you ran in here to dispose of it. You must come back with us to Scotland Yard

to be searched.'
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"It was in vain that she protested and resisted (Hampacuo ona mportectoBana u
CONPOTUBIISUIACK; in vain — uanpacto, muemno). A four-wheeler was brought,
and we all three drove back in it (IToxsexan sxumnax, u Mbl BTPOEM IMOEXajH
obOpatHo Ha Hem). We had first made an examination of the kitchen (Ms1 cnauana
oObickasin KyxHI0), and especially of the kitchen fire (1 ocoGenno muuty), to see
whether she might have made away with the papers (4ToObl BBIICHUTH, HE
n30aBuiack ju oHa oT Oymar) during the instant that she was alone (B TO
MTrHOBeHHUE, Noka oHa Obuta ojHa). There were no signs, however, of any ashes or
scraps (Tem He MeHee, Tam He ObLJIO HUKAKUX MPU3HAKOB IEIUIA WM KIIOYKOB; ash
— nenen, 301a; scrap — K104ok, oopwvieox). When we reached Scotland Yard
(Korpma mer mpuexanu B Crotnana-fAps) she was handed over at once to the female
searcher (ee HeMeJICHHO Tepeau Jijisi 00bICKA JIMITY )KEHCKOTO T0JIa; searcher —
auyo, npouzsoosuee oowvick). I waited in an agony of suspense (4 xman, mydasch
OT HEHW3BECTHOCTH; Suspense — Heu38ecmuocms, Heonpeoeiennocms) until she
came back with her report (moka ona ne BepHynacek ¢ goknanom). There were no

signs of the papers (Tam ne Obu10 ciie10B Oymar).

"It was in vain that she protested and resisted. A four-wheeler was brought,
and we all three drove back in it. We had first made an examination of the
kitchen, and especially of the kitchen fire, to see whether she might have made
away with the papers during the instant that she was alone. There were no
signs, however, of any ashes or scraps. When we reached Scotland Yard she
was handed over at once to the female searcher. I waited in an agony of
suspense until she came back with her report. There were no signs of the

papers.

"Then for the first time the horror of my situation (Torma BrnepBbie ykac MOEro

noJIoKeHust; horror — yocac, cmpax) came in its full force (momen mo mens:
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«BCTYNWJI B CBOIO TOJIHYIO CHILy»; f0 come into force — ecmynamv 6 CUTY).
Hitherto I had been acting (/lo cux mop s aeiictBoBai; hitherto — oo cux nop), and
action had numbed thought (1 neiicTBue 3aTOpMaknuBanO MbIIUICHUE; f0 numb —
evizbieams onemenue/oxouernenue). 1 had been so confident of regaining the treaty
at once (S ObLI HACTONBKO YBEpPEH, UTO JOTOBOP Cpasy Haijaercs; confident —
VveepernHulll; to regain — obpemams crnosa, sozspawams ceoe) that I had not dared
to think (1 He ocmenuBaincs aymarts) of what would be the consequence if 1 failed
to do so (kakoBbl OYyIyT TOCJEICTBUS, €CIM S HE CYMEI JTOro CJeaTh;
consequence — nociedcmsue). But now there was nothing more to be done (Ho
Ternepb HUYEro OoJibille Henb3si ObUIo cienaTh), and I had leisure to realize my
position (U y MeHs ObLJIO CBOOOJHOE BpEMs, UTOOBI OCO3HATh MOE€ IOJIOKEHUE;
leisure — Oocye, ceoboonoe epems). It was horrible (310 Obu10 ykacuo). Watson
there would tell you (Yorcon 31eck pacckaxet Bam) that [ was a nervous, sensitive
boy at school (uto s ObUT HEPBHBIM, YYyBCTBUTEIHHBIM MaJbYMKOM B IIKOJIE;
sensitive — uyscmseumenvhslil). It 1s my nature (3to most Hatypa). | thought of my
uncle and of his colleagues in the Cabinet (4 nmogyman o moem jsje u ero
Kosuterax B kabunere muHuCTpoB), of the shame which I had brought upon him,
upon myself (o mo3ope, KOTOpBIN s HABJIEK Ha HEro, Ha ceds), Uupon every one
connected with me (ua Bcex, cBsa3annbix co muoi). What though I was the victim
of an extraordinary accident (Yto ¢ Toro, 4to s ’kepTBa HECUYACTHOIO CiIydas;
victim — owcepmea)? No allowance is made for accidents where diplomatic
interests are at stake (CiygailHOCTM HEIOMYCTUMBI Tam, TJ€ 3aTPOHYTHI
JTUTIIIOMAaTUYECKUEe WHTEpEChl; at stake — paccmampusaemviti). 1 was ruined,
shamefully, hopelessly ruined (S Owbul mory0Osien, mnocTeIHO, O€3HAIEKHO
nory0IeH; to ruin — paspywams, yHuumoscamso, 2youms). I don't know what I did
(A me 3Haro, uto s caenan). I fancy I must have made a scene (/lookHO OBITH, 5
YCTPOUJ HCTEPUKY: «CLUEHY», to fancy — oOymams, cuumams (0ObIYHO
noopasymesaemcs OMmMCymcmeue y 2080paujec0 MoOuHblX C6edeHull), scene —
cyena, ccopa, ckaroan). I have a dim recollection of a group of officials (V mens

€CTh CMYTHO€ BOCIIOMHMHAaHHWE O Tpylnmne CilyxXamux; dim — HesACHbll,
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Heomuemauewlil, cmymusiti) who crowded round me (KOTOpBIE€ CTONIIIINCE BOKPYT
Mensi), endeavoring to soothe me (TbITasice MeHs yTEUIUTh, o endeavor —
neimamscs, cmapamscs, to soothe — ycnokausams, ymewams). One of them
drove down with me to Waterloo (Onun u3 Hux noBe3 menst 1o Bareprnoo), and
saw me into the Woking train (1 mocaaun B moe3n 10 YOKHHra; fo see —
nposodicamy). 1 believe that he would have come all the way (S nymaro, ato emy
pUILIOCh OB exath Bcio Jopory) had it not been that Dr. Ferrier (ecnu Ob1 He TO,
yro nokTop Deprep), who lives near me (KOTOpPBIN KUBET PsIIOM CO MHOM), was
going down by that very train (exan Tem e cambiM moe3nom). The doctor most
kindly took charge of me (/loxTop nro6e3H0 B3s1 HA cebst 3a060Ty 000 MHE; charge
— 3aboma, noneuenue, Haozop), and it was well he did so (u xopouo, uTo oH
cnenan 210), for I had a fit in the station (moromy uTo y MeHsi ObUT MPUIIATOK HA
cTaHuuu,; fit — npunaook, npucmyn), and before we reached home (u nepes Tewm,
Kak MbI goexanu 10 noma) I was practically a raving maniac (s ObuT mpakTU4YecKn

OyHHO TIOMEIIAHHBIM; raving — 6pedoawli, OUKULL).

"Then for the first time the horror of my situation came in its full force.
Hitherto I had been acting, and action had numbed thought. I had been so
confident of regaining the treaty at once that I had not dared to think of what
would be the consequence if I failed to do so. But now there was nothing more
to be done, and I had leisure to realize my position. It was horrible. Watson
there would tell you that I was a nervous, sensitive boy at school. It is my
nature. I thought of my uncle and of his colleagues in the Cabinet, of the
shame which I had brought upon him, upon myself, upon every one connected
with me. What though I was the victim of an extraordinary accident? No
allowance is made for accidents where diplomatic interests are at stake. I was
ruined, shamefully, hopelessly ruined. I don't know what I did. I fancy I must
have made a scene. I have a dim recollection of a group of officials who

crowded round me, endeavoring to soothe me. One of them drove down with
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me to Waterloo, and saw me into the Woking train. I believe that he would
have come all the way had it not been that Dr. Ferrier, who lives near me, was
going down by that very train. The doctor most kindly took charge of me, and
it was well he did so, for I had a fit in the station, and before we reached home

I was practically a raving maniac.

"You can imagine the state of things here (Bbr mosxere mnpezncraButTh cebe
NOJIO’KEHUE BEIIEH 31ech; State — cocmosiHue, nonodiceHue) when they were
roused from their beds by the doctor's ringing (korga oHM OBUIM TMOIHATHI C
noctesnei 3BoHKOM JokTopa) and found me in this condition (1 Hanuiu MeHs B
TakoM coctostnuu). Poor Annie here and my mother were broken-hearted
(bennspxka DHHM 3/1€ch U MOsi MaTh OblTM B oTuasauu). Dr. Ferrier had just heard
enough from the detective at the station (/{oxtop Depbep /3HaNT TOIBKO TO, 4TO/
CIBIIIANI OT JETeKTHWBAa Ha craHnuu) to be able to give an idea of what had
happened (uTo0bI pacckazath 0 ToM, 4TO npousonuio), and his story did not mend
matters (1 ero pacckas He YJy4IIWI MOJIOKEHUS NeN; to mend — yayuwams). It
was evident to all that I was in for a long illness (Bcem Ob110 sicHO, 9TO 51 Ha10JTO
3abouen; evident — saeublil, ouesuoHwlll, scHulil), o Joseph was bundled out of this
cheery bedroom (tax uto JI>xo3eda BBITPOBOAMUIN U3 ITOU BECETOW CHAIbHU; [0
bundle out — cnewno yxooumos, 6bl20HAMb KO20-I., cheery — @eceinblll, HCUBOL,
paoocmusiil), and it was turned into a sick-room for me (u mpeBpatwiu ee B
nanaty juis meHs). Here I have lain, Mr. Holmes, for over nine weeks (3nech s
nexan, muctep XoiaMmc, OosbIle JeBITH HeJels), unconscious, and raving with
brain-fever (6e3 co3Hanus u B Openy OT BOCHAICHUSI MO3Ta; f0 rave — Opeoumn).
If it had not been for Miss Harrison here and for the doctor's care (Eciu Ob1 He
mucc XappucoH 371ech u 3a00ta moktopa) I should not be speaking to you now (s
Obl He pasroBapuBai ¢ Bamu ceituac). She has nursed me by day (Ona yxaxupana
3a muou nueM) and a hired nurse has looked after me by night (1 nansitas cunenka

npucMaTpuBaia 3a MHOM HOUbIO), for in my mad fits I was capable of anything
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(motoMy 4TO s B mpumnajake 0e3ymus ObUl COCOOEH Ha BCE; fif — npunadok,
npucmyn). Slowly my reason has cleared (MemjienHo MO paccy 0K MPOSCHUIICS;
reason — paszym, paccyook), but it is only during the last three days (Ho TonbKO B
TedeHue nociueaHnx Tpex aHei) that my memory has quite returned (mMost mamsTh
COBEpIIEHHO BOccTaHOBMiach). Sometimes | wish that it never had (Muorna s
Kenaro, 9ToO0bl 3T0 HUKOrAa He npou3onuio). The first thing that I did was to wire
to Mr. Forbes (IlepBoe, uto s caenan — 310 jgan tenerpammy muctepy @opocy; to
wire — menecpaguposams), who had the case in hand (kxoTopsrit Beget neno). He
came out, and assures me that, though everything has been done (On mpuexan u
yBepsIeT MEHs, YTO, XOTS BCE ObLIO CHIENIAHO; to assure — yeepsimo, yoexrcoams) No
trace of a clue has been discovered (Hukakux cienoB He ObLIIO OOHAPYIKEHO; frace
— cned, omneuamokx;, clue — wmou (kK pazeaoke ueeo-i1.), yauka). The
commissionnaire and his wife have been examined in every way (IlIBetiiapa u ero
KEeHy J0ocKkoHanbHO n3yumin) without any light being thrown upon the matter (1o
JIeJIO He MPOSICHUWIIOCK: «0e3 cBeTa, OporeHHoro Ha jaeno»). The suspicions of the
police then rested upon young Gorot (Ilogo3penust moaunuu OCTaHOBUIIMCH TOT/1a
Ha moJnonoM ['opo), who, as you may remember (KOTOPBI, KaK BbI, MOYKET OBITH,
nomHure), stayed over time in the office that night (3agepxasncs B MuHuCTEpCTBE
Toil HOYb0). His remaining behind and his French name (Ero 3amepxka u
bpanmysckas (amunms) were really the only two points which could suggest
suspicion (TOJbKO JBa (haKTa, KOTOPbIe MOTYT BHYIIATh MOAO3PEHUE; SUspicion —
nooospenue); but, as a matter of fact, I did not begin work until he had gone (Ho,
Ha caMoM Jiefie, 1 He HauuHaI paboTy, IMoKa OH He YyIIel; as a matter of fact — Ha
camom Oene, coocmeenno 2osopsi), and his people are of Huguenot extraction (u
€ro POAUTENIN SIBIAIOTCS TYTE€HOTAMHU IO MPOUCXOXKACHUIO; people — pooumenu
(my people, his people u m. n.); extraction — npoucxodxcoeHnue, po0ociosnas), but
as English in sympathy and tradition as you and I are (Ho Takue ke aHTIMYaHE 10
CBOMM CUMIIATUSIM M TPAJTUIUSAM, Kak Bl U 51). Nothing was found to implicate him
in any way (Huuero He ObUIO HaiiieHO, YTOOBI MOJI03pEBaTh €ro; to implicate —

sosrekamn, enymoieams, emewusams), and there the matter dropped (u »Ta HUTB
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obopsanacs). I turn to you, Mr. Holmes, as absolutely my last hope (I o6pamarocs
K Bam, mucTep X0oJMC Kak ¢ cBoel nocieanei Haaexe). If you fail me, then my
honor (Ecnu BBl mojiBesieTe MeHs, Toraa Mos 4ecth) as well as my position are
forever forfeited (tax >xe, kak U Moe TMoJOXKeHUE, OyayT MOTEPSIHBI HABCEI/Ia; [0

forfeit — nuwumucs 6 pesynomame KoHpuckayuu)."

"You can imagine the state of things here when they were roused from their
beds by the doctor's ringing and found me in this condition. Poor Annie here
and my mother were broken-hearted. Dr. Ferrier had just heard enough from
the detective at the station to be able to give an idea of what had happened,
and his story did not mend matters. It was evident to all that I was in for a
long illness, so Joseph was bundled out of this cheery bedroom, and it was
turned into a sick-room for me. Here I have lain, Mr. Holmes, for over nine
weeks, unconscious, and raving with brain-fever. If it had not been for Miss
Harrison here and for the doctor's care I should not be speaking to you now.
She has nursed me by day and a hired nurse has looked after me by night, for
in my mad fits I was capable of anything. Slowly my reason has cleared, but it
is only during the last three days that my memory has quite returned.
Sometimes I wish that it never had. The first thing that I did was to wire to
Mr. Forbes, who had the case in hand. He came out, and assures me that,
though everything has been done, no trace of a clue has been discovered. The
commissionnaire and his wife have been examined in every way without any
light being thrown upon the matter. The suspicions of the police then rested
upon young Gorot, who, as you may remember, stayed over time in the office
that night. His remaining behind and his French name were really the only
two points which could suggest suspicion; but, as a matter of fact, I did not
begin work until he had gone, and his people are of Huguenot extraction, but
as English in sympathy and tradition as you and I are. Nothing was found to

implicate him in any way, and there the matter dropped. I turn to you, Mr.
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Holmes, as absolutely my last hope. If you fail me, then my honor as well as

my position are forever forfeited."

The invalid sank back upon his cushions (boibHol oTKMHYJICS Ha3aa HA TOTYIIKY;
cushion — nooywxa), tired out by this long recital (ycrta oT mimuHHOTO pacckasa;
recital — pacckas, usnoosicenue, nogecmeosarue), while his nurse poured him out a
glass (moka ero cujesika HaJlUBajga €My CTakaH; fo pour — aumo, Haiusams) of
some stimulating medicine (kakoro-to crumynupyromiero jekapcrsa). Holmes sat
silently, with his head thrown back and his eyes closed (Xonmc momya cujgen c
OTKMHYTOM Ha3zaJ TOJIOBOM M 3aKpBITBIMHU TJlazamu), in an attitude which might
seem listless to a stranger (B 1mo3e, KOTOpasi MOTJIa IMOKa3aThCs 0e3/1eaTeTbHON IS
IIOCTOPOHHETO; attitude — nosza nonodcenue;, listless — anamuunblil,
besoesmenvuwiil, Oespaziuunsli, esaaviil), but which 1 knew betokened the most
intense self-absorption (HO KoTOpasi, Kak s 3HAI, 0003HAYANIA CAMYIO HHTCHCUBHYIO

paboTy MBICITU: «CaMOIIOTJIOIIEHUEY; to betoken — 3nauums, o3nauamy).

"You statement has been so explicit,” said he at last (“Bam paccka3 Obua
HACTOJIBKO NOAPOOHBIM™, — CKa3aJl OH HaKOHEl; Statement — 3aseieHue,
ymeepoicoenue; explicit — scHblll, noopoobHbill, mouHsiil), "that you have really left
me very few questions to ask (uro mHe ocTanoch 3a7aThb BCEro HECKOJILKO
BoripocoB). There is one of the very utmost importance, however (Bce xe ecth
OJINH, OTPOMHOM BaXHOCTH; Utmost — KpauiHutl, npeoeivhulil, seauyatiwutl). Did
you tell any one that you had this special task to perform (Bbr roBopuiu komy-

HUOY/Ib, YTO BaM HYKHO OBLIO BBITIOJHUTH 3TO 0cobOoe 3amanue)?"

The invalid sank back upon his cushions, tired out by this long recital, while
his nurse poured him out a glass of some stimulating medicine. Holmes sat

silently, with his head thrown back and his eyes closed, in an attitude which

133



might seem listless to a stranger, but which I knew betokened the most intense
self-absorption.

"You statement has been so explicit," said he at last, '""that you have really left
me very few questions to ask. There is one of the very utmost importance,

however. Did you tell any one that you had this special task to perform?"

"No one (Hukomy)."
"Not Miss Harrison here, for example (1 muccuc Xappucon 37eck, Haripumep)?"

"No. I had not been back to Woking (Het. 5 He Bo3Bpamaics B Yokunr) between
getting the order and executing the commission (Mex1y TMoJiydeHHEM IpUKa3a U

BBITIOJIHEHUEM MOpyYeHHUsi)."

"And none of your people had by chance been to see you (M HukTO M3 Bammx

KOJUIET cliy4aiiHo He Buen Bac)?"
"None (Hukro)."

"Did any of them know their way about in the office (Kto-uuGyns u3 Hux 3Haer

PO TOT MPOXOJ B MUHUCTEPCTBE)?"

"Oh, yes, all of them had been shown over it (O, 1a, BceM ero nokassIBajiu; fo

show over — nokazvigams)."

"Still, of course, if you said nothing to any one (Torna, koneuHO, eciii BBI HUKOMY
Hu4ero He ropopwin) about the treaty these inquiries are irrelevant (o gorosope

3TH BONPOCHI HEYMECTHBI; irrelevant — HeymecmHblll, Henooxoosawui)."
"I said nothing (4 Huyero ne rosopun)."

"Do you know anything of the commissionnaire (Bbl 3Haere uto-HHUOYIb O
mBerinape)?"
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"Nothing except that he is an old soldier (Huuero, kpome Toro, uTo OH cTaphIii

cosiar)."

"What regiment (Kaxoro monka)?"

"Oh, I have heard — Coldstream Guards (A, s ciplmag — KOJJICTPUMCKHIA

reapaeiickuil nonk; Coldstream Guards — Kondcmpumckuii 26apoeicKkuti nojik

(6mopou no cmapuwuncmsy nocie noakos Ieapoetickoti oususuu [Guards

Division]. Ceopmuposan 6 1650) nepsonauanbrho pazmewjancs 8 ulOmiaHOCKOL

oepesre Konocmpum, epagpcmeo bepxuup)."

"No one."

""Not Miss Harrison here, for example?"

'""No. I had not been back to Woking between getting the order and executing

the commission."

""And none of your people had by chance been to see you?"

"None."

"Did any of them know their way about in the office?"

"Oh, yes, all of them had been shown over it."

""Still, of course, if you said nothing to any one about the treaty these inquiries

are irrelevant."
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"I said nothing."

"Do you know anything of the commissionnaire?"

"Nothing except that he is an old soldier."

"What regiment?"

"Oh, I have heard — Coldstream Guards."

"Thank you (Cmacu60). I have no doubt I can get details from Forbes (S ne
COMHEBAIOCh, 4YTO CMOry mnoiyuuTh jnaetramu y @Dopbca). The authorities are
excellent at amassing facts (OdurmanbHbie BIaCTH MPEKPacHO cOOUPAIOT (PaKThI;
to amass — cobupams, konumy), though they do not always use them to advantage
(XOTs OHM HE BCErjla MCHOJIB3YIOT UX C MOJIb30M; advantage — 6b1200a, NOab3a).

What a lovely thing a rose is (Kakas npenectnas Bemib po3a)!"

He walked past the couch to the open window (On mpormien Mumo auUBaHa K
OTKPBITOMY OKHY; couch — ousan, coga, kyuemra), and held up the drooping
stalk of a moss-rose (u NpUIIOAHSIT OMYCTUBIIUNCS CTE0ENIb MYCKYCHON pO3bI;
stalk — yeemonooicka, cmebenv, uepeHok, to droop — CKIOHAMbCA, HAKIOHAMbC),
looking down at the dainty blend of crimson and green (cMoTps Ha H3SIITHYIO
CMECh TEMHO-KPACHOT'O U 3€JIEHOT0; dainty — U3blCKaHHbIU, usawHulil, blend —
cmecs; crimson — ManuHoswll, memHo-KpacHwiil). It was a new phase of his
character to me (D10 ObwIa 11 MEHS HOBasi CTOpoHa ero xapaktepa), for I had
never before seen (motomy 4To s HUKOTJA paHbine He Buaen) him show any keen
interest in natural objects (4TOOBI OH MPOSBIISIT KAKOW-TMO0 MHTEpPEC K 00BEKTaM

KUBOU IPUPOABL; keen — 21yOO0KuUll, CUNbHbIU, UHMEHCUBHBI).
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"Thank you. I have no doubt I can get details from Forbes. The authorities
are excellent at amassing facts, though they do not always use them to

advantage. What a lovely thing a rose is!"

He walked past the couch to the open window, and held up the drooping stalk
of a moss-rose, looking down at the dainty blend of crimson and green. It was
a new phase of his character to me, for I had never before seen him show any

keen interest in natural objects.

"There is nothing in which deduction is so necessary as in religion (Hurne tak ne
Hy)XHa Jenykuus, kak B penurun)," said he, leaning with his back against the
shutters (cka3zan oOH, NPHUCIOHMBIIMCH CIOMHOHW K CTaBHAM; fo lean —
npucionamocs, onupamecs (on, against)). "It can be built up as an exact science
by the reasoner (MbicauTenb MOXKET MOJHATH €€ 10 TouHOM Hayku). Our highest
assurance of the goodness of Providence (Hama cunpHelinas yBepeHHOCTH B
noobpote [lpoBunenus; assurance — ybexcoeHHOCmb, Y8epeHHOCMb) seems to me
to rest in the flowers (kaxercst mue ocHoBanHoi B 11BeTax). All other things, our
powers (Bce mpoume Bemu: namm crnocodbnoctu) our desires, our food (mamm
JKeslaHus, Hama nwuia; desire — oicenanue), are all really necessary for our
existence in the first instance (HeoOXomMMBI HaM B TEPBYIO OYEpeb IS
CYILIECTBOBAHUSI; in the first instance — npedxcoe 6ceco, 8 nepgyio ouepedv). But
this rose is an extra (Ho sta po3a — uckiouenue). Its smell and its color are an
embellishment of life (Ee 3amax wu 1Ber sBIAIOTCS YKpalleHUEM IKU3HM,
embellishment — ykpawenue), not a condition of it (a He ee ycmoBuem). It is only
goodness which gives extras (Tonbpko mobpoaerens paer /Ham/ uckirodenus ), and
so I say again that we have much to hope from the flowers (tak uro s cHoBa

TOBOPIO, YTO I[BETHI AT HAM HAAEKIy)."
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"There is nothing in which deduction is so necessary as in religion," said he,
leaning with his back against the shutters. "It can be built up as an exact
science by the reasoner. Our highest assurance of the goodness of Providence
seems to me to rest in the flowers. All other things, our powers our desires,
our food, are all really necessary for our existence in the first instance. But
this rose is an extra. Its smell and its color are an embellishment of life, not a
condition of it. It is only goodness which gives extras, and so I say again that

we have much to hope from the flowers."

Percy Phelps and his nurse looked at Holmes (Ilepcu ®ennc u ero cuuenka
cmotpenn Ha Xonmca) during this demonstration with surprise (Bo BpeMs 3TOro
paccyxaenus ¢ yaupienrem) and a good deal of disappointment written upon their
faces (M 3HAUMTENTHHBIM pa304YapOBAHHWEM, HAIMCAHHBIM Yy HUX Ha JUIAX;
disappointment — pazouaposarnue). He had fallen into a reverie (On Bman B
3aJIyMUYUBOCTb; reverie — 3a0yM4uU80CHb, MeumanenbHocmy), With the moss-rose
between his fingers (¢ MycKyCHOU po30i MEXIy MaIbllaMU; MOSS-rose — po3d
cmoaucmuas, myckycuas). It had lasted some minutes (9T0 1IHI0CE HECKOIBKO
munyT) before the young lady broke in upon it (nepen Tem, kak mMoisiofas Jieau

npepBaja ero).

"Do you see any prospect (Bbl BunuTe kakyo-HUOYIb MEPCIIEKTUBY; prospect —
nepcnexmuea, niawvl Ha 0yoyuee) of solving this mystery, Mr. Holmes (B
pemennn 3Toi 3aragku, muctep Xonmc)?" she asked, with a touch of asperity in

her voice (cripocuiia oHa ¢ HEKOTOPOI PE3KOCTBIO B TOJIOCE; asperity — pe3Kocmy).

Percy Phelps and his nurse looked at Holmes during this demonstration with

surprise and a good deal of disappointment written upon their faces. He had
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fallen into a reverie, with the moss-rose between his fingers. It had lasted

some minutes before the young lady broke in upon it.

"Do you see any prospect of solving this mystery, Mr. Holmes?" she asked,

with a touch of asperity in her voice.

"Oh, the mystery!" he answered (“A, 3aranka!” — otBetus on), coming back with
a start to the realities of life (cHoBa Bo3Bpamasice k peanbHOCTH Xu3HM). "Well, it
would be absurd to deny (Hy, 6su10 OBI HENIETIO OTpPULIATE; f0 deny — ompuyams,
omeepeamy) that the case is a very abstruse and complicated one (4to neno oueHb
CEpbE3HOE U CIIOKHOE; abstruse — cepveswbvili, mpyoHbili 01 NOHUMaHus), but I
can promise you that I will look into the matter (Ho s Mory obemars Bam, 4TO
paccneayio 3to neno) and let you know any points which may strike me (1 nam
BaM 3HaTh 000 BCEM, YTO CyYMEI OOHApyXHWTbh, fo strike — nopascamo,

npou3e00Umb eneyamJienue, OMKpblmb, 0OHAPYHCUMb, O0CINUYDL JHCeNaemoo)."

"Do you see any clue (Bbl BuanTe kakyro-uulyas 3amenky)?"

"Oh, the mystery!" he answered, coming back with a start to the realities of
life. ""Well, it would be absurd to deny that the case is a very abstruse and
complicated one, but I can promise you that I will look into the matter and let

you know any points which may strike me."

"Do you see any clue?"

"You have furnished me with seven (BbI npenocraBuim MHe cemb; fo furnish —

CcHaboicams, docmasisims, npedocmasisims), but, of course, I must test them (Ho,
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KOHEYHO, 5 T0JDKeH TTpoBepuTh ux) before I can pronounce upon their value (nepen
TEM, KaK CMOTIY TOBOPUTh 00 HX IICHHOCTH; [0 pronounce — o00bs6IsMb,

NPOU3HOCUMb, 8bIHOCUMb peuleHue)."

"You suspect some one (Bbl momgospeBaere Koro-HuOyab; to suspect —

nooospesamov)?"

"I suspect myself (I nmogo3pesato ceds)."

"What (Yrto)!"

"Of coming to conclusions too rapidly (B Tom, 4To ciauIIkoM OBICTPO AejIaro
y

BBIBO/IbI; conclusion — 6v1800, ymosakioueHue)."

"Then go to London and test your conclusions (Torna otnpasinsiitecsk B JIonaon u

IPOBEPHTE BAILU BbIBOAbI)."

"Your advice is very excellent, Miss Harrison (Bamr coBer odeHb XOpoIi, MHCC
Xappucon)," said Holmes, rising (ckazan Xomnmc, Bctaas). "I think, Watson, we
cannot do better (A mymaro, YOTCOH, 4TO MBI HE MOKEM CJIeJIaTh HUYETO JIYUIIIETO).
Do not allow yourself to indulge in false hopes, Mr. Phelps (He no3pomsiite cebe
NOTaKaTh JOXKHBIM HafAexnaam, mucrep denrc; to indulge — nomeopcmeosamy,
nomaxams). The affair is a very tangled one (Cnyuaii o4eHb 3amyTaHHBIN; f0

tangle — 3anymwvieamy)."
"I shall be in a fever until I see you again (“4 O6yxy B Openy, moka He YBMXY Bac

cHoBa”; fever — owcap, auxopaoka)," cried the diplomatist (BockIUKHYT

JATIIOMAT).
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"Well, I'll come out by the same train to-morrow (I mpuemy Tem xe Toe3710M
3aBTpa), though it's more than likely that my report will be a negative one (xoTs,

0oJjiee ueM BEpOsITHO, YTO MOM OTYET OYyJIeT OTPULIATEIbHBIM)."

"God bless you for promising to come (bmarocioBu Bac Oor 3a obemianue
npuexartb; fo bless — oOnacocnosnamy)," cried our client (BoCKIMKHYT Harl
kiuenT). "It gives me fresh life to know that something is being done (3nanue, uro
YTO-TO JETACTCs, MPUAaeT MHE CHJIBL: «JIaeT MHE HOBYIO XH3HbY»). By the way, I
have had a letter from Lord Holdhurst (Kcratu, s momyunmn muchmMo OT Jiopnaa

Xonaxspcra)."

"Ha! What did he say (Yto on ckazam)?"

"You have furnished me with seven, but, of course, I must test them before I

can pronounce upon their value."

"You suspect some one?"

"I suspect myself."

"What!"

"Of coming to conclusions too rapidly."

"Then go to London and test your conclusions."

"Your advice is very excellent, Miss Harrison," said Holmes, rising. "I think,
Watson, we cannot do better. Do not allow yourself to indulge in false hopes,

Mr. Phelps. The affair is a very tangled one."

"I shall be in a fever until I see you again," cried the diplomatist.
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"Well, I'll come out by the same train to-morrow, though it's more than likely

that my report will be a negative one."

"God bless you for promising to come," cried our client. "It gives me fresh life
to know that something is being done. By the way, I have had a letter from

Lord Holdhurst."

""Ha! What did he say?"

"He was cold, but not harsh (Ou xonoeH, HO He pe30K; harsh — peskuil, epyowiil).
I dare say my severe illness prevented him from being that (¥ momnarato, uro mos
TsKeNass OOJie3Hb yJep)Kalla €ro OT 3TOr0; Severe — JHCeCcmOKULl, msicenvlil (0
oonesnu, ympame u m. n.)). He repeated that the matter was of the utmost
importance (OH TOBTOPUJI MHE, YTO MPOUCIISCTBHE UMEET OTPOMHYIO BaKHOCTB),
and added that no steps would be taken about my future (u moGaBumn, 49TO B
OTHOIIIGHUU MOETO OyIyIero He OyAeT MpeAnpuHAMATLCS HUKAKUX I1aroB) — by
which he means, of course, my dismissal (mox »tum oOH, pazymeercs,
MOJIpa3yMeBaeT MO€ yBOJIbHEHHE; dismissal — ysonvHeHnue, omcmaska) — until
my health was restored (moxa moe 3mopoBbe He momnpasutcs) and I had an
opportunity of repairing my misfortune (u y MmeHst Oy1eT BO3MOKHOCTh UCTIPABUTH

CBOIO OIUOKY; OppOrtunity — 803MOACHOCHb, WAHC)."

"Well, that was reasonable and considerate," said Holmes (“Hy, sTo pazymuo u
TaKTUIHO”’, — CKazald XO0JMcC; considerate — Odenuxamuwiil, maxmuunoiil). "Come,
Watson, for we have a good day's work before us in town (M nemre, YorcoH, y Hac

1eNbId JeHb padoThl B ropoe)."”
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""He was cold, but not harsh. I dare say my severe illness prevented him from
being that. He repeated that the matter was of the utmost importance, and
added that no steps would be taken about my future — by which he means, of
course, my dismissal — until my health was restored and I had an

opportunity of repairing my misfortune."

"Well, that was reasonable and considerate," said Holmes. '""Come, Watson,

for we have a good day's work before us in town."

Mr. Joseph Harrison drove us down to the station (Mucrtep /[xo3ed Xappucon
noBe3 Hac 0 crannuu), and we were soon whirling up in a Portsmouth train (u
y’K€ CKOPO MBI MYAIIUCh B IIOPTCMYTCKOM TI0€3]1€; t0 Whirl — nHecmucs, Mmuamvcsi).
Holmes was sunk in profound thought (Xommc Owu1 morpyxkeH B riay0oKyro
3alyMUYUBOCTb; profound — cunvnusii, enyooxuil), and hardly opened his mouth
until we had passed Clapham Junction (1 enBa OTKpbIBan pOT, MOKA MBI HE
npoexanu y3noByro craHuuio Kimdnewm; junction — oicene3sno0opodicHblil y3er,

V3110805 CIMAHYUSL).

"It's a very cheery thing to come into London (Ouens mpusitHo BbE3KaTh B
Jlonnon; cheery — secenviii, scusotl, padocmuuiil) by any of these lines which run
high (mo »TuM >kene3HOMOPOKHBIM JTHMHHUSIM, KOTOPBIE HAXOASATCS BBICOKO), and
allow you to look down upon the houses like this (1 1a10T BO3MOXHOCTH CMOTPETH

Ha JJoMa BHU3Y)."
I thought he was joking (I momymain, uto on mytut), for the view was sordid

enough (moromy 4to Bua ObUT AocTaTo4HO YyOOTWH; Ssordid — Huwerckuil,

orcankuti, beonwlil, yooeuit), but he soon explained himself (Ho on ckopo mosicau).

143



"Look at those big, isolated clumps of building (Ilocmotpute Ha >TH OosbiINE
W30JIMPOBAHHBIC TPYIIbl 3aHUM; clump — epynna (npedmemos), cKOnNjieHUe)
rising up above the slates (nmopuumaromuecs: cpean MmMUGEpPHbIX Kb, slate —
wugep, wugepnas niuma), like brick islands in a lead-colored sea (kax
KUPIIMYHBIC OCTPOBA B CBHHIIOBO-CEPOM Mope; brick — xupnuu, lead-colored —

c8UHY0B0-cepulll; lead — ceuney)."

"The board-schools (D10 o0meoopa3zoBarenbubie MKOIL, board school —
HauanpbHas wkoa,; oviia yupesxcoena 3akonom Dopcmepa; cooeparcanacy 3a cuém
MECMHbIX HAN0208, NPABUMENTbCMEEHHBIX CYOCUOUUl U Nniamvl 3a o0OyueHue.
Cywecmsosana oo 1902. 3akon @opcmepa (1870) — nepguiti 3aKkoH 0 HAPOOHOM
obpazoeanuu 6 Benuxoopumanuu, HONOHCUBUWIUL HAYALO 20CYOAPCMEEHHOU
cucmeme  obszamenvHo2o  0OyueHus Oemeu om 5 0o 12 nem 6

obueoopazoseamenvhotl wikoiue)."

Mr. Joseph Harrison drove us down to the station, and we were soon whirling
up in a Portsmouth train. Holmes was sunk in profound thought, and hardly

opened his mouth until we had passed Clapham Junction.

"It's a very cheery thing to come into London by any of these lines which run

high, and allow you to look down upon the houses like this."

I thought he was joking, for the view was sordid enough, but he soon

explained himself.

"Look at those big, isolated clumps of building rising up above the slates, like

brick islands in a lead-colored sea."

"The board-schools."
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"Light-houses, my boy (Masiku, moii mansuuk)! Beacons of the future (Masiku
oynyuiero; beacon — masax)! Capsules with hundreds of bright little seeds in each
(Kamcysel ¢ COTHSIME CBETJIBIX MAJICHBKUX CEMSIH B KXKIOW; seed — cemsl, 3epHo),
out of which will spring the wise (13 kaxjaoil U3 HUX BbIpacTeT yMmHas), better
England of the future (myumass Anrmmst Oymymero). I suppose that man Phelps

does not drink (S mymato, ato sToT Denmc He mheT)?"

"I should not think so (I Tax He mymaro)."

"Nor should I, but we are bound to take every possibility into account (1 s1, HO MBI
JOJKHBI YYUTBIBaTh BCE BapUAHTHI, bound — ob6s3awnHblll, 6blHYdcOeHHblll). The
poor devil has certainly got himself into very deep water (bennsra, kone4uno, yBsi3
O4Y€Hb IJTyOOKO: «Ioman B TIyOHHHYIO BOAY»; poor devil — bedHsea, copemviKa,
Heyoaunux), and it's a question (u emre Bonpoc) whether we shall ever be able to
get him ashore (cmoxxem 1 Mbl KOr1a-HUOY1b BRITAIUMTE ero Ha Oeper). What did

you think of Miss Harrison (Yto BeI nymaere o mucc Xappucon)?"

"A girl of strong character (/leBymika cribHOTO Xapakrepa)."

"Light-houses, my boy! Beacons of the future! Capsules with hundreds of
bright little seeds in each, out of which will spring the wise, better England of

the future. I suppose that man Phelps does not drink?"
"I should not think so."

"Nor should I, but we are bound to take every possibility into account. The

poor devil has certainly got himself into very deep water, and it's a question
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whether we shall ever be able to get him ashore. What did you think of Miss

Harrison?"

"A girl of strong character."

"Yes, but she is a good sort, or I am mistaken (/la, Ho y Hee xopommmii xapakrep,
eciu g He omnbatock). She and her brother are the only children (Ona u ee Gpat —
ennHCTBeHHBIE neTh) of an iron-master somewhere up Northumberland way
(dbabpukaHTa *Keae3HbIX M3Jeaui oTKyna-to u3 Hoprymbepnenna; ironmaster —
Gdabpuxanm sxnceneznvix uzoenutl). He got engaged to her when traveling last winter
(On oOpyumiics ¢ Hel, myTeniecTBys nporuioit 3umoii), and she came down to be
introduced to his people (1 ona npuexasna, 4ToObI ee PEACTABUIINA €T0 POJUTEIISIM;
people — pooumenu (06wvikn. my people, his people u m. n.)), with her brother as
escort (c O6paroMm B kauecTBe compoBoxkaaroniero). Then came the smash (3atem
npousonuia karactpoda; smash — eubenv, KpyuleHue, CHOJKHOBEHUE,
kamacmpogha), and she stayed on to nurse her lover (u ona ocramack, 9TOOBI
yXaXUBaTh 3a CBOMM BO3I00IeHHbIM), While brother Joseph, finding himself
pretty snug, stayed on too (a 6pat J[>xo3ed, ycTpOUBIIKCEH JIOBOJIBLHO YA00HO, TOXE
ocrtancsi; snug — YOoOHwll, npusmubll, yiomuwitl). I've been making a few
independent inquiries, you see (Kak Buaute, s yKe CamMOCTOSITEJIBHO HaBell
HEKOTOpBIE CHOpaBKH; Inquiry — B0NpOC, 3anpoc, HageoeHue CHPAGoK,
paccredosanue). But to-day must be a day of inquiries (Ho ceropusiimnauii 1eHb

JIOJDKEH CTaTh JHEM paccieoBaHuii)."

"Yes, but she is a good sort, or I am mistaken. She and her brother are the
only children of an iron-master somewhere up Northumberland way. He got
engaged to her when traveling last winter, and she came down to be

introduced to his people, with her brother as escort. Then came the smash,
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and she stayed on to nurse her lover, while brother Joseph, finding himself
pretty snug, stayed on too. I've been making a few independent inquiries, you

see. But to-day must be a day of inquiries."

"My practice —" I began (“Most npaktuka —, — Hayai ).

"Oh, if you find your own cases more interesting than mine (Hy, eciu BbI
cuuTaeTe, 4To Bam jgena natepecuee moux) —" said Holmes, with some asperity

(cxazan Xo0JIMC ¢ HEKOTOPOU PE3KOCTBIO; asperity — pe3kocms).

"I was going to say that my practice (S cobupancs ckazaTb, 4TO MOS MIPAKTHKA)
could get along very well for a day or two (BrosHe MOXKET MOI0KIATh JIEHb WU
nBa; to get along — obxooumwcs), since it is the slackest time in the year
(TOCKOJIBKY 3TO caMmoe€ Bsulo€ BpeMsi rona; slack — esnwii, HeakmusHwlll (0

mopeosine, pvike))."

"Excellent," said he, recovering his good-humor (“Benukonenno”, — cka3zan oH,
BHOBb OOpeTas xopollee YyBCTBO IOMOpa; o recover — 6HO8b 00Opemamy,
sozspaujamys). "Then we'll look into this matter together (Torma 3aiimemcst sTum
nenom Bmecte). | think that we should begin by seeing Forbes (A nymato, uto mbi
JOJDKHBI HavaTh co BcTpeun ¢ DopOcom). He can probably tell us all the details
(On, BeposiITHO, CMOKET pacckazaTb HaM Bce Jeranu) we want until we know
(KoTOpBIE HaM HYKHBI, ITOKa Mbl He y3Haem) from what side the case is to be
approached (c kakoil CTOpPOHBI TOJOWUTH K HeNy; fo approach — noodxooumv,

npubaudxcamocs)."

"My practice — " I began.
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"Oh, if you find your own cases more interesting than mine — " said Holmes,

with some asperity.

"I was going to say that my practice could get along very well for a day or

two, since it is the slackest time in the year."

"Excellent," said he, recovering his good-humor. "Then we'll look into this
matter together. I think that we should begin by seeing Forbes. He can
probably tell us all the details we want until we know from what side the case

is to be approached."

"You said you had a clue (Bw1 ckazanu, uto y Bac ectb Bepcus; clue — xuwou (k

pazeaoke ue2o-1.), yauxa)?"

"Well, we have several (Hy, y Hac ectb Heckoibko), but we can only test their
value (HO MBI CMOXEeM MpPOBEPUTH WX IeHHOCTH) by further inquiry (B xome
nanpHeniero paccienoBanusi). The most difficult crime to track is the one which
1s purposeless (Tpyanee Bcero paccienoBaTh OeclielibHOE MPECTYIUICHUE; fo frack
— Cedums, npociedxcusams, sviciedcusams). Now this is not purposeless (Ho 3to
He Oecrensroe). Who is it who profits by it (KTo BeiurpeiBaet ot 3toro; fo profit
— uzenekams noawv3y, 6vi200y)? There is the French ambassador, there is the
Russian (Ectb dpaniry3ckuii mocoi, ectb pycckuii; ambassador — nocorn), there is
whoever might sell it to either of these (ectp TOT, KTO MOXeT mpomaTh
/moroBop/mobomy u3 Hux), and there is Lord Holdhurst (u ecth nopa

Xoaaxapcer)."

"Lord Holdhurst (JIopx Xomaaxaper)!"
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"Well, it is just conceivable that a statesman (Hy, MoxHO ke TIpencTaBuTh cede
rOCyJapCTBEHHOTO  JCATENs, conceivable —  eeposimublil,  803MOICHBLIL,
nomenyuanvusitl) might find himself in a position where he was not sorry
(Haxo/AIIerocs: B MOJIOKEHHUH, KOorjia OH He roxkaieer) to have such a document
accidentally destroyed (ecim Obl Takoil JOKyMEHT OBLI CIIy4yallHO YHUYTOXKEH;

accidentally — cnyuatino, neuasnHo)."

"Not a statesman with the honorable record of Lord Holdhurst (Ho me
FOCyJapCTBEHHBIM JEATENIb C TAKOW MPEKPACHOW peIyTaluenl, Kak JIOpH

Xonaxapcer; honorable — yeasicaemviii, noumenmwiii)?"

"It is a possibility and we cannot afford to disregard it (Mb1 He MOkeM TTO3BOJIUTH
ceOc UTHOPHPOBATH JTy BO3MOXHOCTB;, to disregard — npenebpecamo,
uenopuposamyv). We shall see the noble lord to-day (Msr yBuanm GaropoaHoro
nopnaa ceroansi) and find out if he can tell us anything (1 BeisicHUM, MOXKET 71 OH
HaM 4TO-HUOYb pacckasars). Meanwhile I have already set inquiries on foot (A s
MEXKJy TEeM YK€ Hayaj paccieloBaHue; meanwhile — mem epemenem, medxncoy

mem, on foot — 6 0sudceHul, 8 cmaouu npueomosierus)."

"Well, we have several, but we can only test their value by further inquiry.
The most difficult crime to track is the one which is purposeless. Now this is
not purposeless. Who is it who profits by it? There is the French ambassador,
there is the Russian, there is whoever might sell it to either of these, and there

is Lord Holdhurst."
"Lord Holdhurst!"

"Well, it is just conceivable that a statesman might find himself in a position

where he was not sorry to have such a document accidentally destroyed."

149



"Not a statesman with the honorable record of Lord Holdhurst?"

"It is a possibility and we cannot afford to disregard it. We shall see the noble
lord to-day and find out if he can tell us anything. Meanwhile I have already

set inquiries on foot."

"Already (Voxe)?"

"Yes, I sent wires from Woking station (/la, s mocian TenerpaMMbl CO CTAHIIMH
VYokunr) to every evening paper in London (B Kaxayro BeUepHIOI Tra3eTy B
Jlonnone). This advertisement will appear in each of them (Dto oObsBieHue

MOSIBUTCSL B KOXKJIOM U3 HUX; advertisement — obOvsaseneHue, pekiama)."

He handed over a sheet torn from a note-book (On manm MHe nHMCTOK Oymarw,
BBIPBAHHBIA W3 3aMMUCHOW KHWXKKH; Sheet — aucm (bymazu, cmekia, Memania)).
On it was scribbled in pencil (Ha nem Obuto Hanmcano kapanaamom; to scribble —
nucamov oOvicmpo u Heopexcno). "£10 reward (10 ¢QyHTOB CTEpIUHTOB
BozHarpaxenusi). The number of the cab which dropped a fare (Homep ke0a,
KOTOPBI BBICAWII TIACCAXKHUPA; fare — naccadxcup (00A3aHHLIL ONIAYUBAMb
npoes0)) at or about the door of the Foreign Office in Charles Street (y v okoso
JBEpU MUHUCTEPCTBA MHOCTPAHHBIX nen Ha Yapnp3 ctput; Foreign Office —
MUHUCTNEPCNBO UHOCMPAHHbIX Oel (6 Benuxoopumanuu)) at quarter to ten in the
evening of May 23d (6e3 uerBepTu necsath Beuepa 23 masi). Apply 221 B, Baker
Street (OOpamarscs betikep crput 221 6)."

"You are confident that the thief came in a cab (Bb1 yBepensi, uto Bop mpuexan B

ke0e; confident — ysepennwiii)?"
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"If not, there is no harm done (Eciu wet, To Bpena e Oyner). But if Mr. Phelps is
correct in stating (Ho eciiu ®enrc npas, yrBepkaas) that there is no hiding-place
either in the room or the corridors (uTo B kKOMHATE MM B KOPUJIOPAX HET YKPBITHSA),
then the person must have come from outside (Toria yenoBex H0KeEH ObLIT TPUNTH
cuapyxn). If he came from outside on so wet a night (Ecnu on nipuiiesn caapyxu B
TaKyl CBIPYIO HOYb, wet — MOKpblil, é1adxchblil, cvipoti), and yet left no trace of
damp upon the linoleum (u, Bce ke, HE OCTaBUIJI MOKDPBIX CJIEIOB Ha JIMHOJIEYME;
damp — cvipocmo, eraxcrHocms, mokpoma), which was examined within a few
minutes of his passing (KOTOpBIN HCCIETOBAINA HYepe3 HECKOJIbKO MUHYT IOCIE
TOrO, Kak oH nporten), then it is exceeding probable that he came in a cab (Tak 4to
BIIOJIHE BEPOSITHO, 4YTO OH TMpuexal B Kebe; exceeding — Oe3mepnblil,
HeoOvsamublll, ocpomusili). Yes, I think that we may safely deduce a cab (/la, s
JyMar, 4YTO Mbl MOXEM C YBEPEHHOCTBIO MPEANOJIOKUTh KeO; deduce —

8b1800UMb, NPUXOOUMb K 3AKII0YeHU0)."

"It sounds plausible (910 3Byuut npasnonoao0Ho; plausible — npasdonodobHwil,

sHywarowui dogepue)."

"Already?"

"Yes, I sent wires from Woking station to every evening paper in London.

This advertisement will appear in each of them."

He handed over a sheet torn from a note-book. On it was scribbled in pencil:
"£10 reward. The number of the cab which dropped a fare at or about the
door of the Foreign Office in Charles Street at quarter to ten in the evening of

May 23d. Apply 221 B, Baker Street."

"You are confident that the thief came in a cab?"
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"If not, there is no harm done. But if Mr. Phelps is correct in stating that
there is no hiding-place either in the room or the corridors, then the person
must have come from outside. If he came from outside on so wet a night, and
yet left no trace of damp upon the linoleum, which was examined within a few
minutes of his passing, then it is exceeding probable that he came in a cab.

Yes, I think that we may safely deduce a cab."

"It sounds plausible."

"That is one of the clues of which I spoke (3T0 omHa U3 Bepcuii, 0 KOTOPBIX
roBopult; clue — xnwou (k paseaoke ueeo-i.), yruxa). It may lead us to something
(Ona mosxeT Hac k yeMy-HuOyab npuBecTr). And then, of course, there is the bell
(M eme, koneuno, ects 380H0K) — Which is the most distinctive feature of the case
(koTOpBIM  SIBNIETCS camMOMl 3aMeTHOW dYepTtol B jene; distinctive —
omauuumenvuwlil, xapaxmepuoiii). Why should the bell ring (ITouemy 3BOHWI
3BoHOK)? Was it the thief who did it out of bravado (bsuio su 310 6paBaoii Bopa)?
Or was it some one who was with the thief who did it (Miu xto-T0, KTO OBLT C
BOpOM cjenan 3To) in order to prevent the crime (4ToOBI TPETOTBPATUTH
npecTyIuieHue; to prevent — npeoomepauwjams)? Or was it an accident (Mnu 310
Ob10 crydaitHocThi0)? Or was it — (M aTo 651710)?" He sank back into the state
of intense and silent thought (On oTkuHyJCS Ha3a7 B COCTOSHUM HANPSHKEHHOW U
MOJTYAJIUBOM 3aTyMUYUBOCTH; fo Sink back — omxunymucs, omcmynamo, intense —
unmencuenslil, Hanpscennwviti) from which he had emerged (w3 xoToporo on
BBIIIEIN; 10 emerge from — NOsGIAMbCA, 8CNIbIBAMb, 8bIX00UmMb); but it seemed to
me, accustomed as | was to his every mood (HO MHE, 3HAKOMOMY CO BCEMH €I0
HACTPOCHHSIMH, TIOKA3aJOCh; f0 accustom — npuyyamo, 0eiamv 3HAKOMbIM,
npusvlunviM; mood — nacmpoenue), that some new possibility had dawned
suddenly upon him (4To y HEro HEOKUAAHHO POAUIACE KAKAsI-TO HOBAsI BEPCHSI; 10

dawn — HaUUHAMbCs1, 3aPOAHCOAMBC).
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"That is one of the clues of which I spoke. It may lead us to something. And
then, of course, there is the bell — which is the most distinctive feature of the
case. Why should the bell ring? Was it the thief who did it out of bravado? Or
was it some one who was with the thief who did it in order to prevent the
crime? Or was it an accident? Or was it — ?'" He sank back into the state of
intense and silent thought from which he had emerged; but it seemed to me,
accustomed as I was to his every mood, that some new possibility had dawned

suddenly upon him.

It was twenty past three when we reached our terminus (bbuio 1BagIaTh MUHYT
YETBEPTOr0, KOTJAa MBI JOCTUTJIM KOHEYHOW CTaHIUW; terminus — KOHEeYHas
cmanyus), and after a hasty luncheon at the buffet (1 nmocne 6ricTporo 3aBTpaka B
oydere; hasty — ovicmpuiil, ckopuiii, cmpemumensHuiil) we pushed on at once to
Scotland Yard (mbr Hemennenno Beiexanu B Ckoriana-Apn). Holmes had already
wired to Forbes (Xonmc yxe otmpaBui tenerpammy dopbdey), and we found him
waiting to receive us (M OH YK€ KJaJ BCTPEYM C HAMU: «MBI HAIUIA €ro
OKUJIAIONIUM BCTPETUTh HACY; [0 receive — NpuHuUMams, cobupams) — a small,
foxy man with a sharp but by no means amiable expression (MajneHbKUI PBIKUN
YeJIOBEK C OCTPBIM, HO OTHIOAb HE IPY’KEIIOOHBIM BBIPa)KEHUEM JIMLA; amiable —
opyaicenoonniil, modesnviil). He was decidedly frigid in his manner to us (On 6bu1
MOJAYEPKHYTO XOJIOJEH B CBOEM oOpalleHuu ¢ Hamu; decidedly — yeepenmno,
Kame2opuiecKku, peuiumenbHo, meepoo, frigid — Xxon00uwlll, 0Oe3pasiudHblil,
pasnooyunsiii), especially when he heard the errand upon which we had come
(0cobeHHO, KOT/1a OH YCIHBIIIAN O MOPYYEHUH, C KOTOPBIM MBI MIPUTIUTH; errand —

nopyueHue, 3a0anue).
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"I've heard of your methods before now, Mr. Holmes (S yxe capiman o Bammx
MeTroaax, muctep Xosmc)," said he, tartly (ckazan on pesko; tartly — pesxo, Kosko,
s006umo (06 omeeme, eozpaxcenuu u m. n.)). "You are ready enough to use all the
information that (Bel roToBBI HCOJNIB30BaTHL BCIO HMH(pOpPMAINIO, KOTOpYIO) the
police can lay at your disposal (monuius MOXET TIPEAOCTaBUTHL B Ballle
pacnopsbkenue; disposal — npaso pacnopsscamucs), and then you try to finish the
case yourself (1 motom crapaerecs camu 3aBepimuTh jeno) and bring discredit on
them (u ucnoptuth el pemyrtanuio; to discredit — nozopums, OGecuecmumo,

ouckpeoumuposamy)."

It was twenty past three when we reached our terminus, and after a hasty
luncheon at the buffet we pushed on at once to Scotland Yard. Holmes had
already wired to Forbes, and we found him waiting to receive us — a small,
foxy man with a sharp but by no means amiable expression. He was decidedly
frigid in his manner to us, especially when he heard the errand upon which we

had come.

"I've heard of your methods before now, Mr. Holmes," said he, tartly. "You
are ready enough to use all the information that the police can lay at your
disposal, and then you try to finish the case yourself and bring discredit on

them."

"On the contrary," said Holmes (“HaoGopot”, — ckazan Xomnmc), "out of my last
fifty-three cases my name has only appeared in four (u3 mociaegHuX TATHIECITH
Tpex Jesl MOe UMs TOSIBUIIOCHh TOJIBKO B 4eThipex ), and the police have had all the
credit in forty-nine (M MOJMIMS TOJIyYWJIa TOXBATY 32 COPOK JIEBSTH; credit —
noxeana, yecmo). I don't blame you for not knowing this ({1 ne o6BuHsIIO Bac B

TOM, 9TO BBI HE 3HaeTe 3Toro), for you are young and inexperienced (moromy 9To
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BEI MOJIOJIBI ¥ HEOTIBITHBI), but if you wish to get on in your new duties (Ho ecnu
BbI XOTHUTE TPEYCIeTh B Ballleil HOBOW JOJKHOCTH; t0 get on — Oelams ycnexu,
npeycnesams) you will work with me and not against me (Bb1 OyjieTe paboTaTh co

MHOM, a HE IPOTUB MEH:)."

"I'd be very glad of a hint or two (S Obi1 OBI OYEHB paja mape COBETOB; hint —
Hamex, coeem, Jneckas noockaska)," said the detective, changing his manner
(ckazan netrekTuB, MeHsis cBoe noBejeHue). "I've certainly had no credit from the

case so far (MHe noka He4eM MOXBaCTaThCs B 3TOM jeie)."

"What steps have you taken (Kakue miaru ol npeanpunsiin)?"

"On the contrary," said Holmes, "out of my last fifty-three cases my name
has only appeared in four, and the police have had all the credit in forty-nine.
I don't blame you for not knowing this, for you are young and inexperienced,
but if you wish to get on in your new duties you will work with me and not

against me."

"I'd be very glad of a hint or two," said the detective, changing his manner.

"I've certainly had no credit from the case so far."

"What steps have you taken?"

"Tangey, the commissionnaire, has been shadowed (3a Tanmxu, mBeiapom,
ciaenunu; to shadow — credosams no namam, matiHo cieoums, wnuonums). He
left the Guards with a good character (On ymen u3 TBapauuM ¢ XOpoien
xapaktepuctukoit) and we can find nothing against him (1 MBI HUYEro He HaILIU

npotuB Hero). His wife is a bad lot, though (Xots ero sxema — HHUKYIBIITHBIN
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qenoBek; bad lot — nenymessiii, HuKyOwsiuinbil yenosex). 1 fancy she knows more

about this than appears (4 nymaro, ona 3uaet 00 3Tom O0JbIIIe, YeM KakeTcs)."

"Have you shadowed her (Bw1 ceqmnm 3a neit)?"

"We have set one of our women on to her (M1 mojcanuam K Hel OJIHY U3 HAITUX
xennH). Mrs. Tangey drinks, and our woman (Mwuccuc Tanpku nbeT, U Haiia
»keniuHaa) has been with her twice when she was well on (6bu1a ¢ Hell ABaX/IbI,
Korja ta Owlna mesaHa), but she could get nothing out of her (Ho ona ne cmorna

HUYEro U3 Hee BBITIHYTH)."

"I understand that they have had brokers in the house (Hackonbsko s monumaro, y

HUX B JJOME ObLJIN OIEHITUKH )?"

"Yes, but they were paid off (/la, Ho onu pacmmatunuce; fo pay off —

pacniavueamscs CnoaHa)."

"Where did the money come from (Otkyna nocrynunu geHsru)?"

"That was all right (Tam Bce B nopsinke). His pension was due (Ero nencun 65110
JIOCTATOYHO; due — dodicHoe, noonedxcaujee sviniame). They have not shown any
sign of being in funds (Her npusnakoB, 94TO0Bl y HUX BOAWINCH NEHBIH; funds —

¢unamncosvie cpeocmsa)."
"What explanation did she give of having answered the bell (Kak ona o0bsicauna

TO, 4TO OTBeTHJa Ha 3BOHOK) wWhen Mr. Phelps rang for the coffee (korma mucrep

®dennc monpocui kode; fo ring for — mpebosamuv/evl3v16ams 360HK0oM)?"
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"She said that he husband was very tired (Ona ckazana, 9To ee My O4YeHb yCTam)
and she wished to relieve him (1 ona xoTtena nmomous emy; to relieve — nomozams,

obnecuamy)."

"Tangey, the commissionnaire, has been shadowed. He left the Guards with a
good character and we can find nothing against him. His wife is a bad lot,
though. I fancy she knows more about this than appears."

"Have you shadowed her?"

"We have set one of our women on to her. Mrs. Tangey drinks, and our
woman has been with her twice when she was well on, but she could get
nothing out of her."

"I understand that they have had brokers in the house?"

"Yes, but they were paid off."

"Where did the money come from?"

"That was all right. His pension was due. They have not shown any sign of

being in funds."

""What explanation did she give of having answered the bell when Mr. Phelps

rang for the coffee?"

""She said that he husband was very tired and she wished to relieve him."
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"Well, certainly that would agree with his being found (Hy, koneuno, sTo
corjacyercs ¢ TeM, 4yro ero Hanuii) a little later asleep in his chair (HemHuoro
nozjHee crsinuM Ha cryie). There is nothing against them then but the woman's
character (Torma npOTMB HUX HUYEro HET, 3a WCKIIOYEHUEM pEeIyTaIluu
KEHIUHBL; character — xapaxkmep, penymayus). Did you ask her why she hurried
away that night (Bsr cripocunu y Hee, moyemy oHa crnemmia Toil HOubl0)? Her
haste attracted the attention of the police constable (Ee cnemka npunekia

BHUMaHHE TMOJUIIEHCKOT0 KOHCTEOIs)."

"She was later than usual and wanted to get home (Ona 3aeprxanace 10JbIIIe, 4YeM

0OBIYHO, U XOTeJIa MOMacTh JOMOM)."

"Did you point out to her that you and Mr. Phelps (Bs1 ykazanu eit Ha TO, 4TO BbI U
mucrep denrc; fo point out — ykazvieams, nokaszvieams), who started at least
twenty minutes after her (BriexaBiiue 1o kpaiiHell Mepe Ha JBaIaTh MUHYT MTOCIIE

Hee), got home before her (n1o6panuce 10 1oma panbiie Hee)?"

"She explains that by the difference between a 'bus and a hansom (Ona o0bsicHuIa

ATO pa3HULIEH MEXITY OMHUOYCOM U SKHUMaxeM)."

"Did she make it clear why, on reaching her house (Ona o0bsicHuna, mnouemy,

noOpasmuck 10Moii), she ran into the back kitchen (ona mo6exana na Kyxno)?"

"Because she had the money there (Ilotomy uto y Hee Obuin Tam neHbru) with
which to pay off the brokers (uToOpl pacriatuthbcsi ¢ oneHIMKamu; broker —

JUYO, NPOU3B00sAUiee NPOOAd*CY ONUCAHHO20 umMyujecmaa)."

"She has at least an answer for everything (ITo xpaiineii mepe, y Hee Ha BCe eCTh
otseT). Did you ask her whether in leaving she met any one (Bb1 cnipammBanu y

Hee, He BCTpeuasia JIM OHa KOTO-HUOYIs yXons) or saw any one loitering about
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Charles Street (wn Buaena Koro-HHOYAb, CIOHSIOMETOCs Mo Yapib3 CTpUT; fo

loiter — cnousamwcs 6e3 dena, oxonauueamvcs)?"

"She saw no one but the constable (Ona ne Bujena Hukoro, kpome KoHcTeOs)."

"Well, you seem to have cross-examined her pretty thoroughly (Hy, BbI, kaxercs,

JONIPOCUJI €€ OYEHb TIIATENbHO; thoroughly — noanocmvio, 0CHOB8amMeENbHO,

muwamenvro). What else have you done (Yto eiiie BbI caenanm)?"

"Well, certainly that would agree with his being found a little later asleep in
his chair. There is nothing against them then but the woman's character. Did
you ask her why she hurried away that night? Her haste attracted the
attention of the police constable."

""She was later than usual and wanted to get home."

"Did you point out to her that you and Mr. Phelps, who started at least twenty

minutes after her, got home before her?"

"She explains that by the difference between a 'bus and a hansom."

"Did she make it clear why, on reaching her house, she ran into the back

Kkitchen?"

"Because she had the money there with which to pay off the brokers."

""She has at least an answer for everything. Did you ask her whether in

leaving she met any one or saw any one loitering about Charles Street?"
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"She saw no one but the constable."

"Well, you seem to have cross-examined her pretty thoroughly. What else

have you done?"

"The clerk Gorot has been shadowed all these nine weeks (3a xnmepxom ['opo
CJIeIUIIA BCE DTH JIEBITH HeJlelb), but without result (Ho Oe3pesynbTaTtHo). We can

show nothing against him (Y nac nudero Het npoTus Hero)."

"Anything else (YTo-unbyas eme)?"

"Well, we have nothing else to go upon — no evidence of any kind (Hy, y nac
Oosbllle HUYErO0 HET — HHUKAKUX CJENOB; evidence — Yaukd, C8UOemelbCmeo,

oannvle, paxmot)."

"Have you formed a theory about how that bell rang (Bs1 yxe coznanu Teopuio,

o4YeMy 3BOHMII 3BOHOK)?"

"Well, I must confess that it beats me (Hy, momken mpusHaTh, 9TO 3TO BHIIIE
MOEro MOHUMAaHUsI; to confess — npuzHasamu(cs), cosnasamocs, it beats me — He
MO2y 3mMo20 nocmudsb, 3mo evluie moeco nonumanust). It was a cool hand, whoever
it was (Y Hero >kenie3HbIe HEPBBI: «3TO XOJIOAHAS PyKa», KTO ObI 3TO HU ObLT), t0 g0

and give the alarm like that (nmoiitTu u noausTH TpEBOTY)."

"Yes, it was queer thing to do (/la, »To ObUT cTpaHHBIH TOCTYIOK; queer —
cmpanmslil, HeoOwblunslll, yyoHotl). Many thanks to you for what you have told me
(bonbmoe criacu6o 3a To, uTo BBl Ham pacckaszaiu). If I can put the man into your

hands (Ecnu s Haiiy mpecTylHUKa: «CyMEIO NepeaaTh YeJOBEKa B BallU PYKH»)
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you shall hear from me (to gam Bam 3math). Come along, Watson (Iloiinemre,

Yorcon)."

"Where are we going to now (Kyna mer ungem tenepn)?" 1 asked, as we left the

office (cipocui 1, Korja Mbl BBIIUINA U3 KaOUHETA).
"We are now going to interview Lord Holdhurst (Temeps mbl cobupaemcs

nobece0BaTh ¢ JIOpAoM XoJaxdapcTom), the cabinet minister and future premier of

England (wienoM coBeTa MUHUCTPOB M OyAyITUM IpeMbepoM AHTIHH)."

"The clerk Gorot has been shadowed all these nine weeks, but without result.

We can show nothing against him."

""Anything else?"

"Well, we have nothing else to go upon — no evidence of any kind."

"Have you formed a theory about how that bell rang?"

"Well, I must confess that it beats me. It was a cool hand, whoever it was, to

go and give the alarm like that."
"Yes, it was queer thing to do. Many thanks to you for what you have told me.
If I can put the man into your hands you shall hear from me. Come along,

Watson."

"Where are we going to now?" I asked, as we left the office.
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"We are now going to interview Lord Holdhurst, the cabinet minister and

future premier of England."

We were fortunate in finding that Lord Holdhurst (Ham mosesno naiitu snopna
Xonaxapcera) was still in his chambers in Downing Street (Bce emie B cBoem
kabunere Ha JlayHuHr ctput; chamber — xomumama, kabunem), and on Holmes
sending in his card (1 kax Tonpko XO0JIMC TIOCTAT CBOK BU3UTHYIO KapTOUKY) We
were instantly shown up (Hac HeMmenneHHO MpoBeNM HaBepx; fo show up —
nposooums (xoco-1.) nasepx). The statesman received us (I'ocymapcTBeHHBIN
nestenb npuHsil Hac) with that old-fashioned courtesy for which he is remarkable
(c TOM CTapOMOJHON BEXKIMBOCTHIO, KOTOPOW OH OBLI 3HAMEHUT; courtesy —
yumueocms, eedciusocms, Jnobesnocms), and seated us on the two luxuriant
lounges (1 mocaaui HAac Ha JBa POCKOIIHBIX OOJIBIIMX Kpecna; luxuriant —
pockowmwlll, Oocamviil; lounge — oaunnas xywemka) on either side of the
fireplace (o oGe croponsl kamuua). Standing on the rug between us, with his
slight, tall figure (Cros Ha KOBpe MexX]ly HamMH, CBOEH XYJI0H, BBICOKOU (hUTYpOii;
rug — kogep; slight — cmpotinwiil, monxut, xyoot), his sharp features, thoughtful
face (octpeimMu uepramu, 3aaymuuBbiM JuIoMm), and curling hair prematurely
tinged with gray (u BBIOIIMMHCS BOJOCAMH, MPEKICBPEMEHHO TPOHYTHIMU
CeIMHOM; prematurely — npedcoespemenno, to tinge — cieeka OKpauu8amo,
npudasams ommenok), he seemed to represent that not too common type (oH,
Ka3aJI0Ch, OJUIETBOPSUT TOT HE CIUIIKOM OOBIYHBIN THIT), a nobleman who is in

truth noble (ABOpsIHUHA, KOTOPBIN AEUCTBUTEIBLHO OJIArOPOJICH).

"Your name is very familiar to me, Mr. Holmes (Bamie nms odens 3nHakoMo MHe,
muctep Xommc)," said he, smiling (ckazan own, yiwiOasce). "And, of course, |
cannot pretend (M, koHeuyHO, S HE MOTy TMPUTBOPATHCS; (0 pretend —
npumeopamscs) to be ignorant of the object of your visit (uro He 3HaI O 1ETU
BallleT0 BU3WUTA; ignorant — neceedywuti, ne 3uarowuil). There has only been one

occurrence in these offices (bputo TOMBEKO OIHO TIpOWCIIECTBHE B 3TOM
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YUPEKJICHHUH; occurrence — npoucuecmaeue, unyuoeum, ciywati) which could call
for your attention (koTopoe MOIJIO NpuBJeub Baiie BHUMaHue). In whose interest

are you acting, may | ask (B ubux nnTepecax Bbl elicTBy€TE, MOTY 51 CIIPOCUTH)?"

We were fortunate in finding that Lord Holdhurst was still in his chambers in
Downing Street, and on Holmes sending in his card we were instantly shown
up. The statesman received us with that old-fashioned courtesy for which he is
remarkable, and seated us on the two luxuriant lounges on either side of the
fireplace. Standing on the rug between us, with his slight, tall figure, his sharp
features, thoughtful face, and curling hair prematurely tinged with gray, he
seemed to represent that not too common type, a nobleman who is in truth

noble.

"Your name is very familiar to me, Mr. Holmes," said he, smiling. ""And, of
course, I cannot pretend to be ignorant of the object of your visit. There has
only been one occurrence in these offices which could call for your attention.

In whose interest are you acting, may I ask?"

"In that of Mr. Percy Phelps," answered Holmes (“Mucrtepa [lepcu @enmnca”, —

oTBeTHJI XO0JIMC).

"Ah, my unfortunate nephew (A, Moil HecyacTHBIM IJIEMSHHUK; nephew —
nremsnnux)! You can understand that our kinship makes it the more impossible
(BBl moHnmaeTte, 4TO Halle PoJACTBO JeiaeT 0osee TpyaHbIM; kinship — poocmeo)
for me to screen him in any way (/Ui MeHs 3aIIMIIATh €ro KakuM-1100 o0pa3om;
fo screen — 3awuujams, npuKpvleams, ykpoieams). 1 fear that the incident (borocs,
yTo ATOT MHIMAEHT) must have a very prejudicial effect upon his career (ouenb

ryOMTEIBLHO CKaXXeTCs Ha €ro Kapbepe; prejudicial — epeonwiii, na2yomuuiii)."
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"But if the document is found (Ho eciiu nokymenT Oyaer Haiijien)?"

"Ah, that, of course, would be different (A, Toraa, koneuno, Bce Oyer nuaue)."

"I had one or two questions (Y MeHSI eCTh HECKOJBKO BOTIPOCOB; one or two —

HemHoeo, Heckoawko) which I wished to ask you, Lord Holdhurst (kotopsie s xoten

ObI 3a1aTh BaM, J1opa XOoJaax3pcT)."

"I shall be happy to give you any information in my power (J Oyay pan

IPEeIOCTaBUTh BaM JIt0OYI0 HH(OpMAILMIO, KOTOPOU 5 pacroJjiararo)."

"In that of Mr. Percy Phelps," answered Holmes.

""Ah, my unfortunate nephew! You can understand that our kinship makes it

the more impossible for me to screen him in any way. I fear that the incident

must have a very prejudicial effect upon his career."

"But if the document is found?"

"Ah, that, of course, would be different."

"I had one or two questions which I wished to ask you, Lord Holdhurst."

"I shall be happy to give you any information in my power."
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"Was it in this room that you gave your instructions as to the copying of the
document (Bbl naBasiu MHCTPYKIMM 10 KONMHMPOBAHUIO JIOKYMEHTa B O3TOM

KoMHate)?"

"It was (/la)."

"Then you could hardly have been overheard (Torma Bac Bpsm nu moriu

NOCIIyIIaTh; to overhear — noocnywiueams)?"

"It is out of the question (DT0 wuCKIOUEHO; out of question — 6He BCAKO2O

comuenust)."

"Did you ever mention to any one (Bsr korja-nmn6o ropopusiu KOMy-HUOYIb; [0
mention — ynomunams, ccoliamuca Ha) that it was your intention to give any one
the treaty to be copied (o Bamiem HamepeHHHM JaTh KOMY-JIMOO JTOTOBOp s

KOIMPOBAHUS; infention — HamepeHue, 3amoicen)?"

"Never (Hukorpga)."

"You are certain of that (Bs1 yBepenst B aTom)?"

"Absolutely (AGcomtoTHO)."

"Well, since you never said so (Hy, mockoibKy Bbl HUKOTJa HE T'OBOPUIM 00
stom), and Mr. Phelps never said so (u muctep Denrc HUKOTAa HE TOBOPHUI 00
sTom), and nobody else knew anything of the matter (u HukTO Apyroit HUYEro He
3uan o nene), then the thief's presence in the room was purely accidental (torna
NPUCYTCTBHE BOpa B KOMHATe OBUIO YHCTO CIy4allHBIM, pure — YUCHblil,
oecnpumecnwiii). He saw his chance and he took it (On yBumen cBoil maHc, u

HCIIOJIB30BAIT: «B3S» €r0)."
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""Was it in this room that you gave your instructions as to the copying of the

document?"

"It was."

"Then you could hardly have been overheard?"

"It is out of the question."

"Did you ever mention to any one that it was your intention to give any one

the treaty to be copied?"

"Never."

"You are certain of that?"

""Absolutely."

"Well, since you never said so, and Mr. Phelps never said so, and nobody else

knew anything of the matter, then the thief's presence in the room was purely

accidental. He saw his chance and he took it."

The statesman smiled (ITonutuk yneiOnyscs). "You take me out of my province
there (D10 BHe Moel kommereHnmu: «Bbl yBogmTe MeHsS u3 chepbl Moei
KOMIIETEHIIUNY»; province — cghepa oeamenvHocmu, komnemeHyus)," said he

(cka3zai oH).
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Holmes considered for a moment (Xoam 3ajaymarncst Ha MTHOBEHWUE; 0 consider —
836ewnsams, oooymvieams). "There is another very important point (Ecte npyroi
OUY€Hb BAXHBIN BOIPOC; point — nyHKkm, momenm, eonpoc, oeno) which I wish to
discuss with you (xotopsrii st Ob1 xoTen oOcyauTh ¢ Bamu)," said he (ckazan on).
"You feared, as I understand (Bbr Oosimuch, kak s moHumaro), that very grave
results might follow (4to oueHs TsDKENbIE MOCIEACTBUS MOTYT BOSHUKHYTh; grave
— cepvesublll, msaxcenviil, yeposcarowuil) from the details of this treaty becoming

known (ecnu geTanu 3TOro A0roBopa CTaHyT U3BECTHBI)."

A shadow passed over the expressive face of the statesman (Tens npobexaina mo
BBIPA3UTEILHOMY JIUIy TOJHUTHKA; Statesman — 20CyO0apCmeeHHblll Oesmenb,
noaumux). "Very grave results indeed (/leiicTBuTeIbHO, OYEHBH TSIKEIBIE
rnocyeacTBus)."

"Any have they occurred (UYto-unOyan ciyuniocs)?"

"Not yet (Her eme)."

"If the treaty had reached, let us say (Eciu 0wl moroBop momain, ckaxem), the
French or Russian Foreign Office (Bo dpaniryzckoe i pycckoe MUHUCTEPCTBO
MHOCTpaHHBIX J1el), you would expect to hear of it (Bbl Ob1 y3HATM 00 5TOM)?"

"I should," said Lord Holdhurst, with a wry face (“S nomwken Oymy”, — ckazain

JOopx XOJNAXIPCT C HCKAXKEHHBIM JMLOM; WFYy — KpPUBOU, NepeKOUleHHblU,

UCKAJICEHHDLL).

The statesman smiled. '"You take me out of my province there," said he.
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Holmes considered for a moment. "There is another very important point
which I wish to discuss with you," said he. ""You feared, as I understand, that
very grave results might follow from the details of this treaty becoming

known."

A shadow passed over the expressive face of the statesman. "Very grave

results indeed."

""Any have they occurred?"

"Not yet."

"If the treaty had reached, let us say, the French or Russian Foreign Office,

you would expect to hear of it?"

"I should," said Lord Holdhurst, with a wry face.

"Since nearly ten weeks have elapsed (Tak kak nporio mpuMepHO JecsSTh HEENb;
to elapse — npoxooumw, ucmexams (o epemenu)), then, and nothing has been
heard (c Tex mop, u HUUEro He ObUIO CIBIIIHO), it 1S not unfair to suppose that for
some reason the treaty has not reached them (pasymuO mpenmnonoxute, 4TO 10O

KAKOM-TO MPUYHUHE TIOTOBOP HE MOMAJ K HUM)."

Lord Holdhurst shrugged his shoulders (JIopa XonaxspcT moxain rmiedamn).

"We can hardly suppose, Mr. Holmes (Bpsin 11 MmoxHO mostarath, muctep Xoamc),
that the thief took the treaty (uto Bop B3su1 JoroBOp) in order to frame it and hang it
up (4TOOBI BCTaBUTH B PaMKy W TOBECHTb Ha CTEHY; f0 frame — 6cmagiimo 6

pamky, oopamaams; to hang up — nogecumo ymo-u)."
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"Perhaps he 1s waiting for a better price (Bo3moxHO, OH 0KHAaET JIYUIIYIO 1IeHY)."

"If he waits a little longer he will get no price at all (Ecnu on mpoxner ermie
HEMHOI'0, TO BOOOIIE HEe TMOJy4duT jeHer: «miaty»). The treaty will cease to be
secret in a few months (JloroBop mepectaneT OBITH CEKPETHBIM Yepe3 HECKOJIBKO

MECSILIEB; f0 cease — nepecmasamn, npeKpauiamy)."

"That is most important," said Holmes (“3T1o ouenb BaxkHo”, — ckazan XoJmc).
"Of course, it is a possible supposition (Pazymeercs, MOXHO TPeIONIOKUTD;
supposition — eunomesa, npeononodcerue) that the thief has had a sudden illness

(daTo Bop BHEe3amHO 3a00em) —"

"An attack of brain-fever, for example (IIpuctyn Bocmasienust mo3ra, HarpuMmep;
brain fever — eocnanenue Mmo3zea; 0071€3Hb, CONPOBOAHCOAIOWASI BOCNALCHUEM
mosea (nanp., coinnot mugh))?" asked the statesman, flashing a swift glance at him
(cipocHJT TOJUTHUK, OpPOCHB Ha HETOo OBICTPBIA B3TIAm; to flash — 6wvicmpo

NPOMENbKHYMb, NPOHECMUCH, SWift — ObICMpbLil, CKOPbIU, CMPEMUMETbHbILL).

"I did not say so," said Holmes, imperturbably (“SI aToro ne roBopun”, — ckazan
Xonamc HeBO3MYTUMO; imperturbably — nesozmymumo). "And now, Lord
Holdhurst (A Teneps, nopa Xonnxaper), we have already taken up too much of
your valuable time (MbI y>xe 3a0pajii CJIMIIIKOM MHOTO Balllero IEHHOTO BPEMEHHM ),

and we shall wish you good-day (1 xorenu Obl oxenaTh BaM yaauHOro JaHs)."

"Since nearly ten weeks have elapsed, then, and nothing has been heard, it is

not unfair to suppose that for some reason the treaty has not reached them."

Lord Holdhurst shrugged his shoulders.
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"We can hardly suppose, Mr. Holmes, that the thief took the treaty in order

to frame it and hang it up."

"Perhaps he is waiting for a better price."

"If he waits a little longer he will get no price at all. The treaty will cease to be

secret in a few months."

"That is most important," said Holmes. "Of course, it is a possible

supposition that the thief has had a sudden illness — "

""An attack of brain-fever, for example?' asked the statesman, flashing a swift

glance at him.

"I did not say so," said Holmes, imperturbably. '""And now, Lord Holdhurst,
we have already taken up too much of your valuable time, and we shall wish

you good-day."

"Every success to your investigation (Bcsueckux —ycmexoB — Baiiemy
. : "
paccienoBanuio), be the criminal who it may (kem Obl He OKa3ajcsi MPECTYITHUK),
answered the nobleman, as he bowed us out the door (oTBeTHI apucTokpar, Kupas
HaM Ha JIBepb; nobleman — osopsinun, apucmokpam, to bow out — xKianamocs,

VX005, UNU KILAHAMbC MOMY, KO YX00Uunt).

"He's a fine fellow," said Holmes (“On npexpacubiii uenoBek”, — ckazan Xoamc),
as we came out into Whitehall (korga mer Bemun Ha Yaitxosur). "But he has a
struggle to keep up his position (Ho emy npuxoautcst 60poTbesi, 4TOOBI COXPAHUTh

CBOE TIOJIOKEHUE; struggle — oopvoa, bumea). He is far from rich and has many
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calls (OH naieko He 6oraT U MMeeT MHOTO PacxojoB; call — mpebosanue, cnpoc).
You noticed, of course, that his boots (Bwl, KoHeuHO, 3aMeTHIM, YTO Ha €ro
oorunku) had been resoled (ObuTu mOCTaBlIEHBI HOBBIE MOJMETKH; Ssole —
nooowsa). Now, Watson, I won't detain you from your legitimate work any longer
(Terrepw, YorcoH, s He Oyay OoJbIlIe OTBJICKATh BAaC OT BalllCi 3aKOHHOW PadOThHI;
to detain — 3adepocusams, yoepocusams, legitimate — 3aKoHHbLL, Jle2anvHblll). |
shall do nothing more to-day (S Gosbiie Hudero He Oyay JenaTh ceromaHs), unless
I have an answer to my cab advertisement (moka He MOJy4yy OTBET Ha MOE
oO0bsBienne mo keOy). But I should be extremely obliged to you (Ho s Oyay Bam
oueHb Onaronapes; to oblige — onacodapumy) if you would come down with me
to Woking to-morrow (eciu Bbl 3aBTpa 1moejere co MHOU B YOokuHT), by the same

train which we took yesterday (Tem sxe moesiom, KOTOPBIM MbI €xayid Buepa)."

"Every success to your investigation, be the criminal who it may," answered

the nobleman, as he bowed us out the door.

"He's a fine fellow," said Holmes, as we came out into Whitehall. ""But he has
a struggle to keep up his position. He is far from rich and has many calls. You
noticed, of course, that his boots had been resoled. Now, Watson, I won't
detain you from your legitimate work any longer. I shall do nothing more to-
day, unless I have an answer to my cab advertisement. But I should be
extremely obliged to you if you would come down with me to Woking to-

morrow, by the same train which we took yesterday."

I met him accordingly next morning (Mtak, BCTpEeTUBIINCH C HUM Ha CIIEIYIOIIEEe
yTpo; accordingly — coomeemcmeenno, mak, maxkum oopazom) and we traveled
down to Woking together (mb1 BMmecTe noexanu B Yokunr). He had had no answer

to his advertisement (OH He moy4unsI OTBeTa Ha cBoe 00BsiBIeHUE), he said, and no
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fresh light had been thrown upon the case (ckazan oH, 1 HUYEro HOBOTO IO JIEITY
Her). He had, when he so willed it (On umen, korga xorten storo; fo will —
orcenams, xomems), the utter immobility of countenance of a red Indian
(aOCOMIOTHYI0  HEMPOHUIIAEMOCTh  KPAaCHOKOXKEro WHAeHna; immobility —
HenoosulicHocmo, countenance — swipasicenue auya), and 1 could not gather from
his appearance (1 s HE MOT ONMpeNeNUTh MO €ro BHEITHEMY BUJY; appearance —
sHewHull 6uod, HapyscHocms) whether he was satisfied or not with the position of
the case (ObLT M OH YJIOBJIETBOPEH COCTOSIHMEM Jejia WIM HET; to satisfy —
voosnemsopsmo). His conversation, I remember (ITomHr0, ero pacckas), was about
the Bertillon system of measurements (Obutr 0 cucteme u3mepeHuil beptunbona;
measurement — usmepenue), and he expressed his enthusiastic admiration of the
French savant (1 oH BbIpa3ui BOCTOPKEHHOE BOCXHINEHUE (DPAHIy3KUM yUEHBIM;

admiration — socmope, socxuwenue, savant — yuerniii (U3 ppany.)).

I met him accordingly next morning and we traveled down to Woking
together. He had had no answer to his advertisement, he said, and no fresh
light had been thrown upon the case. He had, when he so willed it, the utter
immobility of countenance of a red Indian, and I could not gather from his
appearance whether he was satisfied or not with the position of the case. His
conversation, I remember, was about the Bertillon system of measurements,

and he expressed his enthusiastic admiration of the French savant.

We found our client still under the charge of his devoted nurse (Msb1 Hamnum
HAIleTO KJIMCHTa BCE €IIe IOJ HAI30pOM €ro INpeAaHHOW CHUICNKHU; charge —
3aboma, noneuenue, HA030p (K020a peub udem o yerosexe Uil Hcusomuom)), but
looking considerably better than before (HO BeITISACBIINM 3HAYUTENLHO JIyYIIIE,

yem panbiie). He rose from the sofa and greeted us (On nogusiics ¢ AuBaHa u
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nonpuseTcTBOoBa Hac) without difficulty when we entered (Ge3 Tpyna, korma Mbl

BOIILIN).

"Any news?" he asked, eagerly (“Kakue HoBOCTH?” — CIIpOCHII OH HETEPIIEIHBO;

eagerly — UHMEHCUBHO, HANPSINCEHHO, IHEPSUUHO, AKMUBHO).

"My report, as I expected, is a negative one," said Holmes (“Moii oTuer, kak s u
npeanonarai, oTpuuaTenbHbiii’, — ckazan Xosnmc). "I have seen Forbes, and 1
have seen your uncle (S Bunen @opbca u Bumen Bamero as/10), and [ have set one
or two trains of inquiry upon foot (u moBen pacciegoBaHUE IO HECKOJbKUM
KaHaJaM; one or two — HeMHO20, HeCKOIbKO, ONn foot — 8 08udiCeHuU, 8 cmaouu
npucomosnenus) which may lead to something (kotopsie MOTYT K 4yeMy-HUOY/Ib

IpUBECTH)."

"You have not lost heart, then (Torna, Bel He noTepsun HaexKab1)?"

"By no means (Hu B koewm ciyuae)."

"God bless you for saying that (bnarociosu Bac Oor 3a 3Tu cnoBa; fto bless —
onacocnosnams)!" cried Miss Harrison (Bocknuknyna mucc Xappucon). "If we

keep our courage and our patience (Eciu Mbl coxpanuMm cmenocts u Teprienue) the

truth must come out (mpasa 00s13aTeTHLHO OTKpPOETCs)."

We found our client still under the charge of his devoted nurse, but looking
considerably better than before. He rose from the sofa and greeted us without

difficulty when we entered.

"Any news?" he asked, eagerly.
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"My report, as I expected, is a negative one," said Holmes. "I have seen
Forbes, and I have seen your uncle, and I have set one or two trains of inquiry

upon foot which may lead to something."

"You have not lost heart, then?"

"By no means."

"God bless you for saying that!" cried Miss Harrison. "If we keep our

courage and our patience the truth must come out."

"We have more to tell you than you have for us (Msl MoOXkeMm pacckaszaTh Bam
Oonbire, yem Bel Ham," said Phelps, reseating himself upon the couch (ckazan

dernric, CHOBA YCAKUBASICh HA AUBAH; couch — ousaw, cogha, Kyuiemxa).

"I hoped you might have something (¥ nanesics, uto y Bac MOkeT ObITh 4TO-TO)."

"Yes, we have had an adventure during the night (/la, y sac 6su10 mpoucmiecTsue
HOub10), and one which might have proved to be a serious one (1, kaxxercs, Bechma
cepresnoe)." His expression grew very grave as he spoke (Ero Beipaxkenue craio
OYCHb MPAYHBIM, KOTJIa OH TOBOPHII, grave — mpauhslil, neuanrvhoiil), and a look
of something akin to fear sprang up in his eyes (u B ero ria3zax BO3HUKIIO
BBIpaKEHUE, TTOX0XKEE Ha CTpax; akin — OAU3KUL, NOXOHCUL, MAKOU, t0 SPring up
— go3HUKamo, nosasiamscs). "Do you know," said he (“Bwi 3naere”, — ckazan
on), "that I begin to believe that I am (s nHaumHar BepuTh, UTO sIBISIOCH) the
unconscious centre of some monstrous conspiracy (HEBOJBHBIM IIEHTPOM KaKOTO-
TO Y’KaCHOTO 3aroBOPa; UNCONSCIOUS — He 0CO3Haowull, becco3namenviwlil), and
that my life is aimed (1 yTO MOs KM3HBb HaXOAUTCS 1OJ1 Yrpo30i) at as well as my

honor (Tak e, Kak ¥ MOsT 4eCTh)?"
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"Ah!" cried Holmes (“Oro!”, — BockiiukHyJ1 X0JIMC).

"It sounds incredible (3To 3ByunT HeBeposiTHO), for I have not, as far as I know, an
enemy in the world (moTroMy 4TO, HACKOJIBKO s 3HAIO, Y MEHSI HET HU OJIHOTO Bpara
BO Bcem mmpe). Yet from last night's experience (M, Bce xe, mocie coObITHI
npoiuioi Houbto) I can come to no other conclusion (st He MOTY IPUNTH K IPYTOMY

BBIBOJTY)."

"We have more to tell you than you have for us," said Phelps, reseating
himself upon the couch.

"I hoped you might have something."

"Yes, we have had an adventure during the night, and one which might have
proved to be a serious one." His expression grew very grave as he spoke, and
a look of something akin to fear sprang up in his eyes. '""Do you know," said
he, "that I begin to believe that I am the unconscious centre of some
monstrous conspiracy, and that my life is aimed at as well as my honor?"
"Ah!" cried Holmes.

"It sounds incredible, for I have not, as far as I know, an enemy in the world.

Yet from last night's experience I can come to no other conclusion."

"Pray let me hear it (YMmousro, pacckaxxure mae Bce)."
y )
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"You must know that last night was the very first night (Bam cnenyer 3narte, uro
npoiias Hodb OblIa TIepBOM HOUbIO) that I have ever slept without a nurse in the
room (korja s cran 06e3 cujenku B komHate). I was so much better that I thought
(Mue OwuT0 HacToONbKO Jyuiie, uto s nogymain) I could dispense with one (uto
cMory oboTuCh 0e3 Hee; to dispense with — obxooumbscs 6e3 ueco-1.). 1 had a
night-light burning, however (Bce xe, y mens ropen nounuk). Well, about two in
the morning (Hy, npumepno B nBa uaca ytpa) I had sunk into a light sleep (s
norpyswicst B ciadwiii con) when I was suddenly aroused by a slight noise (korma
MeHsI HEOXKHUIaHHO pa30yami cinadeiii irym). It was like the sound which a mouse
makes (OH ObLT TIOXO0X Ha 3BYK, KOTOPBIM HM37aeT MbIb) when it is gnawing a
plank (korma rpei3eT NOCKY; fo gnaw — epwulzms, 2nooams, plank — oOocka,
nnanka), and I lay listening to it for some time (u s nexain, ciyIiasi ero HeKOTopoe
Bpemsi) under the impression that it must come from that cause (momnaras, 4To 310 U
€CTh ero mpuuuHa; impression — eneuamienue). Then it grew louder (3atem on
ctas rpomue), and suddenly there came from the window a sharp metallic snick
(3aTeM OT OKHa pasfajics Pe3KUd MEeTaNTMYECKUi MIeM4OK; snick — caaobwii,
yacmo memannuveckuil, 36yk). I sat up in amazement (¥l mogHSJICS B U3YMJICHUN).
There could be no doubt what the sounds were now (Tenepr He MOrIIO OBITH
COMHEHHMs B TOM, 4TO 9TO 3a 3BykH). The first ones had been caused by some one
(ITepsoiii Ob1T BeI3BaH Kem-TO) forcing an instrument through the slit between the
sashes (3aCOBBIBAIOLINM MHCTPYMEHT uepe3 IIeNib B paMax; slit — wenw, npopess,;
sash — auenutickoe noovemMHoe OKHO, NOOBUNCHBILL OKOHHbIL nepennen), and the
second by the catch being pressed back (a BTOpoil — oTOABUTaeMOIl Hazas

HIEKOJIION; catch — 3awenxa, 3anop, wexkoioa, WnuHeaiem).

"There was a pause then for about ten minutes (3aTem HacTynuia rnaysa npuMepHO
Ha JlecsaTh MUHYT), as if the person were waiting to see (kak OyTO YeIOBEK KIall,
yTo0BI yBUAETH) Whether the noise had awakened me (pa30Oynun nu mens murywm; to
awaken — 6youms). Then I heard a gentle creaking (ITotom s ycnbiman ciaOblit

ckput; creak — cxpun) as the window was very slowly opened (kak OyaTo OKHO
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oueHb MeieHHO OTkpeiBain). I could stand it no longer (51 me mor Gombime
TePIEeTh; o Sstand — evldepiicusams, bIHOCUMb, mepnems), for my nerves are not
what they used to be (moromy 4TO MOM HEpBBHI y)Xe HE Takue, Kak paHbiie). |
sprang out of bed and flung open the shutters (¥l Bckouwmi ¢ mocTenu u pacnaxuyi
cTaBHH,; to fling open — pacnaxuymo, shutter — cmasensv). A man was crouching
at the window (Ha kopToukax y OKkHa CTOSJT YeNOBEK; to crouch — npunadame K
semne, cocumamscs). 1 could see little of him (S cmor HemHoOro pasrisgeTs ero),
for he was gone like a flash (motomy uTo on MruosenHo 6exain). He was wrapped
in some sort of cloak (On ObUT 3aKyTaH B KAaKOW-TO TUIAIL; [0 Wrap — OKYMbl8aAmb,
obepmuvisamo, cloak — nnaw, manmus) which came across the lower part of his
face (koTOphIi 3aKpbIBa HUKHIOW YacTh ero juna). One thing only I am sure of
(51 yBepen Tonbko B onHOM), and that is that he had some weapon in his hand (u
9TO TO, YTO Y HEro B pyke ObUIO Kakoe-To opyxkue). It looked to me like a long
knife (OHO OBUTO MOXOKE HA JUIMHHBIA HOX; to look like — 6vimb noxoorcum). 1
distinctly saw the gleam of it as he turned to run (I oruernuBO BHyEN ero Oieck,

KOTJIa OH MOBEPHYJICS 0exXaTh; gleam — cuabuvlii ceem, npobieck, ayy, 6CnuvluKa)."

"Pray let me hear it."

"You must know that last night was the very first night that I have ever slept
without a nurse in the room. I was so much better that I thought I could
dispense with one. I had a night-light burning, however. Well, about two in
the morning I had sunk into a light sleep when I was suddenly aroused by a
slight noise. It was like the sound which a mouse makes when it is gnawing a
plank, and I lay listening to it for some time under the impression that it must
come from that cause. Then it grew louder, and suddenly there came from the
window a sharp metallic snick. I sat up in amazement. There could be no

doubt what the sounds were now. The first ones had been caused by some one
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forcing an instrument through the slit between the sashes, and the second by

the catch being pressed back.

"There was a pause then for about ten minutes, as if the person were waiting
to see whether the noise had awakened me. Then I heard a gentle creaking as
the window was very slowly opened. I could stand it no longer, for my nerves
are not what they used to be. I sprang out of bed and flung open the shutters.
A man was crouching at the window. I could see little of him, for he was gone
like a flash. He was wrapped in some sort of cloak which came across the
lower part of his face. One thing only I am sure of, and that is that he had
some weapon in his hand. It looked to me like a long knife. I distinctly saw the

gleam of it as he turned to run."

"This is most interesting," said Holmes (‘310 ouens uHTEpecHo”, — cKazai

Xomnmc). "Pray what did you do then (Hy, uto BbI cienanu notom)?"

"I should have followed him through the open window (5 OwI mocegoBan 3a HUM
gepe3 oTkpeiToe 0kHO) if I had been stronger (eciu Ob1 ObuT crTbHEE). AS it wWas, |
rang the bell and roused the house (Kax Ob1 Tam HU OBLTO, 5T TO3BOHWII B 3BOHOK U
nousim om). It took me some little time, for the bell (D10 3ansio HexoTopoe
BpeMsi, IOTOMY 9TO 3BOHOK) rings in the kitchen and the servants all sleep upstairs
(3BOHUT Ha KyxHe, a Bce ciyru crar HaBepxy). I shouted, however, and that
brought Joseph down (A 3akpuuan, u [>xo3zed npubexan Buu3) and he roused the
others (u on monusn ocranbubiX). Joseph and the groom found marks on the bed
outside the window (/[>xo3ed n koHIOX HalLIM clie/ibl Ha KIyMOe 1101 OKHOM), but
the weather has been so dry lately (Ho B mociennee Bpemsi Oblna Takas cyxas
noroza) that they found it hopeless to follow the trail across the grass (uro onu
nocuuTanu 0e3HaJeKHbIM UATH 10 cieay Ha Tpase). There's a place, however, on

the wooden fence which skirts the road (Ha neperstaroM 3a06o0pe, KOTOPBIN HIET
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BJIOJIb JIOPOTH, €CThb MECTO; fo Skirt — Ovblmb PaACNONONCEHHBIM NO KPalo, UOmu
soov kpas) which shows signs, they tell me (rae, kak oHM ckaszanu MHE, €CThb
orMmeTuHa), as if some one had got over (kak OyaTO KTO-TO Tepesesal yepes Hero),
and had snapped the top of the rail in doing so (u cmoman pu TOM BEPXYIIKY
JIOCKHU; to snap — nopsamow, ciomams). I have said nothing to the local police yet
(41 moxa Huyero He roBopui MecTHoM monuiun), for I thought I had best have your

opinion first (Tak KaKk mojayMal, 4To JIydille CHayayia y3HaTh Balie MHEeHue)."

This tale of our client's appeared (Paccka3z namero kinenta no-sugumomy) to have
an extraordinary effect upon Sherlock Holmes (okazan cunbHOe BO3jeicTBHE Ha
[llepnoka Xonmca). He rose from his chair (On noansiics co cryna) and paced
about the room in uncontrollable excitement (u mnpormiencs Mo KOMHATE B

HCKOHTPOJIHUPYCMOM BOS6y>K,JICHI/II/I; to pace — uiaeanio, I’lpO)CClJfCLl@ClWle}Z).

"Misfortunes never come single (bena nukorna ne npuxonut onaxa)," said Phelps,
smiling, though it was evident (ckazan @enrc, ynbidasch X0Ts ObUIO OYEBUIHO;
evident — aemwiii, ouesuonsiii) that his adventure had somewhat shaken him (aro
NPUKIIIOUEHUE CIIETKa TOTPSCIO ero; somewhat — omuacmu, 00 HeKOMOpOU

cmeneHu, clezka).

"You have certainly had your share (K Bam BO Bcsikom cityyae: «Bbl, KOHEYHO,
uMenn cBoro moioy)," said Holmes (ckazan Xommc). "Do you think you could
walk round the house with me (Kak BbI jymaere, BbI cMOYKeTe TIPOUTH CO MHOMU

BOKpYT joMa)?"
"Oh, yes, I should like a little sunshine (O na, mMHe OB XOTEJIOCH HEMHOTO

conmuegHoro ceeta). Joseph will come, too (/[xo3ed Toxe moiiner)."

"This is most interesting," said Holmes. '"Pray what did you do then?"
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"I should have followed him through the open window if I had been stronger.
As it was, I rang the bell and roused the house. It took me some little time, for
the bell rings in the kitchen and the servants all sleep upstairs. I shouted,
however, and that brought Joseph down, and he roused the others. Joseph
and the groom found marks on the bed outside the window, but the weather
has been so dry lately that they found it hopeless to follow the trail across the
grass. There's a place, however, on the wooden fence which skirts the road
which shows signs, they tell me, as if some one had got over, and had snapped
the top of the rail in doing so. I have said nothing to the local police yet, for I

thought I had best have your opinion first."
This tale of our client's appeared to have an extraordinary effect upon
Sherlock Holmes. He rose from his chair and paced about the room in

uncontrollable excitement.

"Misfortunes never come single," said Phelps, smiling, though it was evident

that his adventure had somewhat shaken him.

"You have certainly had your share," said Holmes. '""Do you think you could

walk round the house with me?"

"Oh, yes, I should like a little sunshine. Joseph will come, too."

"And I also," said Miss Harrison (“U s Toxe”, — ckazana mucc XappucoH).

"I am afraid not," said Holmes, shaking his head (“borock, uTo Her”, — ckazan

Xomnmce, Kavdas TOJIOBOU; to shake — mpscmu, kauwams). "I think 1 must ask you to
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remain sitting exactly where you are (S mymaro, 9To MHE clieyeT MONMPOCUTH Bac

OCTaThCs CUJICTh TaM, I'JIe Bbl HAXOAUTECH)."

The young lady resumed her seat (Mosnonas nenu ocrtajiach Ha CBOEM MeCTe; 0
resume — 80300H081AMb, npododcams) with an air of displeasure (c
HEJIOBOJIbHBIM BUJIOM; displeasure — Hey0osobCcmaEuUe, Hed0801bCMB0, air —
svipasicenue auya). Her brother, however, had joined us and we set off all four
together (Ee OpaT Bce >ke MpUCOEIMHUIICS K HaM M MbI BBILUIM BYETBEpoM). We
passed round the lawn (MpI iponiuty BOKPYT JIyKaWKu; lawn — 2a30H, TyHCaiika)
to the outside of the young diplomatist's window (k Hapy’>XHOW CTOpOHE OKHa
mosonoro nuruiomara). There were, as he had said, marks upon the bed (Kak on
roBOpWMII, Ha KiiymOe ObLH ciiefinl), but they were hopelessly blurred and vague (10
OHM OBUIM HEYETKHE U OE3HAJIC)KHO 3aTepThie; to blur — paszmwvlieams, cmazamo,
vague — Hescuwlll, cmymusiil, Heuemxutl). Holmes stopped over them for an instant
(XonmMmc ocraHoBWIICS HaJl HMMU Ha MrHoBeHue), and then rose shrugging his

shoulders (1 3aTem BcTa, mokumasi rjedamn).

"I don't think any one could make much of this (I He gymaro, 4To MBI HE CMOXKEM
MHOTO U3BJIeUb 13 3T0r0)," said he (ckazam on). "Let us go round the house and see
([laBaiite oGoiizem BOkpyr goma u nocMoTpum) why this particular room was
chosen by the burglar (mouemy »5Ta KOHKpeTHass KOMHaTa Obula BbIOpaHa
B3JIOMIITUKOM; burglar — eop-e3nomwux). 1 should have thought those larger
windows of the drawing-room and dining-room (S aymaro, 4to OoJibllKie OKHA
roctuHoM u crosnoBoit) would have had more attractions for him (Ov1u 651 G0JIEE

MIPUBJIEKATEIbHBI 1JI1 HETO0)."

"I am afraid not," said Holmes, shaking his head. "I think I must ask you to

remain sitting exactly where you are."
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The young lady resumed her seat with an air of displeasure. Her brother,
however, had joined us and we set off all four together. We passed round the
lawn to the outside of the young diplomatist's window. There were, as he had
said, marks upon the bed, but they were hopelessly blurred and vague.
Holmes stopped over them for an instant, and then rose shrugging his

shoulders.

"I don't think any one could make much of this," said he. "Let us go round
the house and see why this particular room was chosen by the burglar. I
should have thought those larger windows of the drawing-room and dining-

room would have had more attractions for him."

"They are more visible from the road (Ouu mydmie BunHbI ¢ goporn)," suggested
Mr. Joseph Harrison (nipemioxwn muctep Jlxozed Xappucon).

"Ah, yes, of course (Ax ma, koneuno). There is a door here which he might have
attempted (31ech ecTh 1BEpPb, KOTOPYIO OH MOT OBI MONBITATHCA /B3710MaTh/). What

is it for (3auem ona HyxHa)?"

"It is the side entrance for trades-people (310 OokoBOI Bxoa /j1si Toprosies). Of

course it is locked at night (Koneuno, ona 3akpsiTa HOUBHO)."

"Have you ever had an alarm like this before (Y Bac xorma-uubyae ciaydanuch

noAoOHbIe ITpouciecTBus)?"

"Never," said our client (“Hukorna”, — ckazai HaIll KIIMCHT).
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"Do you keep plate in the house (Bsr xpanute cromoBoe cepedbpo B gome; plate —
cmonosoe cepebpo), or anything to attract burglars (vsn 4To-HUOY b, YTO MOYKET
IPUBJIEYb B3JIOMILUKOB)?"

"Nothing of value (Huuero niennoro)."

Holmes strolled round the house with his hands in his pockets (Xoamc nporencs
BOKPYT JIOMa, 3aCYHYB PYKH B KapMmaHbl; to stroll — npozynusamwcs, o6pooums,
eynams) and a negligent air which was unusual with him (u OGecneunsim
BBIPAKEHUEM JIMIIA, KOTOPOe ObUIO HEOOBIYHO MJisi HETO; negligent — xanammulil,
becneynvlii; air — BblpadiceHuUe TUYa).

"They are more visible from the road," suggested Mr. Joseph Harrison.

"Ah, yes, of course. There is a door here which he might have attempted.

What is it for?"

"It is the side entrance for trades-people. Of course it is locked at night."

""Have you ever had an alarm like this before?"

"Never," said our client.

"Do you keep plate in the house, or anything to attract burglars?"

"Nothing of value."

Holmes strolled round the house with his hands in his pockets and a negligent

air which was unusual with him.
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"By the way," said he to Joseph Harrison (“Kcratu”, — ckazan on J[xozedy
Xappucony), "you found some place, I understand (Bel Hanum kKakoe-TO MecCToO,
kak s monuMaro), where the fellow scaled the fence (rje yenoBex nepenesan yepes
3abop; fo scale — noonumamscs, e3oupamscsi). Let us have a look at that

(daBaiiTe mocMoTpuM Ha Hero)!"

The plump young man led us to a spot (Ilyxubrii Mom0/101 YemoBeK POBE HAC K
Mecty; plump — noanwiii, nyxaeii) where the top of one of the wooden rails had
been cracked (re BepxXylika 0JJHOW U3 JEPEBSIHHBIX TOCOK ObLiIa HaJJIOMIICHA; rail
— nepuna, nopyunu, oepada, ocpaxcoenue). A small fragment of the wood was
hanging down (HeGonbmioii kycok jepeBa cBucai BHU3, fo hang down —
ceucamyn). Holmes pulled it off and examined it critically (Xoamc otoapan ero u

KPUTUYECKU OCMOTPETN; fo pull — manyms, mawums, oepeams).

"Do you think that was done last night (Ber gymaere, uro 310 OBLIO CHENAHO
npouuiod Houblo)? It looks rather old, does it not (Ona BBITISAUT AOCTATOYHO

CTapoii, He Tak jun)?"

"Well, possibly so (Hy, Bo3moxHO)."

"There are no marks of any one jumping down upon the other side (Het cnenos
KOro-m0o, cupbIrHyBIIero Ha apyroit cropone). No, I fancy we shall get no help
here (Her, s1 ;ymaro, Mbl HUYETO 37I€Ch HE HAWUAEM: «HE MOTYyUYUM 3/1€Ch TTIOMOIIINY).
Let us go back to the bedroom and talk the matter over (/laBaiite mpoiigem c

CIaJIbHIO U OOrOBOPUM MpoucIiecTBue)."

Percy Phelps was walking very slowly (Ilepcu @ennc mien odeHb MeIJIEHHO),

leaning upon the arm of his future brother-in-law (ommpasice Ha pykKy cBoero
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OyIyuiero mypuHa; to lean — npucinouamscs, onupamucs, brother-in-law — 3ameo
(myorc cecmpbl), wypun (bpam dcenvl), CBOSK (MYJC c80sHeHUYDL), Oedepb (Opam
myaca)). Holmes walked swiftly across the lawn (Xonmc OwicTpo mporien 1o
nyxkaiike), and we were at the open window of the bedroom (u mbl ObuTH Y
OTKpBITOr0 OkHa crianbHu) long before the others came up (3am0sro 10 ToOrO, KaK

MPUIIUIH OCTAJIbHBIE).

"By the way," said he to Joseph Harrison, "you found some place, 1

understand, where the fellow scaled the fence. Let us have a look at that!"

The plump young man led us to a spot where the top of one of the wooden
rails had been cracked. A small fragment of the wood was hanging down.

Holmes pulled it off and examined it critically.

"Do you think that was done last night? It looks rather old, does it not?"

"Well, possibly so."

"There are no marks of any one jumping down upon the other side. No, I
fancy we shall get no help here. Let us go back to the bedroom and talk the

matter over."

Percy Phelps was walking very slowly, leaning upon the arm of his future
brother-in-law. Holmes walked swiftly across the lawn, and we were at the

open window of the bedroom long before the others came up.

"Miss Harrison," said Holmes (“Mucc Xappucon”, — ckazan Xonmc), speaking

with the utmost intensity of manner (roBopsi caMbIM SHEPTUUHBIM TOHOM; UIMOST —
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Kpaunuil, npeoeivhslil, eeauuatiuiuil), "you must stay where you are all day (Bw
JIOJDKHBI OCTaBaThCsl TaM, TJIe Bbl HAXOJUTECh, BeCh JieHb). Let nothing prevent you
from staying where you are all day (He mnosBomsiite Huuemy wmemiatb Bam
OCTaBaThCs 3/IECh BECh JICHB; [0 prevent — npedomepawiams, mewamy). It is of the

utmost importance (910 o4YeHb BaXKHO)."

"Certainly, if you wish it, Mr. Holmes, (Koneuno, eciii Bbl 5TOro XOTUTE, MUCTE
y3 y 2 b 2 b
Xonme)" said the girl in astonishment (ckazana aeBymika ¢ HU3yMIIEHHUEM;

astonishment — usymierue, yOueieHue).

"When you go to bed lock the door of this room on the outside (Koraa noiinere
crmaTh, 3ampuTe JABEPh 3TOW KoMHaThl cHapyxu) and keep the key (u coxpanute

kir04). Promise to do this (OGemaiite cienats 310)."

"But Percy (Ho Ilepcu)?"

"He will come to London with us (On noener B Jlonion ¢ vammn)."

"And am I to remain here (1 s momkHa octatbes 37ech)?”

"It 1s for his sake (910 panu Hero). You can serve him (Bl moxxere nomous emy;

to serve — cayorcums, nomocams). Quick! Promise! (beictpee! Obemraiire!)"

She gave a quick nod of assent (Ona ObICTpo KMBHYJa B 3HAK COIJIacus; assent —

coznacue, 00oopenue) just as the other two came up (korja apyrue 1Boe BOIILIN).

"Miss Harrison," said Holmes, speaking with the utmost intensity of manner,
"you must stay where you are all day. Let nothing prevent you from staying

where you are all day. It is of the utmost importance."
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"Certainly, if you wish it, Mr. Holmes," said the girl in astonishment.

"When you go to bed lock the door of this room on the outside and keep the
key. Promise to do this."

"But Percy?"

"He will come to London with us."

"And am I to remain here?"

"It is for his sake. You can serve him. Quick! Promise!"

She gave a quick nod of assent just as the other two came up.

"Why do you sit moping there, Annie (YTo ThI cuauIb 37eCh TPYCTHAS,, DHHM,
mop — weabpa, Mvlms, NPOMUPAMb UBAOPOI, 8blMUpamv (ciesvl, nom u m. n.))?"
cried her brother (Bocknmknyn ee 6par). "Come out into the sunshine (Bwriinu nHa
COJIHBIIIKO)!"

"No, thank you, Joseph (Het, cmtacu6o, /I>xo3ed). I have a slight headache and this
room (Y meHs HeOosbIIas rojioBHast 001k U 3Ta komHaTa) is deliciously cool and
soothing (Takasi mpUsITHO POXJIAaHAS U yCIIOKauBaroasi; delicious — npusmubii,
npenecmmblii, ouaposameJibHulil, soothing — YCNOKOUMENbHblI,

ycnokausarowui)."

"What do you propose now, Mr. Holmes (Yto BbI mpesmaraere ceiiuac, Mucrep

Xonmc; to propose — npeonaeams)?" asked our client (cipocust Halll KIIMEHT).
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"Well, in investigating this minor affair (Paccnemys 370 Menkoe nmpouciiecTBue; 1o
investigate — pacciedosams, uzyuams) we must not lose sight of our main inquiry
(MBI HE JOJDKHBI YIIYCKAaTh U3 BUJIA IJ1aBHOE paccienoBanue). It would be a very
great help to me (/s mens 610 OBI OOsBbIIUM TIOZACTIOPHEM) if you would come

up to London with us (eciu b1 BbI moexanu ¢ Hamu B JIoH10H)."

"At once (Hememsienno)?"

"Well, as soon as you conveniently can (Hy, kak Tonsko Bam OyzeT yao0HO). Say

in an hour (Ckaxewm, uepes yac)."

"I feel quite strong enough (S uyBcTBytO cebsi mocrtarouno cuibHbIM), if I can

really be of any help (ecnu s neficTBuTeIbHO CMOTY YeM-HUOYIb TTOMOYH)."

"The greatest possible (Brionne BepositHO)."

"Why do you sit moping there, Annie?" cried her brother. '""Come out into the

sunshine!"

"No, thank you, Joseph. I have a slight headache and this room is deliciously

cool and soothing."

"What do you propose now, Mr. Holmes?" asked our client.

"Well, in investigating this minor affair we must not lose sight of our main
inquiry. It would be a very great help to me if you would come up to London

with us."

"At once?"
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"Well, as soon as you conveniently can. Say in an hour."

"I feel quite strong enough, if I can really be of any help."

"The greatest possible."

"Perhaps you would like me to stay there to-night (BosmoxHo, Bel x0THTE, 4TOOBI

g OCTaJICS TaM Ha HOYb)?"

"I was just going to propose it (S kak pa3 coOupasucs 3TO IPeJIOKNTh)."

"Then, if my friend of the night comes to revisit me (Toraa, ecnu Mol HOUHO
npyr cHoBa mocetuT mens), he will find the bird flown (on obGuapyxwur, yto
ntuuka yinerena). We are all in your hands, Mr. Holmes (M&1 Bce B Bamux pykax,
muctep Xoamc), and you must tell us exactly what you would like done (1 BbI
JIOJDKHBI TOYHO CKa3aTh HaM, YTO HYXKHO cjenarth). Perhaps you would prefer that
Joseph came with us (Bo3moxHo, BbI 3axoTuTe, 9T00BI J[>K03e(h moexan ¢ Hamu; to
prefer — npeonouumams) so as to look after me (uroObl mpucmaTpuBaTh 3a

MHOI)?"

"Oh, no; my friend Watson is a medical man (O, ner, moii npyr Yorcon —
menuk), you know, and he'll look after you (Bbl 3Haete, U OH MPUCMOTPUT 3a
Bamu). We'll have our lunch here, if you will permit us (Msb1 o3aBTpakaem 37ech,
€CJIM BBl pa3pelinTe HaMm; to permit — nosgonsams, paspeuiams), and then we shall

all three set off for town together (1 3aTem MBI BCce BMecTe OTIIpaBUMCS B TOPOI)."

"Perhaps you would like me to stay there to-night?"
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"I was just going to propose it."

"Then, if my friend of the night comes to revisit me, he will find the bird
flown. We are all in your hands, Mr. Holmes, and you must tell us exactly
what you would like done. Perhaps you would prefer that Joseph came with

us so as to look after me?"

"Oh, no; my friend Watson is a medical man, you know, and he'll look after
you. We'll have our lunch here, if you will permit us, and then we shall all

three set off for town together."

It was arranged as he suggested (Bce mponuio tak, kak oH mpemioxun), though
Miss Harrison excused herself from leaving the bedroom (xotst mucc Xappucon,
M3BUMHUBIINCH, OCTajach B crajbHe), in accordance with Holmes's suggestion (B
COOTBETCTBHH C YKa3aHHEM XOJIMCa; in accordance with — ¢ coomeemcmeuu ¢
(wem-n.)). What the object of my friend's manoeuvres was I could not conceive (A
HE MOT TOHATh MPUUMHY MaHEBPOB MOETO Jpyra; fo conceive — HOCMUSAMY),
unless it were to keep the lady away from Phelps (pasBe, uToObI nepxath senu
Branu ot @enrnca), who, rejoiced by his returning health and by the prospect of
action (KOTOpbIH, OOpaJOBABIINCh BEPHYBIIEMYCS 3/I0POBBIO M TMEPCHEKTUBE
JEeHCTBOBATh; 0 rejoice — NMUKOBAMb, Mopicecmsosams, padosamucs), lunched
with us in the dining-room (o0enan ¢ namu B crosnosoii). Holmes had a still more
startling surprise for us (VY Xomnmca 0w emie 6osiee mopasuTeNIbHbINA CIOPTIPU3 TS
Hac; startling — usymumenvHulll, nopasumenvubulil, yousumeivhslil), however, for,
after accompanying us down to the station and seeing us into our carriage (Tak Kax,
IIPOBOJIMB HAC JI0 CTAHIIMHU M TocaJuB B BaroH), he calmly announced that he had

no intention of leaving Woking (oH crnokoitHO 3asiBUJI, 4TO HE HaMepeBaeTcs
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ye3kaTh U3 YOKHUHTA;, calm — CnoKoUHbL, HeBO3MYymuMblil, to announce —

00bA61aMb, 3aA6/1AMb, INtention — HamMepeHue, yeun).

"There are one or two small points (EcTs HeCKOIbKO METKUX BOIIPOCOB; one or two
— HemHoeo, Heckonvbko) which T should desire to clear up before I go (koropsie
MHE OBl XOTEJIOCh MPOSICHUTH TEpPea MOe3AKOU; to desire — owcenamob, xomems),"
said he (ckazan on). "Your absence, Mr. Phelps, will in some ways rather assist me
(Bame orcyrctBue, muctep dennc, OyAeT sl MEHS CBOEOOpPa3HOM MOJIMOTO;
absence — omcymcmeue). Watson, when you reach London you would oblige me
(Yorcon, xoraa Bel nipuezeTe B JIOHI0H, BBl OUCHb OOSKUTE MEHS; to oblige —
ooszvieams) by driving at once to Baker Street with our friend here (ecnu
HEMEJUICHHO ToejieTe Ha belikep cTpuT ¢ HammMm apyrom), and remaining with him
until I see you again (1 octaHerech Tam, IOKa sl C BAMU HE YBUXKYCh). It is fortunate
that you are old school-fellows (Xoportio, 9To BBl cTapbie MIKOJILHBIE TOBAPHUIIIH;
fortunate — cuacmaugwlii, yoaunsll, oiaconpusmuslil), as you must have much to
talk over (y Bac ectb MHOr0o 0 yeM moroBopuTh). Mr. Phelps can have the spare
bedroom to-night (Muctep denrc MOXKET 3aHATH MYyCTYIO CHAJILHIO HA HOYb; Spare
— ¢80000HbIU, 3anacholl, pezepsruiii), and I will be with you in time for breakfast
(v s mpuemy K BaMm K 3aBTpaky), for there is a train which will take me into

Waterloo at eight (ects moe3n, npuxonsimuii Ha Barepioo B Bocemb)."

It was arranged as he suggested, though Miss Harrison excused herself from
leaving the bedroom, in accordance with Holmes's suggestion. What the
object of my friend's manoeuvres was I could not conceive, unless it were to
keep the lady away from Phelps, who, rejoiced by his returning health and by
the prospect of action, lunched with us in the dining-room. Holmes had a still
more startling surprise for us, however, for, after accompanying us down to
the station and seeing us into our carriage, he calmly announced that he had

no intention of leaving Woking.
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"There are one or two small points which I should desire to clear up before I
go," said he. "Your absence, Mr. Phelps, will in some ways rather assist me.
Watson, when you reach London you would oblige me by driving at once to
Baker Street with our friend here, and remaining with him until I see you
again. It is fortunate that you are old school-fellows, as you must have much
to talk over. Mr. Phelps can have the spare bedroom to-night, and I will be
with you in time for breakfast, for there is a train which will take me into

Waterloo at eight."

"But how about our investigation in London (Ho kax wnacuer Hamiero

paccnenoBanus B Jlonnone)?" asked Phelps, ruefully (cnipocun ®enrc negansHo).

"We can do that to-morrow (Mb1 Mmoskem ripoBecTu ero 3aBtpa). I think that just at
present (S mymato, uto ceituac) I can be of more immediate use here (s1 Mory ObITH

HY>KHE€ UMEHHO 3/1eCh)."

"You might tell them at Briarbrae (Bsr moxxete ckazats um B bpaiiadbpe) that I hope
to be back to-morrow night (duto s HazmerCh BEpHYTHCS 3aBTpa HOYBIO)," cried
Phelps, as we began to move from the platform (3akpuuan demnrc, korga Mbl

Havyajiy JIBUTaThCs OT MIaTOOPMBI).

"I hardly expect to go back to Briarbrae (S Bpsin nu Bepuych B bpaitabpe),"
answered Holmes, and waved his hand to us cheerily (orBetnn Xonmc u Beceno
romaxai HaM PYKOU; cheery — secenvlil, Jcusoil, padocmmuulii) as we shot out from

the station (koria MbI OTHE3KaIM OT CTAHITUN).

Phelps and I talked it over on our journey (Denrnc u s OpOroBOpwIK 00 3TOM BO

Bpems moe3akn), but neither of us could devise a satisfactory reason (HO HUKTO U3
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HAC HE MOT TpHUIyMaTh YAOBICTBOPUTEIBHYIO TpUUYUHY; (0 devise —
paszpabamvieams, npooymwvieams) for this new development (;uist 3TOro HOBOTrO

POUCIIECTBUS;, development — obcmoamenvcmeo, coovimue).

"I suppose he wants to find out some clue (S nymaro, oH xo4eT HANTH KaKyrO-
HuOyb yiuky) as to the burglary last night, if a burglar it was (oTHOCUTENEHO
B3JI0Ma MPOIILJIONH HOYBIO, €ClIU 3TO ObLI B3JIOM; burglary — HouHas Kpadica co
sznomom). For myself, I don't believe it was an ordinary thief (JIuuno s He Bepro,

YTO ATO OBLI OOBIYHBIN BOP)."

"What is your own idea, then (Kakoso torja Bame muenue)?"

"Upon my word (YecTHoe c10B0), you may put it down to my weak nerves or not
(BBI MOJKETE MPUITHCATh 3TO MOUM CIIa0BIM HepBaM Wi HeT), but I believe there is
some deep political intrigue going on around me (HO s Jymaro, 4YTO BOKPYT MEHsI
pa3BopauMBaeTcsl TaliHas nosMThdeckas mHtpura), and that for some reason that
passes my understanding (¥ 10 KakoW-TO MNPUYMHE, KOTOpas BBIINIE MOETrO
nonuManus) my life is aimed at by the conspirators (Mosi )KM3HB CTaBUTCS TIO/]T
yrpo3y koHcmuparopamu). It sounds high-flown and absurd (D10 3Byuwmt
BBICOKOMEPHO U abcypiHo), but consider the facts (Ho mocmorpuTe Ha (hakThI; f0
consider — paccmampusams, 060ymsieams)! Why should a thief try to break in at
a bedroom window (3auemM BOpy IBITAThCS BJIC3Th B OKHO crialibhu), where there
could be no hope of any plunder (rme Her HamexJbl Ha HaXUBY; plunder —
mpogeu, ooowiua), and why should he come with a long knife in his hand (1 3auem

€My HY>KHO ObUIO MPUXOAUTH C JJIMHHBIM HOKOM B pyke)?"

But how about our investigation in London?" asked Phelps, ruefully.
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"We can do that to-morrow. I think that just at present I can be of more

immediate use here."

"You might tell them at Briarbrae that I hope to be back to-morrow night,"

cried Phelps, as we began to move from the platform.

"I hardly expect to go back to Briarbrae," answered Holmes, and waved his

hand to us cheerily as we shot out from the station.

Phelps and I talked it over on our journey, but neither of us could devise a

satisfactory reason for this new development.

"I suppose he wants to find out some clue as to the burglary last night, if a

burglar it was. For myself, I don't believe it was an ordinary thief."

"What is your own idea, then?"

"Upon my word, you may put it down to my weak nerves or not, but I believe
there is some deep political intrigue going on around me, and that for some
reason that passes my understanding my life is aimed at by the conspirators.
It sounds high-flown and absurd, but consider the facts! Why should a thief
try to break in at a bedroom window, where there could be no hope of any

plunder, and why should he come with a long knife in his hand?"

"You are sure it was not a house-breaker's jimmy (Bb1 yBepensl, uTo 310 He (hoMKa

JIOMAITHET0 B3JIOMIIUKA; jimm)y — 80poscKoti 1om "gomxa')?"
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"Oh, no, it was a knife (O, vet, 310 0BT HOX). I saw the flash of the blade quite
distinctly (I Buaen OJyiecK KJIWHKA COBEPIICHHO OTYETNIMBO; blade — ne3sue,

KIUHOK)."

"But why on earth should you be pursued with such animosity (Ho 3auem >xe Bac
IpecIeayIoT ¢ TaKOU 3110001; on earth — dice, npocmo, MoabKo, 8ce-maKu Yynomp.
nocie eonmpocum. mecmoumenui how, why, where u np.; to pursue —

npecnedo8ams, 2HAmMvCsl, animosity — epaxcoebnocms, 3100a)?"

"Ah, that is the question (A B 3TOM 1 Bompoc)."

"Well, if Holmes takes the same view (Hy, ecniu XonmMc npuiepkuBaercst Takoro
e muenwusi), that would account for his action, would it not (To 310 U ecTb
NpUYMHA €ro JCUCTBUM, HE TaK JIU; account — ocHosanue, npuyuna)? Presuming
that your theory is correct (Ilomarasi, yto Bama Teopusi BepHa; fo presume —
npeononazams, noaazams, oonyckams), if he can lay his hands upon the man
(ecmu oH cMOKeT cxBaTuTh denoBeka) who threatened you last night (koTopsrit
yrpoxaj BaM IMPOILION HOYBIO; to threaten — epozumo, yeposcams) he will have
gone a long way (To mpopemnaer Oosbiioi myTh) towards finding who took the
naval treaty (K HaXOXJIEHUIO TOTO, KTO B3sJ MOPCKOW j0roBop). It is absurd to
suppose that you have two enemies (AOcypaHo mojaraTh, 4To y TeOsl ecTh JiBa
Bpara), one of whom robs you, while the other threatens your life (omun u3
KOTOPBIX TpaObuT TeOs, a BTOPOl — yrpo’kaeT TBOCH JKHU3HU; to rob — epabume,

60po6amv, Kpacmo)."

"You are sure it was not a house-breaker's jimmy?"

"Oh, no, it was a knife. I saw the flash of the blade quite distinctly."
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"But why on earth should you be pursued with such animosity?"

""Ah, that is the question."

"Well, if Holmes takes the same view, that would account for his action,
would it not? Presuming that your theory is correct, if he can lay his hands
upon the man who threatened you last night he will have gone a long way
towards finding who took the naval treaty. It is absurd to suppose that you

have two enemies, one of whom robs you, while the other threatens your life."

"But Holmes said that he was not going to Briarbrae (Ho Xonmc ckazan, uro o He

cobupaercs B bpaitabpe)."

"I have known him for some time," said I (“fI 3nato ero onpezaenennoe Bpems’”, —
ckazan 1), "but I never knew (Ho st HUKOT/1a HE BUEN: «3Ha») him do anything yet
without a very good reason (4roObl OH jenan 4YTO-HUOY/Ib 0€3 CHIIBHOTO
ocHoBanus)," and with that our conversation drifted off on to other topics (1 mocie
ATOr0 HAIll Pa3roBOp IIepeliesl Ha APYrue TeMbl; fo drift — Opetighosamy,

CMewamocsl).

But it was a weary day for me (Ho 5710 Obul yTOMUTEINIBHBIN ACHB JJISI MEHS; Weary
— ymomumenvhsiil, ckyunoiii). Phelps was still weak after his long illness (dDenric
Op1 Bce emie cinab mocie gonaroi Oone3nu), and his misfortune made him
querulous and nervous (M ero Heygada cjenajga €ro pazapakKUTEIbHBIM U
HEPBHBIM;  querulous — —  oicanyrowuiics,  6OpUIUBHIL,  HEOOBOJIbHDLIL,
paszopaxcumenviuwiil). In vain 1 endeavored to interest him in Afghanistan
(HampacHo s mbiTancs 3auHtepecoBaTh ero Adranuctanom), in India, in social
questions (Muauelt, counanbHbiMu Borpocamu), in anything which might take his

mind out of the groove (Bcem, 4ToO MOTJIO OTBJIEYh €r0 OT MPUBBIYHBIX MBICIICH;
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groove — Jiceno0O0K, nas, pymuHa, Npuebluka, umo-i. obviuHoe, npusviunoe). He
would always come back to his lost treaty (On Bcerja Bo3Bpaiajics K CBOEMY
MOTEPSIHHOMY JI0TOBOpY), wondering, guessing, speculating, as to what Holmes
was doing (nHTEepecysCh, Tajias, mpeamoaras, 9ro aenaer Xoiamc; fo speculate —
0b0ymbieamn, pasmvluiiams, npeononazams), what steps Lord Holdhurst was
taking (xakue mmaru npeanpumet Jopa XoaaxspceT), what news we should have in
the morning (kakue HOBOCTH MBI TOyduM yTpom). As the evening wore on his
excitement became quite painful (K Beuepy ero Bo30y:xjaeHue crajgo J0CTaTOUHO

TSATOCTHBIM).

"But Holmes said that he was not going to Briarbrae."

"I have known him for some time," said I, ""but I never knew him do anything
yet without a very good reason,'" and with that our conversation drifted off on

to other topics.

But it was a weary day for me. Phelps was still weak after his long illness, and
his misfortune made him querulous and nervous. In vain I endeavored to
interest him in Afghanistan, in India, in social questions, in anything which
might take his mind out of the groove. He would always come back to his lost
treaty, wondering, guessing, speculating, as to what Holmes was doing, what
steps Lord Holdhurst was taking, what news we should have in the morning.

As the evening wore on his excitement became quite painful.

"You have implicit faith in Holmes?" he asked (“Brr 6e3oroBopouno Bepurte B

Xonmca?” — crapocud oH; implicit — 6e3020680pounblil, O€3YClI06HbIIL).

"I have seen him do some remarkable things (S Bumen, kak oH jenaeT

3amMevaTesIbHbIC Beln)."
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"But he never brought light into anything quite so dark as this (Ho on nuxorpaa ne

pacIyThIBaj TAKMX TEMHBIX J€]1, KaKk 3T0)?"

"Oh, yes; I have known him solve questions (O, na, s Bujesn, Kak OH peria
3amaun) which presented fewer clues than yours (B KoTOpbIx ObLIO MEHBIIE YUK,

4yeM B Bailei)."

"But not where such large interests are at stake (Ho e takue, B KOTOpBIX Ha KapTy

CTaBWJIMCh TaKUE KPyIHbIE HHTEpeCHI)?"

"I don't know that (5 He 3Haw). To my certain knowledge he has acted (Mne
JIOCTOBEPHO HM3BECTHO, YTO OH JeiicTBoBai) on behalf of three of the reigning
houses of Europe in very vital matters (o mopydeHuro Tpex MpapBsIIUX JIOMOB
EBporsl B 04€Hb BOXXHBIX AeNaX; on behalf — no uvemy-n. nopyuenuro, om ube2o-I.

umenu, vital — JHCu3HeHHO 8aNCHBLU, HACYWHDLU, CYUjeCMBeHHbL)."

"But you know him well, Watson (Ho BeI xoporio ero 3naete, Yorcon). He is such
an inscrutable fellow (On Takoii 3arajiouHbIN YelOBEK; inscrutable — 3azadounwiil,
HeoObACHUMbILL, HenoHAmHblU, Henocmuxcumeiil) that 1 never quite know what to
make of him (uTo s HMKOT/Ia HE 3HAKO, Yero oT Hero *kjath). Do you think he is
hopeful (Ber nymaere, Ha Hero moxkno Hazestbes)? Do you think he expects to

make a success of it (Bbl gymaere, on HajeeTcs Ha ycrieniHoe 3aBepiienue aemna)?"
"He has said nothing (Ou Huyero ne ckazan)."
"That is a bad sign (3To moxoii 3Hak)."

"On the contrary, I have noticed that when (Hao6opor, s 3ameTwin, uto xorja) he is
off the trail he generally says so (on cOuBaercs co cieja, OH 0OObIYHO TOBOPUT 00
stom). It is when he is on a scent (A korma on uwaer mo cieny) and is not quite
absolutely sure yet that it is the right one (u emie He coBcem yBepeH, U4TO OH BEJET
ero npasBuibHO) that he is most taciturn (Torja oH 0coOOEHHO MOJTYAIUB; faciturn —

monuanussli, Hepaszeosopuussiil). Now, my dear fellow (Temeps, moit moporoit
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npyr), we can't help matters by making ourselves nervous about them (mb1 He
TIOMOJKEM JIelTy, MepexkuBas o Hem), so let me implore you to go to bed and so be
fresh (Tak yTo mpoily Bac Je4b B MOCTENb, YTOOBl OBITH CBEXUM; fo implore —
VMONAMb, 3aKIUHamy, npocums, ynpawusams) for whatever may await us to-

morrow (4To Obl HU 0’KHUIAJI0 HAC 3aBTpa)."”

"You have implicit faith in Holmes?' he asked.

"I have seen him do some remarkable things."

"But he never brought light into anything quite so dark as this?"

"Oh, yes; I have known him solve questions which presented fewer clues than

yours."

"But not where such large interests are at stake?"

"I don't know that. To my certain knowledge he has acted on behalf of three

of the reigning houses of Europe in very vital matters."

"But you know him well, Watson. He is such an inscrutable fellow that I never
quite know what to make of him. Do you think he is hopeful? Do you think he
expects to make a success of it?"

""He has said nothing."

"That is a bad sign."
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"On the contrary, I have noticed that when he is off the trail he generally says
so. It is when he is on a scent and is not quite absolutely sure yet that it is the
right one that he is most taciturn. Now, my dear fellow, we can't help matters
by making ourselves nervous about them, so let me implore you to go to bed

and so be fresh for whatever may await us to-morrow."

I was able at last to persuade my companion (Hakonern mue ynanock y0eauThb
MOETO TOBApHWINa; to persuade — ybedxcoams) to take my advice (mociemoBaTh
MoeMy coBety), though I knew from his excited manner (xoTs s moHUMAII 10 €TO
BO30yK1eHHOMY ToBeieHn0) that there was not much hope of sleep for him (uto
He ObUTO OO0JIBIION HaeKIbl, uTO OH 3acHeT). Indeed, his mood was infectious (Ha
caMoOM JIeJie, er0 HACTPOCHHE OKa3aloCh 3apa3sHTeIbHBIM; mood — HacmpoeHue;
infectious — 3apasuulil, uHgpexyuonnsill, 3apazumenvusiil), for I lay tossing half
the night myself (moromy urto s cam nexarn, BOpoOdYasiCh TMOJHOYH; [0 [0SS —
bpocams, Kudams, memams, uieblpsmy), brooding over this strange problem, and
inventing a hundred theories (00aymbIBast 3TOT CTPaHHBIN CIIydail W COYMHSIS
COTHIO Teopuil; to brood — paszmviuniams), each of which was more impossible
than the last (xaxmas w3 Kotopbie Obla Oosiee HENMpaBAONOJOOHOM, ueM
npenbiaymas). Why had Holmes remained at Woking (3auem Xonmc ocrancs B
VYokunre)? Why had he asked Miss Harrison to remain in the sick-room all day
(3auem OH TOTMPOCHIT MHUCC XapPHUCOH OCTaBaThCs B mayiate Bech AeHb)? Why had
he been so careful not to inform the people at Briarbrae (ITouemy on Tak crapancs
He paccka3zath Jitojasm B bpaitabpe) that he intended to remain near them (uto on
coOMpaeTcsi OCTaThCs PSAAOM C HUMU; to intend — namepesamuvcs)? 1 cudgelled my
brains until I fell asleep (S nmoman ceGe ronoBy, moka He 3acHyJI; cudgel — 0youHa,
moacmas oepesannas naixa, to cudgel one's brains — ycepoHo Ha0 uem-mo
oymams) in the endeavor to find some explanation which would cover all these
facts (mpITasich HalTH Kakoe-HUOYb O0BSICHEHHE BCeM dTUM (hakTaMm; endeavor —

NONvLIMKQ).
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It was seven o'clock when I awoke (bsuto cemb wacoB, koraa st mpocHysics), and [
set off at once for Phelps's room (1 s cpaszy npomien B komHary Denrca), to find
him haggard and spent after a sleepless night (rne namen ero m3mydeHHOTro u
HCTOILIEHHOTO TIoce OECCOHHOM HOYM; haggard — u3moiCOeHHblU, U3MYUEeHHbLL,
usHypenmuwlil, to spend — ucmowams, ocradname). His first question was whether

Holmes had arrived yet (Ero nepseiii Bonpoc 0611 0 TOM, puObLT 7111 X0JIMC).

I was able at last to persuade my companion to take my advice, though I knew
from his excited manner that there was not much hope of sleep for him.
Indeed, his mood was infectious, for I lay tossing half the night myself,
brooding over this strange problem, and inventing a hundred theories, each of
which was more impossible than the last. Why had Holmes remained at
Woking? Why had he asked Miss Harrison to remain in the sick-room all
day? Why had he been so careful not to inform the people at Briarbrae that
he intended to remain near them? I cudgelled my brains until I fell asleep in

the endeavor to find some explanation which would cover all these facts.

It was seven o'clock when I awoke, and I set off at once for Phelps's room, to
find him haggard and spent after a sleepless night. His first question was

whether Holmes had arrived yet.

"He'll be here when he promised," said I (“Oun 6yner 31ech, korjaa obeman’, —

ckazai 51), "and not an instant sooner or later (Hu MUHYTON paHbIIIe WK TTO3XKeE)."

And my words were true (1 mou cioBa okazanuck mpasoii), for shortly after eight
(Tak kak Bckope rmocie BochbMH) a hansom dashed up to the door (x aBepu
noJbeXal JSKUNaX; hansom — O0BYXKONECHbIU IKUNAMC C MeCmom OJisl Kyuyepa

czaou, to dash — muamucs, necmucey) and our friend got out of it (1 U3 Hero BbLIE3
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uam pyr). Standing in the window we saw that his left hand (Ctost y oxna, MbI
YBUJIEIH, 4TO €ro jeBas pyka) was swathed in a bandage (Obu1a 3aBsizaHa OUHTOM;
to swathe — obunmoeams, bandage — b6unm, nepessazounsviii mamepuan) and that
his face was very grim and pale (u ero numo ObUTIO OYEHb MPAYHBIM U OJIETHBIM;
grim — epo3suulil, snoeewuti, mpaunsii, cmpawnsiil). He entered the house (On
BOIIIEN B /1I0M), but it was some little time before he came upstairs (HO TporuIO

HEKOTOpPOE BpeMsi, TIEpe]l TEM, KaK OH MOIHSIICS HaBepX).

"He looks like a beaten man (OH BBITISIUT, Kak 4YeIOBEK, IMOTEPIEBIIHI

nopaxenue)," cried Phelps (Bockiuknyn @enric).

I was forced to confess that he was right (Mue npunuiocs npusHath, 4To OH ObLI
npaB; fo confess — npusznasamy). "After all," said I (“Bce xe” — ckazan ), "the
clue of the matter lies probably here in town (ko4 K j1e71y, BO3MOXKHO, HAXOUTCS

371€Ch, B ropoje)."
Phelps gave a groan (denmc npoctonan; groan — cmom).

"I don't know how it is," said he (“S ne 3Hat0, Kak 0OCTOAT Aena’, — cKazaji OH),
"but I had hoped for so much from his return (Ho s Tak Hajgesyics Ha €ro
Bo3BpanieHue). But surely his hand was not tied up like that yesterday (Ho ero
pyka TOYHO He Oblia Tak 3aBs3aHa Buepa). What can be the matter (Uro morio

CIryuuThes ) ?"

"He'll be here when he promised," said I, "and not an instant sooner or

later."

And my words were true, for shortly after eight a hansom dashed up to the
door and our friend got out of it. Standing in the window we saw that his left
hand was swathed in a bandage and that his face was very grim and pale. He

entered the house, but it was some little time before he came upstairs.
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""He looks like a beaten man," cried Phelps.

I was forced to confess that he was right. ""After all," said I, ""the clue of the

matter lies probably here in town."

Phelps gave a groan.

"I don't know how it is," said he, "but I had hoped for so much from his
return. But surely his hand was not tied up like that yesterday. What can be

the matter?"

"You are not wounded, Holmes?" I asked (“Brr He panensr, Xoamce”, — cIpocui
s1; wound — pana), as my friend entered the room (korga moii apyr Bomien B

KOMHaTy).

"Tut, it is only a scratch through my own clumsiness (A, 3To npocTo napanuHa u3-
3a MOEH COOCTBEHHON HEOCTOPOXKHOCTH; scratch — wyapanuna; clumsy —
nenoesxuil, neyimodcuil)," he answered, nodding his good-mornings to us (oTBeTHII
OH, TIPUBETCTBYsI HAC KUBKOM; 0 nod — kusams). "This case of yours, Mr. Phelps
(Bame neno, muctep ®enmc), is certainly one of the darkest which I have ever
investigated (HECOMHEHHO, OJTHO U3 CaMbIX TEMHBIX, KOTOPBIE s PaccieoBal; o

investigate — pacciedosams)."

"I feared that you would find it beyond you (S Goscs, 9To BBI mOCUUTAETE €TO

CJIMIIIKOM CJIOJKHBIM: «BBIIIE» IS ce0s1; beyond — 6ne, eviuie, ceepx)."

"It has been a most remarkable experience (2To0 ObLT OuYEHb XOPOIIMI OIBIT,

experience — onvlm, ciydai, coovimue)."
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"That bandage tells of adventures," said I (“OToT OuHT TOBOPUT O TMepenenke”, —
ckazan s1; bandage — ounm, nepesszounwiii mamepuar). "Won't you tell us what

has happened (Bb1 He pacckaxkere HaM, 4TO MPOU3OILIO)?"

"After breakfast, my dear Watson (Ilocne 3aBTpaka, Mol goporoit YoTcoH).
Remember that I have breathed thirty miles of Surrey air this morning (ITomuure,
qTO I TPUALATH MUJIb BibIXall Bo3Ayx Cyppes atum ytpom). I suppose that there
has been no answer from my cabman advertisement (S momarato, 9T0 He OBLIO
oTBeTa Ha Moe oOwsBieHue o keomene)? Well, well, we cannot expect to score
every time (Hy, He MOXeM ke MBI BCE BpeMsI PaCCUMTHIBATh HA yady; o score —

8bLUSPBIBAMD, 00epIHcUBAmMb Nobedy)."

The table was all laid, and just as I was about to ring (CTos1 ObIIT HAKPBIT U 5 y¥KE
cobuparcs no3BoHuTs) Mrs. Hudson entered with the tea and coffee (kax muccuc
Xancon Bommia ¢ gaem u kode). A few minutes later she brought in three covers
(Uepe3 HECKOIBLKO MUHYT OHA TIPUHECIIA TPU Iprbdopa mo kpeikamu), and we all
drew up to the table (1 MbI Bce MOJBUHYIINCH K CTONY; to draw up — noooosuzamey,
npuosucams), Holmes ravenous, I curious (XoiMc — W3TOJI0MABIIUNCS, ST —
TOOOMIBITHBIN; ravenous — ouensb 20100HbLl, uzeonooasuutics), and Phelps in the
gloomiest state of depression (u desnric B camoil TspKeNloW Jenpeccuu; gloom —

MPAyHblL).

"You are not wounded, Holmes?'" I asked, as my friend entered the room.
"Tut, it is only a scratch through my own clumsiness," he answered, nodding
his good-mornings to us. "This case of yours, Mr. Phelps, is certainly one of
the darkest which I have ever investigated."

"I feared that you would find it beyond you."
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"It has been a most remarkable experience."

"That bandage tells of adventures," said I. "Won't you tell us what has

happened?"

"After breakfast, my dear Watson. Remember that I have breathed thirty
miles of Surrey air this morning. I suppose that there has been no answer
from my cabman advertisement? Well, well, we cannot expect to score every

time."

The table was all laid, and just as I was about to ring Mrs. Hudson entered
with the tea and coffee. A few minutes later she brought in three covers, and
we all drew up to the table, Holmes ravenous, I curious, and Phelps in the

gloomiest state of depression.

"Mrs. Hudson has risen to the occasion," said Holmes (“Muccuc Xaacon Ha
BBICOTE II0 3TOMY CIlIy4ar’, — CKazal XOJIMC; occasion — npoucuiecmeue,
cayuat, cobwimue), uncovering a dish of curried chicken (cuumasi kpeimky c
IBIIVICHKA, TIPUIIPABICHHOTO K3PPH; CUrry — Kappu/Kappu (0Cmpas npunpasa)).
"Her cuisine is a little limited (Ee xyxHst HemMHOTO OorpaHuueHa = 0JHOOOpa3Ha;
cuisine — KyXHs, nosapenHoe uckyccmeo (uz ¢pany.)), but she has as good an idea
of breakfast as a Scotch-woman (Ho I IOTIAHAKK 3aBTPaAK 3ayMaH HEIIOXO).

What have you here, Watson (Yto y Bac 31ech, Yorcon)?"

"Ham and eggs," I answered (“Betunna u siiina”, — oTBeTHI ).

"Good (Xopomo)! What are you going to take, Mr. Phelps (UTto BbI xO0THTE B3STH,

muctep Denric) — curried fowl or eggs, or will you help yourself (kypuiy ¢ kappu
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WJIW SIALIa, WK BBl caMu BeIOEpeTe; fowl — domawnsaa nmuya (0ObIKH. Kypuya uiu

nemyx,; 6 CIIIA makoice domawnss ymka unu unoeuxa ))?"

"Thank you. I can eat nothing," said Phelps (“Cnacu6o. S ne mory Hugero ects”,

— ckazain denrc).

"Oh, come (Hy, napaiite)! Try the dish before you (ITompoOyiite Gmtomo mepen

BaMH)."
"Thank you, I would really rather not (Criacu6o, Mmue e xouercs)."

"Well, then (Hy, torma)," said Holmes, with a mischievous twinkle (ckazan
Xo0JIMC, 030pHO TIOJMUTHYB; mischievous — 030pHOU, HenocayuHwlil, twinkle —
mueanue), "I suppose that you have no objection to helping me (s nmosarato, BeI He

OTKa)XXETECh MOMOYb MHE; objection — o3padicenue, npomecm)?"

Phelps raised the cover (®enrc nomusn kpeimky), and as he did so he uttered a
scream (4 MOCJI€ 3TOTO OH BCKPUKHYIT; fo utter — uzoasams 38yK, Scream — KpUKk,
sonv), and sat there staring with a face as white as the plate upon which he looked
(1 cumen ¢ JuIoM, OeNbIM, KaK Tapelika, Ha KOTOPYI0 OH YCTaBWICS, fo Stare —
npucmanvho enidemn, ycmasumocs). Across the centre of it was lying a little
cylinder of blue-gray paper (B uentpe Hee mnexan MajaeHbKUN LUIUHAP CEPO-
ronyboit Oymarn). He caught it up, devoured it with his eyes (On cxBatui ero,
XKaJTHO MpoOekan TiazaMmu; to devour — dcadHo ecmb, no2iowams), and then
danced madly about the room (1 3arem Oernieno mpoTaHiEeBal Mo KOMHATE; mad —
cymacweowutl, beulenvlil, bez3ymuslil), pressing it to his bosom and shrieking out in
his delight (mpwxumasi ero kK rpyau U Kpuda OT BocTopra; bosom — epyow, to
shriek — nponzumenvro kpuuams, opams, euszscams). Then he fell back into an
arm-chair so limp (3arem oH ymana B Kpeciio, HaCTOJIBKO CladbIi; [imp — crnabwiii,
neoicecmruti) and exhausted with his own emotions (1 oOeccuneBiuii OT CBOMX

COOCTBEHHBIX AMOIMN; exhausted — ucmowenHnwvlll, UHYPEHHBIU, U3MYUYEHHDII,
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obeccunennviil) that we had to pour brandy down his throat (tax uto nHam
MPUILIOCH JaTh €My OpEHIIU: «HAJIWTh OpEHIN €My B TOPIIO»; 0 pour — Jumb,
Hanuseamy) to keep him from fainting (uto0sl criactu ero oT 0OMoOpoKa; to faint —

nadams 8 0OMOpOK).

"Mrs. Hudson has risen to the occasion," said Holmes, uncovering a dish of
curried chicken. "Her cuisine is a little limited, but she has as good an idea of
breakfast as a Scotch-woman. What have you here, Watson?"

"Ham and eggs," I answered.

"Good! What are you going to take, Mr. Phelps — curried fowl or eggs, or
will you help yourself?"

"Thank you. I can eat nothing," said Phelps.

"Oh, come! Try the dish before you."

"Thank you, I would really rather not."

"Well, then," said Holmes, with a mischievous twinkle, "I suppose that you

have no objection to helping me?"

Phelps raised the cover, and as he did so he uttered a scream, and sat there
staring with a face as white as the plate upon which he looked. Across the
centre of it was lying a little cylinder of blue-gray paper. He caught it up,
devoured it with his eyes, and then danced madly about the room, pressing it

to his bosom and shrieking out in his delight. Then he fell back into an arm-
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chair so limp and exhausted with his own emotions that we had to pour

brandy down his throat to keep him from fainting.

"There! there!" said Holmes (“Hy! Hy!” — ckazan Xonmc), soothing, patting him
upon the shoulder (ycmokamBasi ero u xjomnas mno r1iedy; to soothe —
ycnoxkausams, to pat — noxiaonslgams, uiienams). "It was too bad to spring it on
you like this (He ciumkom xopoio Obuto Tak oOpymIMBaTh 3TO Ha Bac; to spring
— HeodcudanHo coobwums (uzeecmue u m. n.)), but Watson here will tell you that
I (Ho YoTtcoHn 31echk ckaxkeT BaM, 4TO 51) never can resist a touch of the dramatic
(HMKOTJ1a HE MOTY YyJAepXkaTbCsi OT HEKOTOPOM JpamaTu3aluu; fo resist —

CONPOMUBTAMBCS, NPOMUBOOECUCMBO8AMb, NPOMUBUMbCAL)."

Phelps seized his hand and kissed it (Desnric cxBatuin ero pyky u moresnoBai ee; fo
seize — cxeamums, xeamamy). "God bless you!" he cried (“bnarociosu Bac Gor!”

— BocKJIMKHYJI OH). "You have saved my honor (Bl ciaciu moro gects)."

"Well, my own was at stake, you know (Hy, most coOcTBeHHas Obliia mocTaBieHa
Ha KapTy, BblI 3HaeTe)," said Holmes (ckazanm Xomnmc). "I assure you it is just as
hateful to me to fail in a case (YBepsito Bac, 4TO MHE Tak K€ HENPUATHO HE
CIIPAaBUTKCS C JIETIOM; fo assure — ysepsams) as it can be to you to blunder over a
commission (Kak ¥ BaM Irpy0O0 OIIMOUTHCS MPHU BBINOJIHEHUU TMOPYUYEHUS; [0

blunder — 2py6o owubamuocs)."

Phelps thrust away the precious document (®enmc 3acyHyn AparolneHHBINA
JIOKYMEHT; fo thrust — 3acosvleams, cosams, nuxams) into the innermost pocket
of his coat (B camblii rinyOOKui KapMaH NalbTO; iNNErmost — HAXOOAWULCS 8

camot 2nyoune).

"I have not the heart to interrupt your breakfast any further (¥l ne cmero Gombine

npepsiBaTh Ball 3aBTpak), and yet I am dying to know (u, Bce ke, s yMupar OT
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mrobomneiTeTBa) how you got it and where it was (kak BBI JOCTanu €ro, W rje OH

obL1)."

"There! there!" said Holmes, soothing, patting him upon the shoulder. "It
was too bad to spring it on you like this, but Watson here will tell you that I

never can resist a touch of the dramatic."

Phelps seized his hand and Kkissed it. '"God bless you!" he cried. "You have

saved my honor."

"Well, my own was at stake, you know," said Holmes. "I assure you it is just
as hateful to me to fail in a case as it can be to you to blunder over a

commission."

Phelps thrust away the precious document into the innermost pocket of his

coat.

"I have not the heart to interrupt your breakfast any further, and yet I am

dying to know how you got it and where it was."

Sherlock Holmes swallowed a cup of coffee (Illepsiiok Xommc Beimun gaiky kode;
to swallow — anomamuw, nocnowams), and turned his attention to the ham and eggs
(1 oOpaTui cBoe BHMMaHUe Ha BeTunHY U siira). Then he rose, lit his pipe (3atem
OH BCTaJI, 3aKer cBOK TpyOKy), and settled himself down into his chair (u ycencs

Ha CTYJI).

"I'll tell you what I did first (S pacckaxy Bam, 4to 5 cienan cHadana), and how I

came to do it afterwards," said he (1 4To 5 geman ganeiie”, — ckaszan oH). "After
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leaving you at the station (I[Tokunys Bac Ha cranmuu) I went for a charming walk
(s1 coBepimI TpesiecTHYO nporysiky) through some admirable Surrey scenery (1o
OIHOMY M3 TmpekpacHbiX yroikoB Cyppes; admirable — e6ocxumumenvhbiii,
sameuamenvusill) to a pretty little village called Ripley (k kpacuBoii mMalieHbKOI
JIepeBHE TIOJ] Ha3BaHWEM PUIUIH; pretfty — npusmmusiil, XOpowiuil, CUMIAMUYHDLL
npuenexamenvHuiil), where I had my tea at an inn (/e s BBITTIIT Yat0 B TOCTUHUIIE;
inn — ecocmunuya), and took the precaution of filling my flask (u
PEeTyCMOTPUTEIBHO HAIMONHUI (QIISDKKY; precaution — npedoCcmopoNCHOCb,
flask — ¢hnaea) and of putting a paper of sandwiches in my pocket (1 mosoxuI
cBepTok OyTepOposoB B kapmad). There I remained until evening (Tam s
ocraBaiics 70 Beuepa), when I set off for Woking again (korna cHoBa oTnpasuiics
B Yokunr), and found myself in the high-road outside Briarbrae just after sunset (u

oka3zajcsi Ha jopore cHapy»ku bpaiiabpe cpasy mocie 3akara).

"Well, I waited until the road was clear (I nogoxnasn, moka jopora He omycTesna)
— it is never a very frequented one at any time, I fancy (ona BooOIIEe HE OueHBb
oxuBjieHHas, 5 nojarai) — and then I clambered over the fence into the grounds
(u 3arem s mepene3 uepe3 3abop B ycanawOy; to clamber — kapabkamwvcs,

83oupamwcs)."

"Surely the gate was open!" ejaculated Phelps (“Koneuno, Bopora Obun

OTKPBITHI!” — BOCKIUKHYJ DeCIIC; to ejaculate — sockauyams, BCKPUKUBAMD ).

"Yes, but I have a peculiar taste in these matters (/la, Ho y MeHst 0cOOBII 1TOX0/T B
TaKuX JieNax; faste — ekyc, nonumarnue, manepa, cmuis). I chose the place where
the three fir-trees stand (S BeIOpan mecto, rae pactyTt Tpu enku; fir — enw), and
behind their screen I got over (1 mox ee npuxpeiTrem s niepeses) without the least
chance of any one in the house being able to see me (0e3 maneiinero manca, 9To
KTO-HUOY1b B nome MmeHs yBumaut). I crouched down among the bushes on the
other side (S cripsitancs: «COTrHyJCS» Cpeu KyCTOB Ha JIPYyTrod CTOPOHE; to crouch

— npunadams K 3emie, cocHymucs, ckionumscs), and crawled from one to the
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other (u mpormon3 oT oxHOTO K Apyromy; fo crawl — nonzams) — witness the
disreputable state of my trouser knees (CBUAETEIBCTBO TOMY TIJIaYEBHOE COCTOSHUE
KOJIEHEe MOUX OPIOK; witness — 0okazamenbCcmeo, ceudemenbcmeo, disreputable
— HeOOCMOUHbLI YeadceHus, becuecmsawuil, NO30pHbIl, nocmvlonsitl) — until 1
had reached the clump of rhododendrons (mokxa He mobpasncs 10 KITyMOBI
pPOIOICHAPOHOB) just opposite to your bedroom window (ripsimo HarpoTHB Bariei
cnanban). There 1 squatted down and awaited developments (Tam s cen Ha

KOPTOYKH U KJal COOBITUH; to squat — cudemsb Ha KOPMOUKAX).

Sherlock Holmes swallowed a cup of coffee, and turned his attention to the
ham and eggs. Then he rose, lit his pipe, and settled himself down into his

chair.

"I'll tell you what I did first, and how I came to do it afterwards," said he.
"After leaving you at the station I went for a charming walk through some
admirable Surrey scenery to a pretty little village called Ripley, where I had
my tea at an inn, and took the precaution of filling my flask and of putting a
paper of sandwiches in my pocket. There I remained until evening, when I set
off for Woking again, and found myself in the high-road outside Briarbrae

just after sunset.

"Well, I waited until the road was clear — it is never a very frequented one at

any time, I fancy — and then I clambered over the fence into the grounds."

"Surely the gate was open!" ejaculated Phelps.

"Yes, but I have a peculiar taste in these matters. I chose the place where the
three fir-trees stand, and behind their screen I got over without the least

chance of any one in the house being able to see me. I crouched down among

211



the bushes on the other side, and crawled from one to the other — witness the
disreputable state of my trouser knees — until I had reached the clump of
rhododendrons just opposite to your bedroom window. There I squatted

down and awaited developments.

"The blind was not down in your room (Illtopa B Bameii komHate He ObliTa
onyiieHa; blind — wmopa, 3anasecka), and 1 could see Miss Harrison sitting there
reading by the table (1 s Mor BueTh Mucc XappucoH, CUASIIYIO TaM W YATAIOTITYIO
3a crosiom). It was quarter-past ten when she closed her book (breuio msTHaaaTh
MUHYT OJIMHHAJIIATOTO: «YE€TBEPTh IMOCJE ACCITH», KOTJa OHA 3aKpbLla KHUTY),
fastened the shutters, and retired (3anepsia ctaBuu u yuuia; to fasten — zanupams

(06epb, OKHA HA 3AWeNIKY, 3AC08)).

"I heard her shut the door (4 ycneiman, kak ona 3akpsuia aseps), and felt quite
sure that she had turned the key in the lock (u ObuT MONHOCTBIO yBEpeH, YTO OHA

MOBEpHYJIa KJI04 B 3aMKe)."

"The key!" ejaculated Phelps (“Kmtou!” — Bockmuknyn ®enrc).

"Yes; I had given Miss Harrison instructions to lock the door on the outside (/la; s
nan mrucc XappucoH yKa3aHue 3arnepeThb aBepsb cHapyskn) and take the key with her
when she went to bed (1 3a6path KiIt04d ¢ cO00M, KOrjla OHA OTIPABUTCS CIIATh).
She carried out every one of my injunctions to the letter (Ona TouHO BBINOIHKIIA
BCE MOM WHCTPYKIIUU; L0 carry out — 8bINOJHAMb, COBEPUIAMb, OCYWECNEIMDb,
injunction — npeonucatnue, npukas, ykazawue, to the letter — 0yK6aibHO, MOYHO),
and certainly without her cooperation (u, Ge3ycioBHO, 0e3 ee COTPYTHUYECTBA)
you would not have that paper in you coat-pocket (3Ta 6ymara He nexana Obl y Bac

B KapMmane najnbTo). She departed then and the lights went out (ITotom ona yina u
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oruu noracin), and I was left squatting in the rhododendron-bush (a s ocrancs

CUJIETh Ha KOPTOYKAX IO KyCTOM POJOACHIAPOHA).

"The night was fine, but still it was a very weary vigil (Hous Ob111a nipexpacua, Ho,
BCE e, 3TO OblIa OYCHb YTOMUTENbHAs 3acalia; weary — YMOMUMENbHbL,
cKyunblll; vigil — boopcmeosanue, Oedxcypcmeo). Of course it has the sort of
excitement about it (Koneuno, B 3Tom ecTh omnpejaenennoe Bo30yxkaenue) that the
sportsman feels when he lies beside the water-course (koTopoe YyBCTBYET
OXOTHUK, KOT/Ia JISKUT Y UCTOUHHKA; SPOrISMan — OXOMHUK-TI00Umens, pblooios-
nmobumens) and waits for the big game (1 mopKUIaeT KPynHyro auub; big game —
KkpynHas ouuv). It was very long, though (Bnpouewm, xnate npuiiiocs 10jro) —
almost as long, Watson (mourtu tax ke nonro, Yorcon), as when you and I waited
in that deadly room (kak korja mMbl ¢ BaMH 3KJIajll B TOM CMEPTEIbHON KOMHATE)
when we looked into the little problem of the Speckled Band (xornma 3annmanuce
MaJIeHbKON Tpo0JIeMOi NecTpoil JIeHThl;, speckled — nammuucmeotii, Kpanyamolil).
There was a church-clock down at Woking which struck the quarters (LlepxoBubie
yacel B YOokuHre orOuBanu yerseptu /gaca/), and I thought more than once that it
had stopped (u s He pa3 ayman, 4To OHM OCTaHOBWINCH). At last however about
two in the morning (Hakownen, npumepno B aBa daca ytpa), I suddenly heard the
gentle sound of a bolt being pushed back (s HeoxumanHO yCbIIIaT TUXUN 3BYK
OTOJBHUIaeMoro 3acona; bolt — zacos, szaodsudicka) and the creaking of a key (u
CKpun Kioua; creak — ckpun). A moment later the servants' door was opened
(Cexynay crmycTs OTKpbLIach JiBepb i npuciyru), and Mr. Joseph Harrison
stepped out into the moonlight (1 mucrep [Ixo3ed Xappucon BbIlIeT HA CBET

JyHbI)."

"The blind was not down in your room, and I could see Miss Harrison sitting
there reading by the table. It was quarter-past ten when she closed her book,

fastened the shutters, and retired.
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"I heard her shut the door, and felt quite sure that she had turned the key in
the lock."

"The key!" ejaculated Phelps.

"Yes; I had given Miss Harrison instructions to lock the door on the outside
and take the key with her when she went to bed. She carried out every one of
my injunctions to the letter, and certainly without her cooperation you would
not have that paper in you coat-pocket. She departed then and the lights went

out, and I was left squatting in the rhododendron-bush.

"The night was fine, but still it was a very weary vigil. Of course it has the
sort of excitement about it that the sportsman feels when he lies beside the
water-course and waits for the big game. It was very long, though — almost as
long, Watson, as when you and I waited in that deadly room when we looked
into the little problem of the Speckled Band. There was a church-clock down
at Woking which struck the quarters, and I thought more than once that it
had stopped. At last however about two in the morning, I suddenly heard the
gentle sound of a bolt being pushed back and the creaking of a key. A moment
later the servants' door was opened, and Mr. Joseph Harrison stepped out

into the moonlight."

"Joseph!" ejaculated Phelps (“/Ixxo3ed!” — Bocknuknyn denrc; to ejaculate —

6OCKJIUyameso, GCKpuKMGClWlb).

"He was bare-headed (On On11 ¢ HemokphITOM rooBoii), but he had a black coat
thrown over his shoulder (Ho "epe3 uiedo y Hero ObLI MEPEKMHYT YEPHBIN TIJIAII)

so that he could conceal his face in an instant (Tak 94TO OH MOI' MIHOBEHHO
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CHpATaTh JUILO; fo conceal — npamamo, ckpvigams, ymaueams) if there were any
alarm (B ciyuae tpeoru). He walked on tiptoe under the shadow of the wall (On
NPOKpaJICA HA IBITIOYKAX BIOJb TEHU OT CTEHBI; On tiptoe — Ha yvinouxax), and
when he reached the window he worked a long-bladed knife (1, noGpasmuce 10
OKHa, OH MPOCYHYJI HOX C JUIMHHBIM Jie3BUeM; blade — nessue, kaunok) through
the sash and pushed back the catch (depe3 oxonHyr0 pamy ¥ TIOJHSIT IITTMHTATIET;
sash — aHenutickoe no0vbemMHoe OKHO, NOO0BUMNCHBIL OKOHHbIL nepeniem). Then he
flung open the window (3atem oH pacnaxHyi OkHO; to fling open — pacnaxnyms,
packpuims Hacmedicy), and putting his knife through the crack in the shutters (u,
IIPOCYHYB HOX CKBO3b IIIeJIb B cTaBHsX ), he thrust the bar up and swung them open

(oH cOpocuIT 3aCOB U OTKPBUI UX; 0 SWINg — eepmemu(csi), n08OpauuU8amy(cs)).

"From where I lay I had a perfect view (13 mecra, rae g nexan, s mpekpacHo
Bujen) of the inside of the room and of every one of his movements (oGcTanoBky
KoMHaThl U Bce ero nepeasmxenus). He lit the two candles which stood upon the
mantelpiece (OH 3axer aBE CBEYHM, KOTOPHIC CTOSUIM HAa KAMHHHOW IIOJIKE;
mantelpiece — xkamunnas noaka), and then he proceeded to turn back the corner of
the carpet in the neighborhood of the door (1 3aTem on oTornysn yrosa kospa psiiom
c nBepbio). Presently he stopped (ITotom on octanoBuics; presently — nekomopoe
spems cnycms) and picked out a square piece of board (v BeITanMI KBajApaTHBIN
KYCOK nocku; board — odocka, nianxa, napxemuna), such as is usually left to
enable plumbers (Taxoii, kakue OOBIYHO OCTABISIOT, YTOOBI JaTh CIecapsM;
plumber — sooonposoduuk, nasnvuux) to get at the joints of the gas-pipes
(TOCTYI K CTBIKaM Ta30BBIX TPYO; joint — cmulk, coedunenue). This one covered,
as a matter of fact, the T joint (B nelictBurensnocTu ona 3akpeiBaia T oOpa3HbIi
CTBIK; as a matter of fact — na camom Oene, 8 OeticmeumenvHocmu) which gives
off the pipe which supplies the kitchen underneath (ot xoToporo orBerBisIeTCS
TpyOa, cHabxkaromas ra3oM KyXHIO BHU3Y; pipe — mpyoa, mpybonposod). Out of
this hiding-place he drew that little cylinder of paper (M3 sToro Taitnuka ou

BBITAIIMJI ATOT MajeHbKui OymakHbid nuiaunap), pushed down the board,
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rearranged the carpet (moctaBmi mocky Hazaza, OTBepHYJ KoBep) blew out the
candles, and walked straight into my arms (3a;1y;1 cBeun, 1 1omnaj rnpsMo KO MHE B
pyku) as I stood waiting for him outside the window (Tak kak st cTOsI, OKH/IAs €TO

CHapY’>KU OKHA).

"Joseph!" ejaculated Phelps.

"He was bare-headed, but he had a black coat thrown over his shoulder so
that he could conceal his face in an instant if there were any alarm. He walked
on tiptoe under the shadow of the wall, and when he reached the window he
worked a long-bladed knife through the sash and pushed back the catch. Then
he flung open the window, and putting his knife through the crack in the

shutters, he thrust the bar up and swung them open.

"From where I lay I had a perfect view of the inside of the room and of every
one of his movements. He lit the two candles which stood upon the
mantelpiece, and then he proceeded to turn back the corner of the carpet in
the neighborhood of the door. Presently he stopped and picked out a square
piece of board, such as is usually left to enable plumbers to get at the joints of
the gas-pipes. This one covered, as a matter of fact, the T joint which gives off
the pipe which supplies the kitchen underneath. Out of this hiding-place he
drew that little cylinder of paper, pushed down the board, rearranged the
carpet, blew out the candles, and walked straight into my arms as I stood

waiting for him outside the window.

"Well, he has rather more viciousness (Hy, oH oxazancs Heckolbko Oosee
31100HBIM; Viciousness — 3a0ti) than I gave him credit for, has Master Joseph (uem
s oxkunan, rocnogud Jxo3ed). He flew at me with his knife (On Opocwuics Ha
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MeHs ¢ HOXoM; fly — flew — flown at — nanaoame, nabpacvieamucs), and I had to
grasp him twice (1 MHE MIPUILIOCH IBAXK[Ibl 3aXBATUTh €r0; t0 grasp — Xeamams,
3axeamueieamy), and got a cut over the knuckles (u mopesars cycraBbl najableB;
knuckle — cycmas nanvya), before I had the upper hand of him (mpexne, yem s
B3s1 Haja HUM BBepx). He looked murder out of the only eye (On cmotpen
“yOuiicTBeHHBIM ® B3TJISIZIOM €IUHCTBEHHOTO 11a3a) he could see with when we had
finished (koTopbIM OH MOT BUETH, KOTJIa MBI 3aKOHYWIIHN ), but he listened to reason
and gave up the papers (HO OH TocCiyIIaJCs pazyma W OTAal Oymaru; reason —
pasym, paccyook, unmeniexkm). Having got them I let my man go (ITomyunB ux, s
nan MmoeMy uesoBeky yitn), but I wired full particulars to Forbes this morning (so
s TenerpadupoBall MoJHbIN 0T4eT PopOCy ATUM YTPOM; particulars — noopooHblil
omuem). If he is quick enough to catch his bird (Eciu on gocrarouno OwicTp,
4yToOBI MoMMaTh cBO TTHIly), well and good (mpexpacno). But if, as I shrewdly
suspect (Ho ecnu, kak s CUJIBHO TOA03PEBaL0; shrewdly — cunbHo; MyuumenbHo),
he finds the nest empty before he gets there (on Haiier rue3no mMycThIM NIEpe1 TeM,
kak mnomnaaer tynaa), why, all the better for the government (tem nyuine s
npaBuTenbCTBa; all the better — mem ayuwe). 1 fancy that Lord Holdhurst for one
(A mymato, uto jopa XoJaxdpcT, ¢ oaHOM ctopoHsl), and Mr. Percy Phelps for
another (u muctep [lepcu @enmc ¢ apyroii), would very much rather that the affair
never got as far as a police-court (peAnoyTyT, 4TOOBI €70 HUKOT/A HE TIOMAajo0 B

MOJIUIEHCKUH Cy ).

"My God!" gasped our client (“boxxe moii!” — ¢ Tpy1oM ckazaj Halll KJIUEHT; [0
gasp — ovlwams ¢ mpyoom, zaovixamucs). "Do you tell me that during these long
ten weeks of agony (Bb1 xoTHTe ckazaTh MHE, YTO B T€UEHHE ITHUX JIOJTUX JIECATU
Hesnens aronnn) the stolen papers were within the very room with me all the time

(ykpaneHHble Oymaru ObUIH B TOM K€ KOMHATE, YTO U si, BCE 3TO Bpems)?"
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"Well, he has rather more viciousness than I gave him credit for, has Master
Joseph. He flew at me with his knife, and I had to grasp him twice, and got a
cut over the knuckles, before I had the upper hand of him. He looked murder
out of the only eye he could see with when we had finished, but he listened to
reason and gave up the papers. Having got them I let my man go, but I wired
full particulars to Forbes this morning. If he is quick enough to catch his bird,
well and good. But if, as I shrewdly suspect, he finds the nest empty before he
gets there, why, all the better for the government. I fancy that Lord Holdhurst
for one, and Mr. Percy Phelps for another, would very much rather that the

affair never got as far as a police-court.

"My God!" gasped our client. ""Do you tell me that during these long ten
weeks of agony the stolen papers were within the very room with me all the

time?"

"So it was (Tak u 6b110)."

"And Joseph! Joseph a villain and a thief!" (M JIxo3ed! /Ixo3zed — Heromsii u

BOp!; villain — 3100eu, He2oositl)

"Hum! I am afraid Joseph's character is a rather deeper (borock, uTo xapakrep
Jlxo3eda Heckonbko cnokHee) and more dangerous one than one might judge
from his appearance (u omacHee, 4YeM MOYKHO CYJAWTh IO €ro BHEIIHOCTH;
appearance — eHewHocmy). From what I have heard from him this morning (13
TOTO, YTO 5 YCJIBIIIAI OT Hero ceroans yrpom), I gather that he has lost heavily in
dabbling with stocks (s1 mOHsI, 9TO OH CWJIBHO 3aIyTajcs B WTpe Ha OUpKe; 0
dabble — 3anumamovcs  uem-1ub60 KAk ~ x000u,  HenpogpeccuoHaIbHO
unmepecosamucs yem-i.), and that he is ready to do anything on earth to better his

fortunes (1 4TO OH rOTOB c/IENaTh BCE HA CBETE, YTOOBI MONPABUTH Jeia). Being an
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absolutely selfish man (bymy4un coBeprieHHO ATOMCTUYIHBIM YEIOBEKOM; selfish —
seoucmuunslll), when a chance presented itself (korma mpeacraBuiics ciydaii) he
did not allow either his sister's happiness or your reputation to hold his hand (nu

CHaCTbC Cro CCCTpPhI, HU Ballla PCIIyTalluA HC OCTAHOBHJIM €I'0: «HC 3aJACPiKaAJIN €TI0

pPyKy»)."

Percy Phelps sank back in his chair (Ilepcu ®enric oTkuHyJICS HA CIMHKY CTYJIa).
"My head whirls," said he (“Y menst kpyxxurtcs rosopa”, — ckaszai oH; fo whirl —
Kpyarcumscs, sepmemucsi). "Your words have dazed me (Bamu ciioBa omreromMuin

MEHSI; fo daze — uzymumeo, oulesloMums, YOUeUms, NOpasums)."

"So it was."

""And Joseph! Joseph a villain and a thief!"

"Hum! I am afraid Joseph's character is a rather deeper and more dangerous
one than one might judge from his appearance. From what I have heard from
him this morning, I gather that he has lost heavily in dabbling with stocks,
and that he is ready to do anything on earth to better his fortunes. Being an
absolutely selfish man, when a chance presented itself he did not allow either

his sister's happiness or your reputation to hold his hand."

Percy Phelps sank back in his chair. "My head whirls," said he. "Your words

have dazed me."

"The principal difficulty in your case (OcHoBHasi ClIOKHOCTH B Bariem jene),"
remarked Holmes, in his didactic fashion (3ametun Xoamc B cBoei

HPaBOYUUTENbHON MaHepe; didactic — HacmasHuuecKutl, HpagoydyumenvHulil), "lay
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in the fact of there being too much evidence (3akirouaercs B HATUYUU CIUIIKOM
Oonbioro kojudectna yiuk). What was vital was overlaid and hidden by what
was irrelevant (To, 4To OBUIO BaXKHBIM, OBLIIO CKPBITO MO/ BTOPOCTENIEHHBIM; Vital
—  BAJICHBIU, CYWECMBEHHbIU, HeoOXoouMblll, irrelevant — HeyMecmHulll,
Henooxoosawuil, He omuocawutics k deny). Of all the facts which were presented to
us (M3 Bcex dakrtos, mpeacraBiennsix Ham) we had to pick just those (Hyx)HO
Ob110 BEIOpaTh TONMBKO Te) Which we deemed to be essential (koTopbie MbI cunTaIn
BAXHBIMHU; t0 deem — Oymams, MblCIUMb, noiazams, cuumams), and then piece
them together in their order (1 3aTem CI0KUTH UX BMECTE B TAKOM TOPSIZIKE), SO as
to reconstruct this very remarkable chain of events (4ToObI BOCCTaHOBUTBH ATY
3ameydaTesbHyto 1nenouky coobiTuil). I had already begun to suspect Joseph (A yxe
Havas nojo3penars Jxo3eda), from the fact that you had intended (u3 Toro daxra,
YTO Bbl HAMEPEBAJNUCH; to intend — Hamepesamwcs) to travel home with him that
night (exath ¢ HUM 10OMOI TOU HOUYBIO), and that therefore it was a likely enough
thing (u, cienoBaTenbHO, ObUTO BOJTHE BeposiTHO) that he should call for you (uto
OH MOTI 3alTH 3a BaMmHu; fo call — 3axooums, Hasewamyv), knowing the Foreign
Office well, upon his way (xopormio 3Has MUHHUCTEPCTBO MHOCTPAHHBIX JIET, 10
nytu). When I heard that some one had been so anxious to get into the bedroom
(Korma st ycmpimmali, 9To KTO-TO OYEHb XOTEJ IMOMACTh B CIANBHIO; anxious —
MPeBONHCHBIL, DecnoKoUunblll, culbHo dcenarowuti), in which no one but Joseph
could have concealed anything (B kotopoit Hukto, kpome Jlxo3zeda nHe mor
CKpBIBATh 4TO-IIN00; to conceal — npsamamu, ckpvisams, ymaueams) — you told
us in your narrative how you had turned Joseph out (BbI pacckazbiBanu Ham B
CBOEM IIOBECTBOBAHHMH, Kak BBl BbyABopwin JIxoseda; narrative — pacckas,
nosecmv) when you arrived with the doctor (korna npuexanu ¢ 10KTOpoM) — my
suspicions all changed to certainties (Mou T110703peHUs TMPEBPATHINCH B
YBEPEHHOCTh; certainty — yeepenHocms), especially as the attempt was made
(ocobenHo To, uTO TOMBITKA ObLIA caenana) on the first night upon which the nurse
was absent (mepBoil HOYBIO, KOTJa OTCYTCTBOBaJla CHUJENKa; absent —

omcymemsyrowutl), showing that the intruder was well acquainted with the ways
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of the house (mokaswiBasi, 4TO 3JIOYMBINIUICHHUK OBUT XOPOIIO 3HAKOM C
pacnoyio)KeHUeM  Joma;  intruder — —  emopealowulica, — HApywumelw,

3710y MbIULIEHHUK)."

"How blind I have been (Kak s 6b11 cient; blind — cnenoui)!"

"The principal difficulty in your case,”" remarked Holmes, in his didactic
fashion, "lay in the fact of there being too much evidence. What was vital was
overlaid and hidden by what was irrelevant. Of all the facts which were
presented to us we had to pick just those which we deemed to be essential, and
then piece them together in their order, so as to reconstruct this very
remarkable chain of events. I had already begun to suspect Joseph, from the
fact that you had intended to travel home with him that night, and that
therefore it was a likely enough thing that he should call for you, knowing the
Foreign Office well, upon his way. When I heard that some one had been so
anxious to get into the bedroom, in which no one but Joseph could have
concealed anything — you told us in your narrative how you had turned
Joseph out when you arrived with the doctor — my suspicions all changed to
certainties, especially as the attempt was made on the first night upon which
the nurse was absent, showing that the intruder was well acquainted with the

ways of the house."

"How blind I have been!"

"The facts of the case, as far as I have worked them out, are these (DakTnI 1ena,
HACKOJIBKO s TipopaboTan ux, TakoBbl): this Joseph Harrison entered the office
(arot /Ixxo3ed Xappucon Bomen B oduc) through the Charles Street door (uepe3

nBephb co croponbl Yapiws3z Ctpur), and knowing his way he walked straight into
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your room (¥, 3Hasi IOPOTYy, OH IMPOIIENT MPsMO B Banty koMmHaty) the instant after
you left it (uepe3 MrHOBeHHE IOCJE TOTO, KaK Bbl BBIIUIM OTTYJA; instant —
MeHOB8eHUe, Mu2, MOMeHm (04eHb KopomKuil npomedicymok epemenu)). Finding no
one there he promptly rang the bell (He naiins tam Hukoro, on cpa3y Mo3BOHHI B
3BOHOK; promptly — ovicmpo, cpazy, npsmo), and at the instant that he did so (u B
TO MTHOBEHHME, KOT/1a OH 3T0 ciaenan) his eyes caught the paper upon the table (ero
B3rJIs1] yran Ha Oymary Ha crtonie). A glance showed him (beictpeiii mpocmotp
nokasai emy; glance — (bvicmpuiii, kopomxuii) ¢32n0) that chance had put in his
way (4To cirydail ook y Hero Ha myTu) a State document of immense value
(rocyIapCTBEHHBI JOKYMEHT OTPOMHOW IICHHOCTH; immense — Oe3MepHblil,
ocpomusiil), and in an instant he had thrust it into his pocket and was gone (ou
HEMEIJICHHO 3aCyHYyJl €ro B KapMaH W YIICN; fo thrust — 3acoevieams, cO8amb,
nuxams). A few minutes elapsed, as you remember (IIpo1uio HECKOJIBKO MUHYT,
KaK BBl IIOMHHUTE; to elapse — npoxooums, ucmexams (0 eépemenu)), before the
sleepy commissionnaire drew your attention to the bell (nepen Tem, kak COHHBINI
HIBelIap MpUBJIEK Ballle BHUMaHue K 3BOHKY), and those were just enough to give
the thief time to make his escape (1 sToro ObUIO TOCTATOYHO, YTOOBI IaTh BOPY

BpeMsi OeXaTh).

"He made his way to Woking by the first train (On noexan B YOKHUHT TepBBIM
noesnioM), and having examined his booty (u3yuuB cBow [100b1uy; booty —
0oowiua, mpogeu) and assured himself that it really was of immense value (on
yOeIuics, YTO OHA JACHCTBUTCIBHO WMEET OTPOMHYIO IIEHHOCTB; immense —
besmepnulil, oepomusiii), he had concealed it in what he thought was a very safe
place (oH crpsiTan ee, KaKk OH JAyMaj, B OYCHb HAJCKHOM MecCTe; fo conceal —
npamams, cKkpvleams, ymausams), with the intention of taking it out again in a day
or two (HamepeBasich 3a0paTh ee depe3 JeHb wiu nBa), and carrying it to the
French embassy (i otHectu BO (paHIly3cKO€ TMOCOJILCTBO; embassy —
noconvcmeo), or wherever he thought that a long price was to be had (wm Tyna,

r7ie TI0 eT0 MHEHHWIO, JaayT Jydinyto 1eny). Then came your sudden return (3atem
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MOCJIeIOBAJIO Ballle BHe3amHoe Bo3BpamieHue). He, without a moment's warning
(On 6e3 manenmero mnpemynpexaeHus), was bundled out of his room (6bi1
BBICTABJICH M3 CBOEH KOMHATHI; f0 bundle out — ewvieconsms), and from that time
onward there were always at least two of you there (1 ¢ Toro Bpemenu Tam Bcerja
HaxOJWJINCh TI0 KpalHel mepe JBoe u3 Bac) to prevent him from regaining his
treasure (4TO Memano eMmy 3a0paTh Haszaa CBOE COKPOBUIE; fo prevent —
npedomaepaujams, meuiams). The situation to him must have been a maddening
one (DTO MOJOXKEHUE OJDKHO ObLIO OECUTh €ro; to mad — pazopadicamo,
becumy). But at last he thought he saw his chance (Ho, nakonern, on nmomymat, 4ato
emy npejcraBuics manc). He tried to steal in (On monbiTasncs 3a0patbcsi BHYTPb;
to steal in — eouimu xkpadyuucw), but was baffled by your wakefulness (no Bare
OOApCTBOBAaHUE pACCTPOWIIO €ro IuiaHel; to baffle — paccmpausamo,
onpokuovieams (pacuemsl, niaust)). You remember that you did not take your
usual draught that night (Ber momuuTe, 9TO BEI HE MPUHSIN OOBIYHOE JIEKAPCTBO

TON HOUBIO; draught — 0o3a JHcuoxozo nekapcmea)."

"I remember (4 nomuro)."

"The facts of the case, as far as I have worked them out, are these: this Joseph
Harrison entered the office through the Charles Street door, and knowing his
way he walked straight into your room the instant after you left it. Finding no
one there he promptly rang the bell, and at the instant that he did so his eyes
caught the paper upon the table. A glance showed him that chance had put in
his way a State document of immense value, and in an instant he had thrust it
into his pocket and was gone. A few minutes elapsed, as you remember, before
the sleepy commissionnaire drew your attention to the bell, and those were

just enough to give the thief time to make his escape.
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"He made his way to Woking by the first train, and having examined his
booty and assured himself that it really was of immense value, he had
concealed it in what he thought was a very safe place, with the intention of
taking it out again in a day or two, and carrying it to the French embassy, or
wherever he thought that a long price was to be had. Then came your sudden
return. He, without a moment's warning, was bundled out of his room, and
from that time onward there were always at least two of you there to prevent
him from regaining his treasure. The situation to him must have been a
maddening one. But at last he thought he saw his chance. He tried to steal in,
but was baffled by your wakefulness. You remember that you did not take

your usual draught that night."

"I remember."

"I fancy that he had taken steps (4 nonarato, yTo oH npeanpuHs maru) to make
that draught efficacious (4To0sI caenats To nekapcTBO 3PDEKTUBHBIM; efficacious
— Oeticmeennvlll, 2¢hpexmusnniii), and that he quite relied upon your being
unconscious (M COBEPIICHHO MOJarajcs Ha Baimie 0eccO3HATENIbHOE COCTOSHUE;
unconscious — oeccosnamenvruiil). Of course, I understood that he would repeat
the attempt (Pasymeercs, s moHumal, 4To OH TOBTOPUT TONBITKY) whenever it
could be done with safety (korma ee moxHO Oymer mpoBecTn Oe3omacHo). Your
leaving the room (To, uTo BbI MokuHYyIM KOMHATY) gave him the chance he wanted
(mamo emy manc, kotoporo oH sxkenan). I kept Miss Harrison in it all day (S
poJiepkall B Hell Bech JieHb mucc XappucoH) so that he might not anticipate us
(Tak, 4TOOBI OH HE CMOI OIEpPeauTh HAC, fo anticipate — onepedxicams,
ynpeacoams). Then, having given him the idea that the coast was clear (3arewm,
M0JIaB €My MBICIIb, YTO TyTh cBOOOjeH: «Oeper umct»), I kept guard as I have
described (st BcTan Ha cTpaxy, kak onucan). | already knew that the papers were

probably in the room (S y»xe 3HaI1, 9TO OyMaru, BO3MOKHO, OBIITM B KOMHATE), but
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I had no desire to rip up all the planking (Ho y MeHs He ObLIO HAMEPEHUST OTAUPATH
BCIO OOIIUBKY; f0 7ip up — 0moupams ¢ HOMOWbI OCMPO2O UHCMPYMEHMA,
planking — obwuexa dockamu) and skirting in search of them (u muHTYCHI B X
nouckax; skirting — naunmyc). I let him take them (S mo3Bonmn emy 3a0pathb nx),
therefore, from the hiding-place (Ttakum oOpaszom, u3 rtaitnuka), and so saved
myself an infinity of trouble (1 n36aBun ceds OT HEMMOBEPHBIX XJIOTIOT; infinity —
beckoneunocmy). Is there any other point which I can make clear (Ects emie uro-

HUOY b, YTO 51 MOTY IIPOSICHUTD)?"

"I fancy that he had taken steps to make that draught efficacious, and that he
quite relied upon your being unconscious. Of course, I understood that he
would repeat the attempt whenever it could be done with safety. Your leaving
the room gave him the chance he wanted. I kept Miss Harrison in it all day so
that he might not anticipate us. Then, having given him the idea that the coast
was clear, I kept guard as I have described. I already knew that the papers
were probably in the room, but I had no desire to rip up all the planking and
skirting in search of them. I let him take them, therefore, from the hiding-
place, and so saved myself an infinity of trouble. Is there any other point

which I can make clear?"

"Why did he try the window on the first occasion," I asked (“Ilouemy on mose3 B
OKHO B TepBbIi pa3”, — copocun ), "when he might have entered by the door

(koraa Mor BOWTH 4epe3 J1Beph)?"

"In reaching the door he would have to pass seven bedrooms (UtoOsr no6parbes
JI0 JIBEPU €My HYKHO ObuTO MpoiTu cemb criasien). On the other hand, he could get
out on to the lawn with ease (C apyroii CTOpOHBI, OH MOT JIETKO BBIOpAThCs Ha

nykaiky). Anything else (Uto-uuOyns eme)?"
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"You do not think," asked Phelps (“Bsr He mymaere”, — cnpocun @enrc), "that he
had any murderous intention (4To OH HamepeBajcCsi YOUTb MEHsS: «HUMEJ KaKoe-
HUOYIb YOMIICTBEHHOE HAMEPEHUEY; intention — HamepeHue, yenw, 3amvicen)? The

knife was only meant as a tool (Hox Obut ToJIbKO HHCTpyMEHTOM)."

"It may be so," answered Holmes, shrugging his shoulders (“Moxet ObITE”, —
oTBeTUJ XOJMC, MOXKHUMas TUIeUaMu; to shrug — noocumams (naewamu)). "I can
only say for certain that Mr. Joseph Harrison (OnpeneneHHo s MOry ckaszaTh
TOJILKO TO, 4TO MucTep Jo03ed XappucoH; for certain — onpedenenno, NOOIUHHO,
docmosepro) 1s a gentleman to whose mercy I should be extremely unwilling to
trust (3TO DKEHTIBMEH, YbeMy MIJIOCEPAHNIO 5 Obl KAaTETOPUYECKH HE XOTell

TOBEPATHCS; extremely — upesgvluatino, KpatiHe, o4env)."

"Why did he try the window on the first occasion," I asked, "when he might

have entered by the door?"

"In reaching the door he would have to pass seven bedrooms. On the other

hand, he could get out on to the lawn with ease. Anything else?"

"You do not think," asked Phelps, '"that he had any murderous intention?

The knife was only meant as a tool."
"It may be so," answered Holmes, shrugging his shoulders. "I can only say for

certain that Mr. Joseph Harrison is a gentleman to whose mercy I should be

extremely unwilling to trust."
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